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A Chßaå Libro

DEUTERONOMIO

Deuteronomio sbßi jun libro tic, syalelcßochi, “syalcot ley junelxo”. A dßa jun libro tic
tzßibßabßilcan juntzaå tas nivan yelcßoch yalnaccan viåaj Moisés dßa ebß israel ayic
mantzac cßoch ebß dßa lum Canaán. Syalanpaxcot juntzaå scßaybßubßal Dios yedß masanil
tas scßulejnac Dios chiß yedß ebß ayic yelnaccot ebß dßa Egipto. Syalpaxcot jayeß abßil
ecßnac oyoyoc ebß dßa lum tzßinan luum. A Dios maå toåejoc scolnac ebß schoåabß
sicßbßilel yuj chiß, palta yacßnacpax svachßcßolal dßa yibßaå ebß ayic yecßnac oyoyoc ebß
dßa lum tzßinan luum chiß. Yuj chiß smoj val to xajan Dios chiß yuj ebß, scßanabßajan ebß
tas syalaß, syalan vachß lolonel ebß dßay, yic syacßåej svachßcßolal dßa ebß. Ay val jayeß
versículo te nivan yelcßoch dßa jun libro tic, aton dßa capítulo 6 versículos 4,5 yedß 6.
Yalnacpaxcan Jesucristo yuj juntzaå versículo tic ayic scßaybßannac ebß anima to a
juntzaå checnabßil tic te nivan yelcßochi.

A dßa capítulo 1 masanto dßa 4, ataß syalcan viåaj Moisés tastac scßulejnac dßa tzßinan
luum. Axo dßa capítulo 5 masanto dßa 26, ataß syalpaxcot schabßil macaå slolonel viåaj
Moisés chiß. A juntzaå chiß cachnabßil yaji, a dßa lajuåeß checnabßil elnaccoti.
Syalanpaxcoti tas yovalil sbßeybßalej ebß israel ayic ol och ebß dßa lum Canaán, yic
syicancan lum ebß. A dßa capítulo 27 yedß 28, ataß syal yuj svachßcßolal Dios scha ebß.
Axo dßa capítulo 29 yedß 30, ataß syalaß to tzßacßbßixi strato Dios yacßnac yedß ebß israel
dßa lum vitzal Sinaí. Axo dßa capítulo 31 masanto dßa 34, ataß syal masanil slajvubß
slolonel viåaj Moisés yalnaccan dßa ebß yetisraelal. Yalancan sbßa viå dßa ebß, yujto
yojtacxo viå to toxo ol cham viå. Axo viåaj Josué yacßcanoch viå sqßuexuloc dßa
yopisio. Slajvi chiß, sqßue viå dßa lum vitz scuch Nebo, ataß yilcanbßat lum Canaán viå,
axo taß cham viå.,1

Bßabßel lolonel ix yal viåaj Moisés

1 1,5 A juntzaå lolonel tic ix yal
viåaj Moisés dßa ebß yetisraelal

ayic ayecß ebß dßa yol yic Moab, dßa
slacßanil jun choåabß Zuf dßa tzßinan
luum dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß
Jordán, aton dßa lum Arabá, aton
lum ay dßa yichaå aß Chacchac Mar.
Ayecß ebß dßa snaåal choåabß Parán
yedß juntzaåxo choåabß tic, aton
Tofel, Labán, Hazerot yedß Dizahab.

Ayic toxo ix satjiel chavaå ebß
rey yuj viåaj Moisés yedß ebß sol-
dado Israel, aton viåaj Sehón

sreyal ebß amorreo cajan dßa Hes-
bón yedß viåaj Og sreyal Basán
cajan dßa Astarot yedß dßa Edrei,
ataß yal viåaj Moisés chiß tas schec
Jehová yal viå dßa ebß.

Uxlucheß cßual stecßnabßil dßa lum
vitz Horeb, sbßat dßa svitzal Seir
masanto scßoch dßa Cades-barnea.
Vachßchom icha chiß, palta a dßa
bßabßel cßu yic yuxluchil uj yic
stzßacvi 40 abßil yelta ebß dßa Egipto,
aton taß ix yal viåaj Moisés tas
syalelcßoch juntzaå checnabßil yalnac
Jehová dßa viå yuj ebß schoåabß. Ix
yalan viå icha tic:
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6 A Jehová co Diosal lolonnac
dßayoå dßa lum vitz Horeb, yalannac
icha tic: Nivanxo tiempo eyajecß dßa
yichtac jun vitz tic. 7 A ticnaic,
ixiquecxi, tzex bßatcan dßa lum svitzal
yic ebß amorreo yedß dßa masanil yol
smacbßen ebß dßa Arabá, dßa tzalquix-
tac, dßa chßolquixtac, dßa Neguev yedß
dßa stitac aß mar, dßa lum yic ebß
cananeo yedß dßa masanil yoltac yic
Líbano masanto dßa aß nivan Éufrates,
8 yujto toxo ix vacß lum luum chiß dßa
yol e cßabß. Ochaåec cajan dßay yujto
vacßnac in tiß vacßan lum dßa ebß e
mam eyicham, aton viåaj Abraham,
viåaj Isaac yedß viåaj Jacob yedß
dßayex yiåtilal ex ebß, xchi Jehová
dßayoå.

Ochnac yopisio ebß juez

(Ex 18.13p p p p p-27)

9 A dßa jun tiempoal chiß valnac
dßayex: Maå ol yal-laj ex vilan in
chßocoj. 10 Tzijtum cuninal ix acßji
yuj Jehová co Diosal, yuj chiß a val
ticnaic, te nivan choåabßxo oå aji,
lajanxo co bßisul icha qßuen cßanal ay
dßa satchaaå to maå bßischajbßenoc.
11 Aocabß Jehová co Diosal, sDiosal
pax ebß co mam quicham, a tzßacßan
qßuibß co bßisul dßa smilalxo, ecßbßal
dßa yichaå icha co bßisul ticnaic.
Yacßocabß val svachßcßolal, icha val ix
aj yacßan stiß. 12 Yuj chiß max yal-laj
vuj in chßocoj ex vilani yedß in bßo-
anel masanil oval yedß chaclajbßail ay
dßa e cal. 13 Yuj chiß, siqßuequel ebß
viå te ay sjelanil dßa scal junjun
iåtilal, aton ebß aj pensar, ebß
ojtacabßilxo to syal yuuj, a juntzaå
ebß chiß ol vacßoch eyajaliloc, xin chi.

14 Axo e tacßvi: Scha co cßool
masanil tas ix a naß chiß, xe chi.
15 Icha chiß aj in sicßanel dßa scal

junjun eyiåtilal ebß viå ay spensar,
nivan yelcßochi, vacßanoch yopisio ebß
viå yoch eyajaliloc: Ay ebß viå
vacßoch yajalil dßa mil anima, dßa
cien, dßa cincuenta yedß dßa lajuåvaå,
slaj och ebß viå yajalil chiß dßa yiå-
tilal. 16 Aåejtonaß vacßan juntzaå
checnabßil tic dßa ebß eyajalil chiß:
Tzeyilaß tato ay oval ma telajbßail
sqßue vaan dßa scal ebß quetchoåabß,
tato ay tas ay dßa scal chavaåoc ebß,
mato ay tas ay dßa scal junoc yedß
junoc chßoc choåabßil, vachßåej
tzeyutej e bßoan yaj dßa ebß dßa
stojolal. 17 Ayic tze bßoan yaj dßa ebß,
malajocabß sqßuexaåil ebß dßa yol e
sat. Lajanåej tzeyutej dßa ebß
emnaquiltac yedß dßa ebß nivac yel-
cßochi. Mocabßa junoc bßaj tzex xivi,
yujto a jun eyopisio chiß, maå eyicoc,
yujto acßbßil dßayex yuj Dios. Tato ay
val tas te nivan yaj jun, tzeyicßcot
dßayin, a inxo ol in bßo yaj dßa ebß, xin
chi dßa ebß.

18 Ataß valnac masanil dßa ebß tas-
tac yovalil scßulej ebß.

A ebß lajchavaå ilum luum

(Nm 13.1—14.4)

19 Ayic quel dßa lum vitz Horeb,
co dßiåbßanbßat dßa tzalquixtac dßa
yol yic ebß amorreo, yuj co
cßanabßajan tas syal Jehová co
Diosal. Te ay smay eyilaß ayic oå ecß-
åej dßa jun nivan tzßinan lum chiß,
masanto oå cßoch dßa Cades-barnea.
20 Ataß val dßayex to toxo oå cßoch
dßa tzalquixtac dßa yol yic ebß amo-
rreo, aton jun chiß ol yacß Jehová co
Diosal dßayoå. 21 Ochaåec an, iqßuec
ecß luum, cajnajaåec taß, icha ix aj
yalan Jehová dßayoå, aton co Diosal
yedß ebß co mam quicham. Maå ex
xivoc, mocabß chabßaxqßue e cßool,
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xin chi. 22 A exxo tic ul eyal dßayin:
Te vachß ama tato ay jayvaåoc oå
tzoå bßabßlaj bßati yic tzoå bßat quil
juntzaå choåabß chiß, tzoå paxta yic
tzul calani tas bßeal bßaj ol oå bßatoc
yedß tas choåabßil bßaj ol oå ochoc,
xe chi.

23 A tas eyal chiß, vachß vabßi. Yuj
chiß in siqßuel lajchavaå vinac dßa e
cal, junjun dßa junjun iåtilal.
24 Aton ebß chiß bßat dßa tzalquixtac,
scßoch ebß dßa schßolanil Escol, yecß-
chaj ebß dßa juntzaå lugar chiß
smasanil. 25 Slajvi chiß yicßancot ebß
jabßoc sat tas avabßil dßa jun luum
chiß dßayoå. A yuj tas yal ebß chiß,
yuj chiß nachajel cuuj to te vachß
lum ol yacß Jehová co Diosal
dßayoå. 26 A exxo tic, maj yal e cßol
ex bßat dßa jun luum chiß, palta to e
tenecß tas yal Jehová co Diosal.
27 Axo bßaj ayex ecß chiß, ex och
ijan eyalan icha tic: A Jehová malaj
sgana dßayoå, yuj chiß oå yiqßuelta
dßa Egipto yujåej oå yacßanoch dßa
yol scßabß ebß amorreo, yic tzoå
satanel ebß. 28 Axo ticnaic jun,
¿bßajtil ol oå bßatoc? A ebß quet-
choåabß tzßalani to ataß ay ebß viå
vinac te tecßan, nivac vinac, chaaå
steel ebß viå dßa quichaå, nivac
choåabß juntzaå schoåabß ebß, te
chaaå yajoch smuroal spatictac. Ix
yilanpax juntzaå nivac vinac yiåtilal
viåaj Anac ebß. A yuj masanil jun-
tzaå chiß, junelåej ix chabßaxqßue co
cßool, xe chi.

29 Ichato chiß in tacßvi: Maå ex xiv
yuj juntzaå chiß. 30 A Jehová co
Diosal ol bßabßlaj dßa quichaå, aß ol
acßan oval cuuj, icha val tas ix aj
quilan tas ix scßulej cuuj dßa Egipto,
31 yedß dßa tzßinan luum. Yedß val
yipal oå yicßancot dßa yoltac bße dßa

tzßinan lum chiß, masanto ix yal co
javi dßa tic, icha val junoc mamabßil
to syaßilej yal yuninal, xin chi.
32 Palta a ex tic maj eyacßoch Jehová
co Diosal dßa e cßool. 33 A val Jehová
chiß bßabßel dßa quichaå. A dßacßvalil
syacß saquilqßuinal dßayoå icha junoc
cßacß, axo dßa cßualil, schßoxpax yedß
jun asun bßaj tzoå bßati yedß bßaj tzoå
och vaan.

Cotnac yoval Jehová dßa ebß israel

(Nm 14.20p p p p p-35)

34 Ayic yabßan Jehová tas eyal
chiß, te cot yoval, yacßan stiß icha tic:
35 Malaj val junoc juntzaå vinac te
chuc spensar tic ol ilan lum luum
vacßnac in tiß vacßan dßa e mam
eyicham. 36 Aåej viåaj Caleb yuninal
viåaj Jefone ol ilan luum, yuj chiß a
dßa viå yedß yiåtilal ol vacß lum xidß
eyil chiß, yujto ix scßanabßajej viå yedß
smasanil scßol tas ix valaß, xchi
Jehová chiß.

37 Eyuj val a ex tic, yuj chiß cot-
pax yoval Jehová dßayin, yalan
dßayin icha tic: Maå ol ach ochpax-
laj dßa luum a ach tic. 38 A viåaj
Josué yuninal viåaj Nun scolvaj
edßoc, a viå ol och a qßuexuloc. Yuj
chiß iptzitej viå yujto a viå ol acßan
jun luum chiß dßa ebß etisraelal tic,
xchi dßayin.

Yalanpax dßayex icha tic: 39 Vachß-
chom a ex tic tzeyacßoch dßa e cßool
to ol ochcan ebß eyuninal checabßoc
dßa ebß ajcßool, palta a ebß eyuninal
mantalaj spensar chiß, ol och ebß dßa
jun luum chiß. A in ol vacß lum smac-
bßenoc ebß. 40 Yacbßan manto elcßoch-
laj, meltzajaåec dßa tzßinan luum,
tzex bßatcan junelxo dßa bße scßoch dßa
aß Chacchac Mar, xchi Jehová chiß
dßayin.
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Acßbßil ganar ebß israel dßa Horma

(Nm 14.39p p p p p-45)

41 A ex tic, eyal dßayin icha tic: Ix
och co mul dßa Jehová co Diosal,
palta a ticnaic jun, coyec, caqßuec
quip icha val ix aj yalan Jehová
dßayoå, xe chi. Eyicßanbßat eyamcßabß
yic oval, a e naani to secojtac ol aj
eyicßan lum tzalquixtac chiß. 42 Palta
a Jehová alani to sval dßayex: Maå
eyacß oval, maå e tecßbßej e bßa dßa ebß
ajcßool, axo talaj tzßaji tzex yacßan
ganar ebß, yujto maå ol in bßatlaj
eyedßoc, xchi Jehová, xa chi, xchi
dßayin.

43 Vacß juntzaå chiß eyojtaquejeli,
palta a ex tic maj e chalaj eyabßi. Axo
aji, e tenecß tas yal Jehová chiß,
eyacßan icha e gana, qßue ex dßa tzal-
quixtac chiß. 44 Yuj chiß a ebß amorreo
cajan taß, elta ebß dßayex icha nocß
nocßal chabß, masanto yal ex yacßan
ganar ebß dßa Seir, cßochåej ebß dßa
Horma. 45 Axo yic ex meltzaj jun,
och ex ijan eyocß dßa yichaå Jehová,
palta majxo tacßvoclaj dßayex. 46 Yuj
chiß te nivan tiempoal oå ecß dßa yol
smacbßen Cades chiß.,12

A tas ujinac dßa tzßinan luum

2 1 Slajvi chiß, co bßat dßa tzßinan
luum, dßa bße scßoch dßa aß

Chacchac Mar, icha val aj yalan
Jehová dßayin. Te nivan tiempoal oå
ecß dßa tzalquixtac dßa yol yic Seir.
2 Slajvi chiß, yalan Jehová dßayin:
3 Te nivan tiempo ex ecß oyoyoc dßa
lum tzalquixtac tic. Ixiquecxi ticnaic
dßa stojolal norte. 4 Al juntzaå chec-
nabßil tic dßa ebß etchoåabß to a dßa
yol yic ebß e cßabß eyoc ol ex ecßoc,
aton ebß yiåtilal viåaj Esaú, ebß
cajan dßa Seir. A ebß chiß ol xiv ebß

dßayex. Aåej jun, tze taåvej val e
bßa, 5 mocabß eyacß oval yedß ebß,
yujto malaj jabßoc slum ebß ol vacß
dßayex, yujto masanil lum tzalquix-
tac dßa yol yic Seir chiß, yicåej lum
ebß yiåtilal viåaj Esaú chiß. A in
vacßnac lum dßa ebß. 6 Yuj chiß ol e
man masanil tas ol e va dßa ebß, ol e
tup a aß ol eyuqßuej, xchi dßayin.

7 A Jehová co Diosal chiß yacßnac
val svachßcßolal dßa quibßaå dßa
masanil tas co cßulej. A dßa jun 40
abßil tic, ayåejoch quedßoc, tzoå staå-
vejåej bßaj tzoå ecß dßa jun nivan
tzßinan luum tic. Malaj bßaj ix yacß
palta tas dßayoå yuuj.

8 Icha chiß aj co cotåej dßa stitac
sluum ebß co cßabß coc, aton ebß yiå-
tilal viåaj Esaú cajan dßa Seir. Oå cot-
can dßa bße tzßecß dßa Arabá, scot dßa
Elat yedß dßa Ezión-geber. Co meltzaj-
pax dßa bße tzßecß dßa tzßinan lum dßa
yol yic Moab. 9 Axo yalan Jehová
dßayin icha tic: Maå e tzuntzej ebß
moabita, yiåtilal viåaj Lot. Maå eyacß
oval yedß ebß, yujto malaj jabßoc slum
ebß dßa yol smacbßen ol vacß dßayex. A
in vacßnac masanil smacbßen viåaj Ar
dßa ebß, xchi dßayin. 10 (Ataß cajan ebß
emita dßa pecaß. Te nivan choåabß yaj
ebß, chaaå steel ebß, lajan val ebß icha
ebß yiåtilal viåaj Anac. 11 Refaíta ebß,
icha ebß yiåtilal viåaj Anac chiß, palta
emita tzßaj yalan ebß moabita chiß dßa
ebß. 12 A dßa masanil smacbßen Seir,
ataß ecßnac cajan ebß horeo. Axo ebß
yiåtilal viåaj Esaú pechannaquel ebß,
satanel ebß, axo ebß cajnajnac dßa
slum ebß chiß, icha ix co cßulej a oå
israel oå tic dßa lum luum ix yacß
Jehová dßayoå.) 13 Axo aj jun, yalan
Jehová: Ixiquec ticnaic, tzex ecß dßa
yol aß taquiå melem scuchan Zered,
xchi, yuj chiß oå ecß taß.
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14 Atax dßa yic oå ecß dßa
Cades-barnea, masanto pax dßa jun
cßu oå ecßta dßa yol aß taquiå melem
Zered chiß, atax taß ix ecß 38 abßil, yuj
chiß a masanil ebß viå quetchoåabß
stiempo sbßat dßa oval ayic quelta dßa
Egipto, toxo ix cham ebß icha ajnac
yacßan stiß Jehová. 15 A yoval scßol
Jehová chiß ix cot dßa yibßaå ebß, yuj
chiß ix cham ebß smasanil.

16 Ayic maåxalaj junoc juntzaå ebß
viå vinac chiß, 17 yalan Jehová
dßayin: 18 A ticnaic ecßaåecbßat dßa
smojonal yic Moab dßa choåabß Ar.
19 Palta ayic tze chalan e bßa yedß ebß
amonita, ebß yiåtilal pax viåaj Lot,
maå e tzuntzej ebß, maå eyacß oval
yedß ebß, yujto malaj jabßoc e macbßen
ol vacß taß, yujto vacßnacxo jun luum
chiß smacbßenoc ebß, xchi dßayin.
20 (Aåejtonaß, a jun luum chiß yic ebß
refaíta dßa pecaß, yujto ecßnac cajan
ebß taß, aton ebß scuchan zomzomeo
yuj ebß amonita dßa pecaß. 21 A jun
chiß, te nivan choåabß, tzijtum anima
ay dßay, te chaaå steel ebß icha ebß
yiåtilal viåaj Anac. A Jehová acßan-
nac satel ebß yuj ebß amonita chiß. A
ebß amonita chiß pechannaquel ebß,
scajnajnaccan ebß taß. 22 Lajan val
ajnac icha ajnac ebß yiåtilal viåaj
Esaú, ayic scßochnac ebß dßa lum Seir.
A Jehová acßannac satel ebß horeo,
scannacxoåej ebß yiåtilal viåaj Esaú
dßa slum ebß chiß. 23 Icha pax chiß
ajnac ebß aveo ayecß cajan dßa
slacßanil Gaza. A ebß chiß satnaquel
ebß dßa junelåej yuj ebß filisteo cotnac
dßa Caftor. Icha chiß ajnac scajnajcan
ebß filisteo chiß taß.) 24 Yalanxi
Jehová icha tic: Ixiquec, tzex cßax-
pajecß dßa aß taquiå melem Arnón, ol
vacßoch ebß amorreo dßa yol e cßabß
yedß viåaj Sehón, cajan dßa Hesbón,

aton viå sreyal ebß. Aqßuec oval yedß
ebß, tzeyicßanecß sluum ebß. 25 A val
ticnaic tzßel yich vacßanoch junjun
choåabß dßa yolyibßaåqßuinal tic dßa
xivcßolal dßayex. Ayic ol yabßan e
pecal ebß, ol ibßxoqßue ebß, axoåej
xivelal ol och dßa ebß, xchi Jehová
chiß.

Acßjinac ganar viåaj rey Sehón

(Nm 21.21p p p p p-30)

26 A dßa tzßinan luum yic Cademot,
ataß in checcot juntzaå checabß dßa
viåaj Sehón, aton viå rey cajan dßa
Hesbón, yic vachß syal juntzaå tic ebß
dßa vachßilal dßa viå: 27 Sco nibßej
tzoå ecß dßa yol a macbßen, aåej dßa
yol nivan bße ol oå ecßoc, malaj bßaj
ol oå comon bßatcan dßa yol a
choåabß chiß. 28 Ol co tup tas ol cabß-
lej yedß a aß ol cuqßuej. Aåej to sco
cßan dßayach to tzoå ecß dßa yol a
macbßen chiß, 29 masanto ol yal co
cßaxpaj dßa aß Jordán, ol oå cßoch dßa
lum ol yacß Jehová co Diosal dßayoå,
icha ix oå yutej schaan ecßta ebß yiå-
tilal viåaj Esaú cajan dßa Seir yedß ebß
moabita cajanpax dßa Ar, xin chicot
dßa viå.

30 Palta a viåaj Sehón chiß, maj
yal-laj scßol viå oå scha ecßta dßa yol
smacbßen chiß, yujto a Jehová co
Diosal ix acßan scßulej viå yic malaj
sgana viå, yic scan ebß dßa yol co
cßabß, icha chiß ix aji.

31 Yuj chiß yal Jehová dßayin icha
tic: A val dßa jun rato tic svacßoch
viåaj Sehón yedß smacbßen dßa yol e
cßabß. Ochaåec ticnaic dßa yol smac-
bßen tic, yic tzßochcan eyicoc, xchi
dßayin.

32 Ix elta viåaj Sehón chiß oå
scha yedß masanil soldado, yic syacß
oval ebß quedßoc dßa Jahaza. 33 Axo
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Jehová co Diosal ix acßanoch viå dßa
yol co cßabß. Ix co satanel viå yedß
yuninal yedß masanil schoåabß.
34 Masanil junjun choåabß dßa yol
smacbßen viå ix acßjioch dßa yol co
cßabß, ix co satancanel dßa junelåej.
Ix co milcham ebß smasanil yedß ebß
ix ix yedß masanil unin. Maåxo
junoc pitzan ix can cuuj. 35 Aåej
juntzaå tastac ix quicßcani, aton
masanil nocß nocß yedß juntzaå tas ix
ilchaj cuuj dßa juntzaå choåabß ix co
satel chiß. 36 Ix quiquej slum ebß chiß
smasanil, scotåej dßa Aroer ay dßa
spaåanil stitac aß Arnón masanto dßa
Galaad yedß masanil juntzaå choåabß
ay dßa schßolanil aß Arnón chiß. Maå-
xalaj mach ix stecßbßej sbßa dßa
quichaå, yujto a Jehová co Diosal ix
acßanoch ebß dßa yol co cßabß.
37 Palta a oå tic, maj oå ochlaj dßa
schoåabß ebß amonita ay dßa tzal-
quixtac, ma pax dßa stiß aß Jaboc,
icha val ix yutej yalan Jehová
dßayoå.,23

Acßjinac ganar viåaj Og sreyal Basán

(Nm 21.31p p p p p-35)

3 1 Ix lajvi chiß, chßocxo junxo bße
ix quicßaß, ix oå bßatcan dßa

Basán, palta a viåaj Og, sreyal jun
choåabß chiß, ix elta viå yedß smasanil
soldado yacß oval quedßoc dßa Edrei.

2 Yuj chiß, ix yalan Jehová dßayin:
Maå ex xivoc, yujto a jun viå chiß
yedß soldado yedß schoåabß toxo ix
vacßoch dßa yol e cßabß yic tze
sataneli, icha ix eyutej viåaj Sehón
sreyal ebß amorreo cajan dßa Hesbón,
xchi dßayin.

3 Icha chiß ix yutej Jehová co
Diosal yacßan viåaj Og chiß yedß

schoåabß dßa yol co cßabß. Ix co
milancham ebß smasanil, maåxalaj
junoc pitzan ix can cuuj. 4 Ix cacßan-
pax ganar masanil junjun choåabß
dßa yol smacbßen viå. Maåxa junoc
maj cacß ganar, syalelcßochi, masanil
yol yic Argob dßa yol smacbßen viåaj
Og dßa Basán, 60 choåabß chiß
smasanil. 5 Masanil juntzaå choåabß
chiß, te chaaå yajoch smuroal,
spuertail yedß qßuen qßueen
cßatanoch syamnubßaloc spuertail
chiß. Tzijtum pax choåabß malaj
smuroal ix co sateli. 6 Masanil jun-
tzaå chiß ix co sateli, icha ix co
cßulej yedß viåaj Sehón sreyal Hes-
bón. Yuj chiß ix co satel masanil ebß
viå vinac yedß ebß ix ix yedß masanil
ebß unin. 7 Axoåej nocß smolbßetzal
nocß ebß cajcßol chiß yedß masanil
tastac ay dßa ebß ix quicßcani.

8 Icha val chiß ix aj yacßji slum
ebß amorreo dßa yol co cßabß dßa jun
tiempoal chiß, aton ebß cajan dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán,
sbßatåej dßa aß taquiå melem Arnón,
masanto scßoch dßa svitzal Hermón.
9 (A jun vitz chiß Sirión sbßi yuj ebß
aj Sidón, axo ebß amorreo, Senir sbßi
yuj ebß.) 10 Masanil juntzaå choåabß
dßa yol smacbßen viåaj Og dßa
Basán, ix cacß ganar, aton juntzaå
choåabß dßa lum paåan, masanil dßa
yol yic Galaad yedß Basán, masanto
dßa Salca yedß Edrei. 11 (Axoåej
viåaj rey Og yiåtilal ebß anima chaå
steel aycan dßa jun lugar chiß. A
scaxail viå yic smuquil, nabßa
qßueen. Chaåeß val metro steel,
quenxoåej maå chabßoc metro sat,
chequelto dßa choåabß Rabá dßa yol
yic ebß amonita.)a
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A smacbßen ebß ix can

dßa scßaxepal aß Jordán

(Nm 32.1p p p p p-42)

12 A lum luum ix co maccan dßa
jun tiempoal chiß, ix vacß lum yicoc
ebß junjun choåabßil dßa yiåtilalcan
Rubén yedß dßa ebß yiåtilalcan Gad,
aton lum scotåej dßa Aroer, dßa stitac
aß taquiå melem Arnón, masanto sjavi
dßa snaåal svitzal lum Galaad. 13 Axo
janicßxo lum Galaad chiß jun, masanil
lum Basán, aton smacbßen viåaj Og
dßa yalaåtaxo yedß pax lum Argob,
ojtacabßil to slum ebß refaíta. A lum
chiß ix vacß dßa naåal yiåtilalcan
Manasés. 14 (A viåaj Jair, yiåtilal
Manasés chiß ix icßancan lum Argob,
masanto dßa smojonal lum Gesur yedß
Maaca. Ix yacßanoch sbßi viå dßa
Basán chiß, yuj chiß Havot-Jair ix sbßi-
ejåejcani.) 15 A dßa viåaj Maquir ix
vacß lum Galaad chiß. 16 Axo dßa yiå-
tilalcan Rubén yedß dßa yic Gad ix
vacß lum ay dßa snaåal Galaad yedß aß
taquiå melem Arnón. A dßa snaåal yol
chßolan ay smojonal, masanto scßoch
dßa aß taquiå melem Jaboc, aton dßa
smojonal yic ebß amonita. 17 A
smojonal bßaj tzßem cßu, aton aß Jor-
dán, scßochåej dßa aß åajabß Cineret,
masanto scßoch dßa aß mar yic Arabá,
aton aß mar Muerto, aton dßa yich
svitzal Pisga, dßa stojolal bßaj sjavi cßu
dßa aß mar Muerto chiß.

18 A dßa jun tiempoal chiß, ix vacß
juntzaå checnabßil tic dßa ebß yiåtilal-
can Rubén, dßa ebß yic Gad yedß dßa
naåalxo ebß yiåtilalcan Manasés. Ix
valan icha tic: A Jehová co Diosal ix
acßan jun luum tic e macbßenoc. Axo
masanil ebß viå vinac syal yacßan oval
dßa e cal, bßabßlajocabß ebß viå dßa
yichaå ebß quetisraelal tic. 19 Axoåej

ebß ix eyetbßeyum yedß ebß eyuninal
scan dßa e choåabß ix vacß chiß yedß
nocß e molbßetzal nocß. Vojtac to tzij-
tum nocß nocß molbßil eyuuj. 20 Col-
vajaåec yedß ebß quetisraelal,
masanto ol yicßcan lum luum ebß ol
yacß Jehová, aton dßa scßaxepalecß aß
Jordán tic. Aton val yic ol yacßan
sjuncßolal Jehová dßa ebß, icha ix
yutej yacßan dßayex tic, ichato chiß ol
yal e paxta dßa e lum ix vacß tic, xin
chi dßa ebß.

21 A dßa viåaj Josué ix vacß jun
checnabßil tic: Ix quil val tastac ix
scßulej Jehová co Diosal yedß chavaå
rey tic. Icha chiß ol yutoc dßa masanil
ebß rey dßa yoltac smacbßen bßaj ol
ach ecßåej. 22 Maå ach xivoc, yujto a
Jehová co Diosal ol acßan oval cuuj,
xin chi dßa viå.

Maj chajiochlaj viåaj Moisés

dßa Canaán

23 A dßa jun tiempoal chiß ix in
tevi dßa Jehová, ix valan icha tic:
24 Mamin Jehová, a ach ix a chael
yich a chßoxani to te nivan elcßochi,
ix a chßoxan a poder dßayin a checabß
in tic. Malaj junocxo Dios dßa sat-
chaaå, ma dßa sat luum tic syal
scßulan tastac satubßtac icha tza cßulej
tic. 25 Yuj chiß tzin tevi dßayach to
tzin a chaecß dßa junxo scßaxepalecß aß
Jordán, yujto tzin nibßej svil jun tzal-
quixtac maåxo jantacoc svachßil yedß
svitzaltac Líbano, xin chi. 26 Palta
eyujåej ix cot yoval Jehová chiß
dßayin. Maj schalaj yabß tas ix in cßan
chiß dßay, palta ix yal dßayin icha tic:
Cßocbßilxo chiß, maåxo al jun lolonel
chiß dßayin. 27 Aåej tzach qßue dßa
jolom vitz Pisga, scham val ilancan-
bßat lum dßa norte, dßa sur, bßaj sjavi
cßu yedß bßaj tzßem cßu, yujto maåxo
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ol ach cßaxpajecß dßa aß Jordán chiß.
28 Yuj chiß tza cßaybßej val viåaj
Josué sicßlabßil, yujto a viå ol cuch-
bßan in choåabß tic. A viå ol pojanecß
jun lum tzilcanbßat tic, xchi Jehová
chiß dßayin.

29 Icha chiß ix aj co can dßa chßolan
dßa yichaå Bet-peor.,34

Ix yec viåaj Moisés sna ebß israel

4 1 A ticnaic jun, ex vetchoåabß
Israel, abßec val checnabßil yedß

bßeybßal ol val dßayex, yic tze
cßanabßajej yedß e bßeybßalani, yic
vachß ol yal eyoch dßa sat lum luum
ol yacß Jehová co Diosal dßayex,
sDiosal pax ebß co mam quicham. Ol
ex cajnajcan taß. 2 Maå ol eyacßoch
stzßacubß juntzaå lolonel ol val tic
dßayex, ma ol eyiqßueli, palta to ol e
cßanabßajej schecnabßil Jehová co
Diosal icha val tzßaj valan tic dßayex.
3 Eyilnac val tas utajnac ebß ochnac
ejmelal dßa jun dios Baal yic Peor, val
dßa eyichaå satjinaquel ebß yuj
Jehová. 4 A exxo pax tic ochnac ex
tzacßan yuj Jehová, ina pitzan exto.
5 Scham val eyabßancani to a cßay-
bßubßal yedß checnabßil yic Jehová co
Diosal svalcanel dßayex, yic vachß ol e
bßeybßalej ayic ol e chaan lum luum
chiß e macbßenoc. 6 Scham val e
cßanabßajan juntzaå checnabßil tic, yic
ol checlajel dßa yichaå juntzaå nación
to te jelan ex. Ayic ol yabßan juntzaå
checnabßil tze cßanabßajej tic ebß, ol
yalan ebß icha tic: Yelton val te jelan
jun choåabß tic, nivan nación ton val,
xcham ebß. 7 Malaj junocxo nivan
nación ayecß sdiosal yedßoc, icha val
yajecß Jehová co Diosal dßa co cal tic,
scolvaj quedßoc ayic tzoå avaj dßay.
8 Malaj junocxo nación ay scßay-
bßubßal yedß schecnabßil tojol yaj icha

jun cßaybßubßal svalcanel dßayex tic
ticnaic. 9 Yuj chiß, cßanabßajejec,
siqßueccan dßa e pensar, yic vachß
max bßat satcßolal eyuuj dßa tas ix
eyilaß, maå eyiqßuel juntzaå tic dßa e
pensar yacbßan pitzan ex, tzeyalcan
dßa ebß eyuninal yedß dßa ebß eyi e
chiquin.

Lolonnac Dios dßa sjolom

lum vitz Horeb

10 Naeccot dßa yic jun cßu ayic
ayoåecß dßa yichaå Jehová co Diosal
dßa lum vitz Horeb, ayic yalannac
dßayin icha tic: Molbßej ebß etchoåabß
smasanil yic vachß ol vacß yojtaquejel
in lolonel ebß, ol scßaybßancan ebß, yic
vachß ay velcßoch dßa yol sat ebß yac-
bßan pitzan ebß dßa sat lum tic yedß
scßaybßancan yuninal ebß, xchi Jehová
chiß dßayin. 11 Ayic ayoåecß dßa yich
lum vitz chiß, axo dßa luum sqßue val
cßacß yedß sqßue topan stabßil dßa
chaaå, qßuicßxoåej yilji satchaaå yuuj.
12 Lolonnac Jehová dßayoå dßa cal
cßacß chiß. Cabßnac val yoch sjaj
sloloni, palta maj quilochlaj jabßoc.
13 Ayic yalannaccan strato quedßoc,
yalnac to sco cßanabßajej lajuåeß chec-
nabßil stzßibßejnacoch dßa chabß
pachaå qßuen qßueen. 14 Yalannacpax
Jehová dßayin to tzex in cßaybßej dßa
schecnabßil yedß dßa scßaybßubßal chiß,
yic vachß tze cßanabßajej e bßeybßalan
dßa sat lum luum ol e macbßenej dßa
scßaxepalecß aß Jordán chiß.

Cachnabßil yic max och ejmelal

dßa juntzaå yechel

15 Ayic slolonnac Jehová dßayoå
dßa lum vitz Horeb chiß, a dßa jun cßu
chiß, malaj junoc tas eyil dßa cal cßacß
chiß. 16 Naec val coti yic max eyixtej-
bßat e bßa e bßoanqßue junoc yechel
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tas e diosaloc, yechel junoc vinac,
ma yechel junoc ix ix, 17 ma yechel
nocß nocß ay dßa sat luum tic, ma
yechel nocß much, 18 ma yechel
junoc nocß tzßecß åereroc, ma tzßecß
jachjon dßa sat luum tic, ma yechel
nocß chay, ma junocxo nocß ay dßa
yol a aß. 19 Aåejtonaß ayic tzex qßue
qßuelan dßa satchaaå tzeyilanqßue cßu,
qßuen uj yedß jantac qßuen cßanal yedß
masanil tastac ay dßa satchaå chiß,
tzeyil val e bßa, yic max och dßa e
pensar to tzex och ejmelal dßay, ma
tzeyalan e bßa dßay, yujto a Jehová
Dios ix bßoan masanil juntzaå chiß
yic tzßoch yopisio dßa masanil
choåabß ay dßa sat luum tic. 20 Palta
a Jehová oå icßannaquelta dßa
choåabß Egipto bßaj maå jantacoc
syaelal bßaj ayoå ochi, ichato ayoå
och dßa scal junoc nivan cßacß bßaj
tzßulax qßuen qßueen. Oå yiqßuelta yic
vachß tzoå och schoåabßoc, ichaton
caj ticnaic. 21 Cotnac yoval Jehová
chiß dßayin eyuuj. Yalannac to maåxo
ol in ecß dßa scßaxepal aß Jordán,
maåxo ol in cßoch dßa sat lum luum
maå jantacoc svachßil ol yacß e mac-
bßenoc chiß. 22 Yuj chiß, a dßa tic ol in
chamoc, maåxo ol in cßaxpajecßlaj
dßa aß Jordán chiß. A exxo tic, ol ex
cßaxpajecßoc, ol ex cajnaj dßa lum
luum maå jantacoc svachßil chiß.
23 Bßat ta val strato Jehová co Diosal
satcßolal eyuuj, aton strato ix yacß
quedßoc. Malajocabß junoc yechel tze
bßoßo, yic tzeyaloch e diosaloc, yujto
ay yovalil yuj Jehová. 24 Scot yoval
Jehová dßa mach tzßoch ejmelal dßa
junocxo tasi. A val yoval scßol lajan
icha teß cßacß stzßabßat masanil tastac
yuuj.

25 A ticnaic toxo ol ex cßoch cajan
dßa jun luum chiß, palta ayic nivanxo

tiempo ayex ecß taß, ayic ayxo
eyuninal yedß eyi e chiquin, tzeyil val
e bßa, xe yixtejtabßatlaj e bßa tze bßo-
anqßue junoc yechel e diosaloc,
tzeyacßanoch e mul dßa yichaå Jehová
co Diosal. Tato icha chiß, ol e tzun-
tzejcot yoval scßool co Diosal chiß.
26 Svacßcanoch satchaaå yedß sat
luum tic testigoal, tato icha chiß ol e
cßulej, dßa val elaåchamel ol ex satel
dßa junelåej. Maåxo nivanoc tiempo
ol ex ecß dßa sat luum chiß, aton lum
ay dßa scßaxepal aß Jordán chiß.
27 Axo jayvaåoc ex olto ex canoc, ol
ex saclemcanbßat dßa juntzaåxo chßoc
nacional, ataß ol ex yacßcanbßat
Jehová. 28 Ataß ol eyaqßuem e bßa dßa
juntzaå comon dios bßobßil yuj ebß
anima dßa te teß yedß dßa qßuen
qßueen, max yal-laj yilani, max yabß-
laj, max yal-laj svaan junoc tasi, max
yabßpaxlaj jabßoc sjabß junoc tas.

29,30 Palta tato dßa scal eyaelal
chiß sna sbßa e cßool, tze naancoti to
aåej dßa Jehová co Diosal smoj
eyacßanem e bßa, tato tzeyalxi e bßa
dßay, tze cßanabßajan dßa smasanil e
cßool, tato icha chiß, 31 maå ol ex yac-
tejcanlaj. Maå ol ex satjiel yuj dßa
junelåej, maå ol bßat satcßolal strato
yacßnac yedß ebß co mam quicham,
yujto ayåej yoqßuelcßolal.

32 Naeccot juntzaå tiempoal ecß-
nacbßat dßa pecaß, atax sbßoannac ebß
anima co Mam Dios dßa yolyibßaå-
qßuinal tic, bßat e cßanbßan bßaj scßoch
cßaman yolyibßaåqßuinal tic, tato ayxo
bßaj ix uji, ma ayxo bßaj ix abßchaj
junoc tas te nivan yelcßoch icha jun
tzuji dßa co cal tic. 33 Malaj junocxo
choåabß ix abßan yoch sjaj co Mam
Dios, yic slolonelta dßa cal cßacß, icha
val aj cabßan a oå tic, palta maj oå
champaxlaj. 34 Malaj junocxo dios
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sicßanelta junoc choåabß dßa scal
junocxo choåabß icha val ajnac oå
yicßanelta Jehová dßa Egipto yuj co
vachßiloc. Quilnac val ayic schßoxan
jantac spoder yacßan oval cuuj,
schßoxannac juntzaå tas satubßtac yilji
yedß yaelal yedß xivcßolal ayic oå
yicßanelta dßa Egipto chiß. 35 A jun-
tzaå chiß chßoxji val quilaß, yic scoj-
taquej val eli to malaj junocxo Dios,
aåejton val Jehová. 36 Ato dßa sat-
chaaå cabßnac val sloloni, oå scßay-
bßani. Axo dßa sat lum tic, schßoxnac
nivac cßacß dßayoå, cabßannac val
slolonelta dßa cal cßacß chiß. 37 A val
Jehová xajanannac ebß co mam
quicham, yuj chiß oå sicßnaccanel a
oå yiåtil oå can ebß. Slajvi chiß oå
yicßanelta dßa Egipto, ayåej och
quedßoc yedß val spoder. 38 Van
satanel juntzaå nivac choåabß te ecßto
yip dßayoå yic squiquejcan slum ebß
chiß, icha val van yuji ticnaic. 39 Yuj
chiß, canocabß dßa e pensar to aåej
Jehová Dios yaj dßa satchaaå yedß dßa
sat luum tic, malaj junocxo. 40 Yuj
chiß cßanabßajejec scßaybßubßal yedß
schecnabßil svalcanel dßayex dßa jun
cßu tic, yic vachß ol aj yecß tiempo
eyuuj yedß ebß eyiåtilal. Ol najatbßoc
e qßuinal dßa sat lum luum ix yacß
Jehová dßayex dßa junelåej, xchi viåaj
Moisés dßa ebß choåabß israel.

Choåabß bßaj scol sbßa ebß

smacßancham junoc anima

41 Ix sicßanel oxeß choåabß viåaj
Moisés dßa scßaxepalecß aß Jordán dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. 42 Ataß syal
scolan sbßa junoc mach smacßancham
junoc yetanimail to maå scßanoc
scßool, malaj bßaj syacß oval yedßoc
dßa yalaåtaxo. A jun chiß, syal scolan
sbßa dßa junjunoc juntzaå choåabß

chiß. 43 A juntzaå choåabß chiß, aton
Beser dßa yacßlical tzßinan luum mac-
bßil yuj ebß yiåtilalcan Rubén, Ramot
dßa yol yic Galaad, macbßil yuj ebß
yiåtilalcan Gad. Axo junxo, aton
Golán, ay dßa yol yic Basán, macbßil
yuj ebß yiåtilalcan Manasés.

44,45 (Aton val juntzaå checnabßil
tic ix yal viåaj Moisés dßa ebß yet-
choåabß. A jantac cßaybßubßal, cach-
nabßil yedß checnabßil tic ix yal viå
dßa ebß atax yelnaccot ebß dßa Egipto.
46 Ix yal juntzaå tic viå ayic aytoecß
ebß dßa acßlic dßa yichaå choåabß
Bet-peor, dßa slacßanil stiß aß Jordán,
dßa lum macbßil yuj viåaj Sehón
sreyal ebß amorreo. A viåaj Sehón
chiß, a dßa choåabß Hesbón ecßnac viå.
Acßbßil ganar viå yuj viåaj Moisés chiß
yedß ebß yetchoåabß ayic ayxo yelta
ebß dßa Egipto. 47 Icha chiß ix aj scan
ebß israel dßa lum smacbßen viåaj
Sehón chiß yedß dßa lum macbßil yuj
viåaj Og sreyal Basán dßa yalaåtaxo.
A ebß tic sreyal ebß amorreo dßa
stojolal bßaj sjavi cßu dßa aß Jordán.
48 A luum chiß sbßatåej lum dßa
choåabß Aroer dßa stitac aß Arnón,
masanto dßa nivan vitz Sirión, aåejaß
scuchanpax Hermón. 49 Masanil
smacbßen ebß chiß, aton paåan ay dßa
stiß aß Jordán dßa stojolal bßaj sjavi
cßu, masanto scßoch lum dßa aß mar
Muerto, aton dßa yich lum vitz Pisga.),45

A lajuåeß checnabßil

(Ex 20.1p p p p p-17)

5 1 Ix smolbßan masanil ebß yetis-
raelal viåaj Moisés, ix yalan viå

dßa ebß:
Ex vetchoåabß, abßec val ticnaic, ol

valcan juntzaå cachnabßil yedß chec-
nabßil dßayex, yic scham val e cßay-
bßani yedß e bßeybßalani.
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2 A Jehová co Diosal yacßnac jun
strato quedßoc dßa lum vitz scuchan
Horeb. 3 Maåocåej yedß ebß co mam
quicham yacßnac strato chiß, palta
yacßnacpax quedßoc co masanil a oå
molan oå ecß tic. 4 A val Jehová
lolonnac dßayoå dßa jolom vitz chiß,
cabßnac val tas yal chiß ayic slolonelta
dßa cal cßacß. 5 A in can in dßa e naåal
yedß Jehová chiß yic sval dßayex tas
syalaß, yujto ex xivqßue dßa jun cßacß
chiß, maj ex qßue dßa jolom vitz chiß,
yalan Jehová chiß icha tic:

6 A in Jehová e Diosal in, ex
viqßuelta dßa Egipto bßaj ayex och
checabßoc, maå eyicoc e bßa.

7 Malajocabß junocxo dios bßaj tzex
och ejmelal, palta aåejocabß dßayin.
8 Malajocabß junoc yechel junoc tas
tze bßooch e diosaloc, tas ay dßa sat-
chaaå, tas ay dßa sat lum tic, ma tas-
tac ay dßa yoltac a aß. 9 Maå ex em
åojan dßay, maå eyaqßuem e bßa dßay,
yujto a in Jehová e Diosal in, ste cot
voval dßayex tato tzex och ejmelal dßa
junocxo tasi. Ol vacßoch syaelal ebß
mamabßil malaj velcßoch dßay, ol
vacßanpax yaelal dßa yibßaå yuninal
ebß, yixchiquin ebß yedß yiåtilal ebß.
10 Axo ebß tzin xajanani, scßanabßajan
in checnabßil, ol in xajanej ebß yedß
yiåtilal yic ol bßeyåejbßatoc.

11 Maå comonoc tze loc in bßi a in
Jehová e Diosal in tic, ma tzeyacß
bßinaj in bßi dßa junoc tas dßa ichåej
taß, yujto ol vacß yaelal dßa mach icha
chiß scßulej.

12 Nivanocabß yelcßoch scßual icßoj
ip dßayex yuj in eyicßanchaaå, icha ix
aj valancan dßayex. 13 Vaqueß cßual
tzex munlaj dßa e munlajel. 14 Axo
dßa yuquil cßual, scßual icßoj ip, vic
yaji. Maå ex munlaj dßa jun cßu chiß,
ma ebß eyuninal, ebß ix eyisil, ebß viå

e checabß, ma ebß ix e checabß, nocß e
vacax, nocß e chej, ma junocxo nocß e
molbßetzal nocß, ma ebß chßoc
choåabßil ayecß dßa e cal, palta
masanil ebß syicß yip eyedßoc.
15 Naeccoti to ecßnaquex checabß-
vumal dßa Egipto. A inxo Jehová e
Diosal in tic vicßnaquexelta yedß in
poder. Yuj chiß svalaß to tze
cßanabßajej scßual icßoj ip.

16 Ayocabß yelcßoch e mam e nun
dßa e sat, icha val ix aj valan dßayex,
yic vachß ol najatbßoc e qßuinal, yic
vachß ol ex ajecß dßa sat lum luum ol
vacß chiß dßayex.

17 Maå e milcham ebß eyetanimail.
18 Maå ex em ajmulal dßa yol

scßabß eyetbßeyum junjun ex.
19 Maå ex elcßanoc.
20 Maå e naqßue lolonel dßa spatic

ebß eyetanimail.
21 Maå e nibßejoch ix yetbßeyum

junocxo mach, spat, sluum, ebß viå
schecabß, ebß ix schecabß, nocß svacax,
nocß sbßuru, ma junocxo tas ay dßa ebß
eyetanimail chiß, maå e nibßejochi,
xchi Jehová dßayoå.

A xivcßolal ebß choåabß

(Ex 20.18p p p p p-26)

22 Aton val juntzaå checnabßil tic
te chaaå ajnac yalanelta Jehová dßa
scal jun nivan qßuicßal asun ayoch
scßacßal, ayic molan oå ecß co masanil
dßa yich lum vitz chiß. Aåej val jun-
tzaå checnabßil tic yalnac, ichato chiß
stzßibßanoch dßa chabß pachaå qßuen
qßueen, yacßan dßayin. 23 Palta a exxo
tic, ayic eyabßan yoch jun jaj chiß dßa
scal qßuicßalqßuinal chiß, eyilan sqßue
åilåon cßacß dßa lum vitz chiß, masanil
ex yajal eyaj dßa junjun eyiåtilal tic
yedß ebß yichamtac vinaquil choåabß,
ex javi eyal dßayin icha tic: 24 Val
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yel, a Jehová co Diosal ix schßox val
stziquiquial yedß yipalil dßayoå, ix
cabß val slolon dßa scal cßacß. A ticnaic
toxo ix nachaj val el cuuj tobßan syal
slolon Dios dßayoå anima oå tic, palta
ina maj oå chamlaj. 25 ¿Tas yuj sco
bßec co bßa co cham yuj jun cßacß to
ayxo smay chiß? Tato ol cabß val yoch
sjaj Jehová co Diosal junelxo, ol oå
chamoc. 26 Malaj val junoc anima
syal yabßan yoch sjaj jun Dios pitzan
dßa scal cßacß icha ix cabß a oå tic,
yujto ay schamelal. 27 Vachß a ach
tzach och dßa yichaå Jehová co
Diosal chiß yic tzabßan masanil tas
syalaß, slavi chiß tzalan dßayoå
masanil tas syal chiß, ol co
cßanabßajani, xe chi dßayin.

28 Ayic van eyalan chiß dßayin,
van pax yabßan Jehová tas tzeyal
chiß, yuj chiß yal dßayin: Toxo ix vabß
tas syal jun choåabß tic, ix scha in
cßol tas ix yal ebß. 29 Comonoc
ichaåej tic spensar ebß, ayåej vel-
cßoch dßa yol sat ebß, scßanabßajanåej
in checnabßil ebß yic vachß ol aj
sbßeyåejbßat ebß yedß ebß yuninal dßa
smasanil tiempo. 30 Yuj chiß al dßa
ebß to smeltzaj ebß dßa scampamento.
31 A achxo tic, canaå vedß dßa tic,
yujto ol val masanil in checnabßil
dßayach yedß in cßaybßubßal, ol a cßay-
bßan ebß dßay, yic vachß ol sbßeybßalej
ebß bßaj ay lum luum ol vacß chiß dßa
ebß, xchi Jehová chiß dßayin. 32 Yuj
chiß bßeybßalejec masanil schecnabßil
Jehová co Diosal. Maå eyiqßuel dßa e
pensar. 33 Bßeybßalejec bßeybßal ix
schßoxcan Jehová co Diosal, yic te
vachßxoåej ol aj e bßeybßati, ol

najatbßoc e qßuinal dßa sat lum luum
ol yacß chiß dßayex.,56

Jun checnabßil nivan yelcßochi

6 1 Aton val juntzaå cßaybßubßal,
checnabßil yedß cachnabßil tic ix

schec Jehová co Diosal val dßayex,
yovalil ol e cßanabßajej ayic ol
eyicßan lum luum dßa scßaxepal aß
Jordán. 2 Cßanabßajejec checnabßil
sval tic dßayex yedß ebß eyuninal
yedß ebß eyi e chiquin, yic vachß
ayåej yelcßoch Jehová co Diosal dßa
yol e sat ayic ayex ecß dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. Tato icha chiß, ol najat-
bßoc e qßuinal. 3 Yuj chiß, ex
vetchoåabß Israel, abßec, aqßuec val
och dßa e cßol e cßanabßajan juntzaå
checnabßil tic, yic te vachßåej ol aj
eyelcßochi, te nivan choåabß ol aj e
bßisul dßa sat lum luum yax sat chiß,
icha ix aj yalan Jehová co Diosal
dßayoå, aton pax sDiosal ebß co mam
quicham.

4 Ex vetchoåabß Israel, abßec val:
Aåej Jehová co Diosal, malaj val
junocxo.

5 Tze xajanej Jehová co Diosal dßa
smasanil e cßool, dßa smasanil e pen-
sar yedß dßa smasanil eyip.

6 A juntzaå lolonel sval tic dßayex
ticnaic, siqßueccan dßa e pensar. 7 A
juntzaå tic ol eyacßåej scßaybßej ebß
eyuninal dßa junjun cßu. Tzeyalan dßa
ebß ayic ayex ecß dßa e pat, ayic van e
bßeyi, ayic tzex vayi yedß yic tzex qßue
vaan. 8 Tze tzecßanoch juntzaå chec-
nabßil tic dßa e cßabß yedß dßa snaåal e
sat ichoc junoc yechel yic tze naan-
coti.b 9 Tze tzßibßanpax och dßa yoyal
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stiß e pat yedß dßa spuertail smuroal e
choåabß.

10 A Jehová co Diosal, aß ol ex
icßanbßat dßa jun luum yacßnac stiß
yacßan dßa ebß co mam quicham, aton
viåaj Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Jacob. Ay val nivac choåabß maå jan-
tacoc svachßil dßa jun luum chiß,
maåoc ex e bßonac. 11 Ay val teß pat
bßudßan yuj tastac te vachß, maåoc ex
e bßudßnac. Ay aß ucßbßilaß joybßil,
maåoc ex eyabßnac syail e joyani. Ay
teß uva yedß teß olivo avabßil, maåoc
ex eyavejnac. A juntzaå chiß, toxoåej
ol eyabßlej masanto syal e bßudßji.
12 Ayic ol ujoc juntzaå chiß, bßat ta
val Jehová satcßolal eyuuj. Naeccoti
to a Jehová chiß ex icßanelta dßa
Egipto, bßaj ayex och checabßoc.
13 Ayocabß yelcßoch Jehová co Diosal
dßa yol e sat. Aåejocabß Jehová chiß
tzeyacß servil, aåejocabß sbßi tze locoß
ayic tzeyacßan e tiß e cßulan junoc tas.
14 Maå ex och tzacßan dßa spatic
sdiosal ebß anima cajan dßa e lacßanil
chiß, 15 yujto scot yoval Jehová co
Diosal dßa juntzaå chiß. Ayecß Jehová

dßa co cal, axo talaj tzßaji, scot yoval
scßool tzex sataneli, yujto max yal
scßol scacßoch co pensar dßa junocxo
chßoc diosal.

16 Maå eyacß proval Jehová co
Diosal, icha e cßulejnac dßa Masah.
17 Cßanabßajejec val scßaybßubßal yedß
schecnabßil, aton val jantac schec-
nabßil ix yalaß. 18 Vachßåej tzeyutej e
pensar yedß e bßeybßal dßa yichaå
Jehová, yic vachßåej tzex elcßochi. Ol
eyiquej lum luum yacßnac stiß yacßan
dßa ebß co mam quicham. 19 Ol el
lemnaj ebß ajcßol dßa eyichaå yuj
Jehová, icha ix yutej yalani.

20 Tato scßanbßej ebß eyuninal dßa
bßaqßuiå: ¿Tas yuj sco cßanabßajej jun-
tzaå cachnabßil yedß checnabßil yalnac
Jehová co Diosal? tato xchi ebß.
21 Tzeyalan dßa ebß icha tic: A oå tic
checabß caj dßa viå sreyal Egipto dßa
pecaß, axo Jehová icßannac oå elta yedß
jantac yipalil. 22 A oå tic quilnac val
juntzaå tastac satubßtac yilji yedßnac
yaelal yacßnaccot Jehová chiß dßa
yibßaå viå sreyal Egipto chiß yedß dßa
masanil schoåabß chiß. 23 Oå yicßan-
naquelta taß, oå yicßannaccot dßa tic
dßa lum luum yacßnac stiß yacßan dßa
ebß co mam quicham. 24 Yuj chiß
schecnac Jehová co Diosal to yovalil
sco cßanabßajej juntzaå checnabßil tic
yuj co naancoti, yic vachßåej co cßool,
vachßåej ol aj yecß tiempo cuuj icha caj
ticnaic. 25 Yuj chiß, tato sco cßanabßajej
icha ajnac yalan Jehová chiß, vachß oå
dßa yol sat, xe cham dßa ebß.,67

A schoåabß Jehová sicßbßilel yuuj

(Ex 34.11p p p p p-17)

7 1 Ayic ol ex yicßanbßat Jehová
dßa sat lum luum bßaj yacßnac

stiß yacßan dßayex, aß ol icßanel uqueß
nación te nivac, te ay yip dßa
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eyichaå, aton ebß hitita, ebß ger-
geseo, ebß amorreo, ebß cananeo, ebß
ferezeo, ebß heveo yedß ebß jebuseo.
2 Ayic ol yacßanoch juntzaå nación
chiß Jehová dßa yol e cßabß, ol e satel
ebß smasanil, maå e bßo e trato yedß
ebß, mocabß ocß e cßol dßa ebß. 3 Maå
eyacß yicßlaj sbßa ebß ix eyisil yedß
ebß viå yuninal ebß. Maå eyacßpax
yicßlaj sbßa ebß viå eyuninal yedß ebß
ix yisil ebß, 4 axo talaj tzßaji, tzßicß-
jibßat ebß eyuninal chiß yuj ebß ix dßa
spatic sdiosal, tzßoch ebß ejmelal
dßay, yuj chiß scot yoval scßol
Jehová, tzex satjiel yuj dßa elaå-
chamel. 5 Tze satpaxel masanil
sdiosal ebß bßaj slesalvi, yaltaril yedß
qßuen qßueen yedß te teß yechel Asera
bßaj tzßoch ebß ejmelal. Tze åustzßa
smasanil. 6 A oå tic schoåabß oå
Jehová Dios, sicßbßil oå elta yuj dßa
scal masanil juntzaå nivac nación
dßa sat lum luum tic, yic vachß yic-
åej Jehová chiß tzoå ajcani.

A tas yovalil scßulej ebß israel

7 A val Jehová ix el dßa scßol ix oå
sicßaneli, maå yujoc to nivan nación
oå, ina to jayvaå oååej dßa yichaå
juntzaåxo nación chiß. 8 Palta yujto
xajan oå yuuj yic vachß syaqßuelcßoch
stiß icha yutejnac yalan dßa ebß co
mam quicham, yuj chiß oå yiqßuelta
dßa Egipto bßaj ayoå och checabßoc,
oå yicßanelta yedß yipalil dßa yol
scßabß viå sreyal Egipto chiß.
9 Ojtaquejequeli to a Jehová co
Diosal aåej val Dios. Tzßelåejcßoch tas
syal dßa ebß xajanani, aton ebß
scßanabßajan schecnabßil. Ayåej och
yedß ebß yedß dßa ebß yiåtilal ebß yic ol
bßeyåejbßatoc. 10 Syacßan spac dßa ebß
schacaneli, elaåchamel satel ebß yuuj.
11 Yuj chiß, scham val e cßanabßajan

masanil checnabßil yedß cßaybßubßal
svalcanel tic dßayex.

Syacß spac Jehová dßa ebß scßanabßajani

(Lv 26.3p p p p p-13; Dt 28.1p p p p p-14)

12 Tato tze maclej val eyabß
masanil juntzaå checnabßil tic, tze
cßanabßajani, ol yaqßuelcßoch strato
Jehová co Diosal yacßnac eyedßoc, ol
ochåej eyedßoc icha ajnac yalan dßa
ebß co mam quicham. 13 Ol ex
sxajanej Jehová, ol yacßan svachß-
cßolal dßa eyibßaå, ol yacßanpax qßuibß
e bßisul. Ol yacßan svachßcßolal dßa
yibßaå masanil tas ay dßayex: Dßa
yibßaå ebß eyuninal, e trigo, e vino,
eyaceite, nocß e vacax yedß dßa yibßaå
nocß e calnel dßa sat lum luum bßaj
yacßnac stiß yacßan dßa ebß co mam
quicham. 14 Ay svachßcßolal Jehová
dßa eyibßaå dßa yichaå masanil jun-
tzaåxo choåabß. Malaj junoc ix ix to
malaj yuneß, ma junoc vinac to malaj
yuninal dßa yol e choåabß chiß. Malaj
pax junoc nocß e molbßetzal nocß to
maå ol unevoc. 15 A Jehová ol ex
colanel dßa jantac ilya icha val oval
ilya eyilnac yecß dßa ebß aj Egipto.
Aåej dßa yibßaå ebß ayoch ajcßolal
dßayex ol em ilya chiß yuj Jehová.
16 Yuj chiß yovalil tze satel masanil
juntzaå nación chiß. A Jehová co
Diosal ol acßanoch ebß dßa yol e cßabß,
mocabß ocß e cßol dßa ebß. Maå
eyaqßuem e bßa dßa sdiosal ebß yic
maå ol ex yacß juvoquel ebß.

17 Vachßchom tze naß icha tic: A
juntzaå nación tic te ay yip dßa
quichaå, ¿tas val ol aj quicßanel dßa
sat lum luum tic? vachßchom xe chi.
18 Palta maå ex xiv dßa ebß anima
chiß. Naeccoti tas yutejnac ebß anima
Jehová dßa Egipto yedß sreyal. 19 A
oå tic quilnac val juntzaå tastac
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satubßtac yilji yedßnac yaelal yacßnac-
cot Jehová yedß val yipalil dßa yibßaå
Egipto chiß ayic yicßannac oå elta taß.
Icha chiß ol yutoc juntzaå choåabß
bßaj tzex xiv chiß. 20 A Jehová ol
acßanbßat jun nivan yaelal dßa scal
ebß, masanto ol satel masanil ebß olto
canoc yedß ebß olto scßubßejel sbßa
dßayex. 21 Yuj chiß, maå ex xiv dßa ebß
anima chiß, yujto a Jehová co Diosal
ayecß dßa co cal, te nivan spoder. 22 A
ol icßanel juntzaå nación chiß dßa
eyichaå dßa cßojancßolal. Maå jun-
åejoclaj tiempo ol satel ebß, yic vachß
max te qßuibßchaaå nocß chium nocß
tzex chißani. 23 A Jehová co Diosal ol
acßanoch ebß anima chiß dßa yol e
cßabß, ol och ebß dßa xivcßolal masanto
ol satel ebß eyuuj. 24 A Jehová ol
acßanoch sreyal ebß dßa yol e cßabß, ol
e satanel ebß, maåxa bßaj ol bßinaj ebß
dßa yolyibßaåqßuinal tic. Malaj mach
ol yal scolan sbßa dßayex, masanil
mach ol e sateli. 25 Tze åustzßa
sdiosal ebß. Maå eyiqßuel qßuen plata
ma qßuen oro ayoch dßay. Maå e
nibßejochi yic vachß max ex telviel
yuuj. Maå eyixtejbßat e bßa, yujto a
juntzaå chiß schacji yuj Jehová co
Diosal. 26 Yuj chiß, malaj junoc tas to
yajbßilel yuj Jehová tzeyicßbßat dßa e
pat, yic vachß max ex sateli. Masanil
juntzaå chiß, aycot yoval scßol Dios
dßa yibßaå, yuj chiß yovalil tze
yajcaneli.,78

Maå yujocåej tas svaji ay co qßuinal

8 1 Scham val e cßanabßajan
masanil checnabßil svalcanel tic

dßayex, yic vachß ol ex elcßochoc, ol te
qßuibß e bßisul, ol eyiquejcan lum
luum yacßnac stiß Jehová yacßan dßa
ebß co mam quicham. 2 Naeccot sicß-
labßil, 40 abßil oå ecß dßa taquiå luum

yuj Jehová co Diosal. Ix yacßan co
yaelal, oå yacßan proval yic syilaß tato
sco cßanabßajej schecnabßil, mato
maay. 3 Ix quil syaelal yedß vejel yuj
Jehová. Ix lajvi chiß, ix yacßan maná
co vaeloc, juntzaå vael to maå coj-
tacoc, maå yojtacocpax ebß co mam
quicham. Icha chiß ix oå yutej yic
vachß scojtaquejeli to maå yujocåej
tas vaji ay co qßuinal, palta to yuj
masanil tas syal Jehová. 4 A co pichul
ix co cßan dßa 40 abßil chiß, maj laj-
viel-laj, maj malqßuelaj coc co bßeyi.
5 Naec val to icha junoc uninabßil
scachji yuj smam, icha chiß ix oå
yutejpax Jehová. 6 Yuj chiß yovalil
tze cßanabßajej schecnabßil Jehová,
ochaåec tzacßan yuuj, ayocabß yel-
cßoch dßa yol e sat. 7 Yujto a Jehová
co Diosal van ex yicßanbßat dßa sat
lum luum maåxo jantacoc svachßil, ay
a aß ay sjaj yedß a aß scot dßa lum
nivac vitz. 8 A dßa lum luum chiß, te
vachß tzßaj ixim trigo, ixim cebada, teß
uva, teß higo, teß granado yedß teß
olivo. Te ay pax nocß yal chabß. 9 Ayic
ayexxo ecß dßa sat luum chiß, maå-
xalaj tas tze naß yuj e vael yedß
junocxo tasi. A dßa scal qßuen qßueen
ay taß, ay qßuen hierro, axo dßa lum
vitz ay qßuen cobre. 10 Vachß ol ex va
taß, yovalil ol eyacß yuj diosal dßa
Jehová yujto vachß lum luum ol yacß
chiß dßayex.

Mocabß bßat Jehová satcßolal eyuuj

11 Tze yil val e bßa, mocabß bßat
Jehová co Diosal satcßolal eyuuj.
Yovalil tze cßanabßajej schecnabßil,
scßaybßubßal yedß scachnabßil sval-
canel tic dßayex. 12 Ayic vachß ol ex
vaoc, ol eyucßan aß, cajanexxopax dßa
e pat te vachß, axo talaj tzßaji sbßat
Jehová satcßolal eyuuj. 13 Aåejtonaß

281 DEUTERONOMIO 7, 8

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



ayic ol te qßuibß sbßisul nocß e vacax,
nocß e calnel, ayic te ayxo qßuen plata
yedß qßuen oro dßayex yedß jantacxo
tastac, 14 axo talaj tzßaji tzeyicßan-
chaaå e bßa, sbßatcan Jehová co
Diosal satcßolal eyuuj, aton jun icßan-
nac oå elta dßa Egipto bßaj ayoå och
checabßoc. 15 A Jehová chiß ix oå
cuchbßan dßa jun nivan tzßinan lum te
ay smay, bßaj ay nocß chan te ov yedß
nocß sinaan, bßaj malaj a aß, palta a ix
icßanelta a aß dßa sat qßuen qßueen yic
scucßani. 16 Ix yacßan maná co va dßa
tzßinan luum chiß, jun vael to maå
yojtacoc ebß co mam quicham. Ix
yacßoch yaelal dßa quibßaå, ix oå
yacßan proval, yic vachß vachßxoåej
tzoå elcßoch yuuj. 17 Ecßtalaj dßa e
pensar e naan icha tic: A jantac co
bßeyumal tic, a yedß val co munlajel
yedß quip ix quicßaß, xe chi talaj.
18 Palta naec val to a Jehová co
Diosal tzßacßan e naß yedß eyip yic syal
eyoch bßeyumal, yic vachß tzßelcßoch
strato yacßnac yedß ebß co mam
quicham ichaton van quilan ticnaic.

19 Palta tato ol bßat Jehová co
Diosal satcßolal eyuj jun, tato ol ex
och tzacßan dßa spatic juntzaå comon
dios, ol eyacßanem e bßa dßay yedß
eyem åojan ejmelal dßay. Tato icha
chiß ol e cßulej, a in svalcan dßayex
ticnaic, ol ex satjoquel yuj Jehová
chiß. 20 Icha val ol aj satel juntzaå
choåabß bßaj van eyicßjibßat chiß yuuj,
icha val chiß ol aj e satel yuuj tato
maå ol e cßanabßajej tas syalaß.,89

Maå yujoc svachßil Israel ix sicßjieli

9 1 Abßec val ex vetchoåabß Israel.
Toxo ix cßoch stiempoal yic tze

cßaxpitan aß Jordán, yic tze satanel
juntzaå choåabß te nivac, te tecßan
dßa eyichaå, te chaaå yajqßue

smuroal. 2 A ebß anima cajan taß,
chaaå steel ebß, a viåaj Anac ay yiå-
tilal ebß. Ix eyabß yalji: ¿Mach val
junoc syal stecßbßan sbßa dßa yichaå
ebß yiåtilal viåaj Anac? xchi ebß.

3 Ojtaquejequel ticnaic to a Jehová
co Diosal, a bßabßel sbßat dßa eyichaå
icha junoc cßacß satanel masanil tas-
tac. Ol acßjococh ebß dßa yol e cßabß,
yuj chiß ol e satåejel ebß, ol e
pechanel ebß dßa elaåchamel, icha ix
aj yalan Jehová. 4 Ayic toxo ix
yiqßuel masanil ebß anima chiß Jehová
dßa eyichaå, maå e naß to yuj e
vachßil, yuj chiß icha chiß ix aji. Palta
yuj schucal juntzaå choåabß chiß ol
icßjoquel ebß dßa eyichaå yuj Jehová.
5 Maå yujoc e vachßil, maå yujoc pax
svachßil e bßeybßal yuj chiß ol ex cßoch
cajan dßa sat luum. Palta yuj schucal
juntzaå choåabß chiß, ol satjoccanel
ebß dßa eyichaå, yic vachß tzßelcan-
cßoch tas yalnac Jehová dßa ebß co
mam quicham, aton dßa viåaj
Abraham, dßa viåaj Isaac yedß dßa
viåaj Jacob. 6 Ojtaquejequel an to
maå yujoc e vachßil syacß jun lum
maå jantacoc svachßil chiß Jehová
dßayex yic tzeyiquej, palta a ex tic
junelåej te pit ex.

Ix spatiquejel Jehová ebß israel

(Ex 31.18—32.35)

7 Naeccoti, bßat talaj satcßolal
eyuuj to e tzuntzejnaccot yoval
Jehová dßa eyibßaå dßa tzßinan luum.
Atax quelnaccot dßa Egipto masanto
oå javi dßa tic, te pitåej tzeyutej e bßa
dßay. 8 A dßa lum vitz Horeb e tzun-
tzejnac val cot yoval, yuj chiß snibßej-
nac ex sateli. 9 Ayic in qßue dßa
sjolom jun vitz chiß yuj in chaan
chabß pachaå qßuen qßueen bßaj
tzßibßabßiloch checnabßil, aton strato

DEUTERONOMIO 8, 9 282

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Dios quedßoc, 40 cßual yedß 40 acßval
eqßuin taß, malaj jabßoc tas in vaßa,
ma vuqßuej. 10 Slajvi chiß, yacßan
chabß pachaå qßuen qßueen chiß
Jehová dßayin. A val Jehová chiß
tzßibßanoch schecnabßil chiß dßa
qßueen, juntzaå checnabßil yalnac dßa
jolom vitz dßa cal cßacß dßa jun cßu
ayic molan oå ecß taß. 11 Ayic slajvi
yecßcanbßat 40 cßual yedß 40 acßval
chiß, yacßan chabß qßuen yic trato chiß
dßayin. 12 Yalan icha tic: Emaåxi dßa
elaåchamel, yujto a jun choåabß ix
iqßuelta dßa Egipto toxo ix sjuel sbßa.
Max scßanabßajejlaj tas ix valaß, toxo
ix sbßo jun sdiosal ebß nabßa oro.
13 Toxo ix vilaß to te pit jun choåabß
tic. 14 Nitzel a bßa dßa vichaå, ol in
satel juntzaå anima tic, maåxa bßaj ol
bßinaj ebß dßa sat luum tic. Aåej dßa
iåtilal ol in bßo junoc nivan nación, te
tecßan ol ajoc, tzijtum ol aj sbßisul dßa
yichaå juntzaå anima tic, xchi
Jehová.

15 Vemxita dßa jolom vitz bßaj åil-
åon sqßue cßacß chiß, vedßnac chabß
qßuen yic trato chiß. 16 Axo vemxuli,
vilani to toxo ix och e mul dßa yol
sat Jehová co Diosal, yujto e bßo jun
yechel vacax e diosaloc. Jun val
rato eyiqßuel e bßa dßa spatic chec-
nabßil yal co Diosal chiß dßayoå.
17 Yuj chiß, in pocßanem chabß
pachaå qßuen qßueen chiß dßa
eyichaå, spojbßat qßueen. 18 Slajvi
chiß vemxi åojan dßa yichaå Jehová
dßa 40 cßual yedß 40 acßval. Maj in
va jabßoc, maj vuqßuej jabßoc aß
eyuuj, yuj chiß icha chiß in cßulej,
yujto te chuc e cßulej, e tzuntzejcot
yoval scßol Jehová. 19 Te xiv in
yujto cot yoval scßol Jehová chiß dßa
eyibßaå yic tzex sataneli. Palta jun,
yabßto Jehová tas val dßay junelxo

chiß. 20 Cotpax yoval dßa viå vucßtac
aj Aarón, jabßxoåej maj satjoquel
viå yuuj. Palta tevi in yuj viå yic
tzßacßji nivancßolal viå. 21 Elaå-
chamel in maqßuem vecnaj jun
yechel vacax bßaj och e mul chiß.
Elaåchamel in yumbßat dßa cal cßacß.
Slajvi chiß in tenan pojoc, in tzipan-
canbßat dßa yol a aß tzßemta dßa lum
vitz chiß.

22 Icha chiß e cßulejpax dßa Tabera,
dßa Masah yedß dßa Kibrot-hataava. A
val taß e tzuntzejcot yoval scßol
Jehová. 23 Aton yic yalan Jehová chiß
dßayoå dßa Cades-barnea to tzoå bßat
quicß lum ix yacß dßayoå. Aåejtonaß
taß e tenecß tas yal co Diosal chiß. Maj
eyacßochlaj dßa e cßool, maj e
cßanabßajej pax tas yalaß. 24 Atax yic
ex vojtacaneli voch ijan vilani to te
pitåej tzeyutej e bßa dßa Jehová.
25 Yujto maj e cßanabßajej, yuj chiß
yalaß to ol ex sateloc, yuj chiß em in
åojan dßa yichaå dßa 40 cßual yedß 40
acßval chiß. 26 Valan dßay icha tic:
Mamin Jehová, maå a satel jun a
choåabß tic. A ach ix a colel yedß ipal,
ix icßanelta dßa Egipto yedß a poder.
27 Nacot tas alnaccan dßa ebß a
checabß, aton viåaj Abraham, viåaj
Isaac yedß viåaj Jacob. A spital jun-
tzaå anima tic yedß smul ebß yedß
schuc pensaril ebß, maå a nacoti,
28 yic vachß max yal ebß anima bßaj ix
oå iqßuelta chiß: Maj yal-laj yuj
Jehová yicßancßoch jun choåabß chiß
dßa lum bßaj yacßnac stiß yacßan dßa
ebß, aåej to ix yicßbßat ebß yic bßat
yacßancham ebß dßa taquiå luum yujto
chacbßilel ebß yuuj, xcham ebß. 29 Acß
nivancßolal dßa jun choåabßil anima
tic, yujto a choåabß yaji. A ach ix
iqßuelta dßa Egipto yedß a poder, xin
chi dßay.
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,910

Ix bßoxi sqßuexul chabß pachaå

qßuen qßueen

(Ex 34.1p p p p p-10)

10 1 Yalanxi Jehová chiß dßayin
icha tic: Tzacß bßojoc chabßoc

pachaå qßuen qßueen, icha qßuen ix
vacß dßayach dßa sbßabßelal. Tzacß
bßojocpax junoc teß caxa, slajvi chiß
tzach qßueta dßa jolom vitz tic. 2 Ol in
tzßibßanxioch lolonel ayoch dßa qßuen
ix vacß dßayach dßa sbßabßelal, aton
qßuen ix a macßpojoc. Axo qßuen yic
schaelal tic, ol em qßuen dßa yol teß
caxa chiß, xchi dßayin.

3 Vacßan bßojoc jun teß caxa chiß, a
teß acacia och dßa teß. Vacßan tzeychaj
chabß qßuen qßueen chiß, vicßanqßue
qßueen dßa jolom vitz chiß. 4 Stzßibßan-
xioch lajuåeß schecnabßil Jehová chiß
dßa qßueen. Icha aj stzßibßan qßuen dßa
sbßabßelal, aton juntzaå checnabßil yal
dßayoå dßa scal cßacß dßa jolom vitz
ayic molanoåecß dßa yich vitz chiß.
Yacßanxi qßueen dßayin. 5 Vemxita dßa
jolom vitz chiß bßian, vacßanem
qßueen dßa yol teß caxa chiß, icha aj
yalan Jehová chiß dßayin. Ataß can-
xoåej qßueen.

6 (Ix el ebß israel dßa aß
Beerot-bene-jaacán, ix javi ebß dßa
Mosera. Ataß ix cham viåaj Aarón, ix
mucji viå taß. Axo viåaj Eleazar, viå
yuninal viå ix ochcan sqßuexuloc sat
sacerdoteal. 7 Ix lajvi chiß ix elxi ebß,
ix javi ebß dßa Gudgoda. Ix elxi ebß
taß, ix javi ebß dßa Jotbata. A dßa jun
lugar chiß te ayåej a aß.

8 A dßa jun tiempoal chiß ix acßji-
och yopisio ebß yiåtilalcan viåaj Leví
yuj Jehová, yic syicßanbßat teß scaxail
strato Jehová chiß ebß, yic smunlajpax
ebß dßa yichaå, yic syalanpax vachß
lolonel ebß dßa yibßaå ebß anima dßa

sbßi Jehová chiß. Ichaton chiß scßulej-
åej ebß. 9 Yuj chiß, a ebß yiåtilalcan
viåaj Leví chiß, maj schalaj smacbßen
luum ebß, yujto a Jehová icha smac-
bßen ebß yajcani, icha ix aj yalan
Jehová.)

10 A dßa jun tiempoal chiß, 40 cßual
40 acßval ayinecß dßa jolom vitz chiß,
icha in cßulej dßa sbßabßelal. Aåejaß dßa
junelxo chiß scha scßol Jehová yabßan
tas svalaß, yuj chiß maj ex satjiel-laj
yuuj. 11 Yalan dßayin icha tic: Ixic,
cuchbßejbßat jun choåabß chiß, yic bßat
schaan lum luum ebß to ol yiquej,
aton lum vacßnac in tiß vacßan dßa ebß
e mam eyicham, xchi dßayin.

A tas yovalil scßanabßajej ebß israel

12 A ticnaic jun, ex vetchoåabß
Israel, ¿tas snibßej Jehová co Diosal
dßayoå? Aton tic snibßej dßayoå:
Ayocabß yelcßoch dßa yol co sat, sco
cßanabßajani, sco xajanani yedß coch
ejmelal dßay dßa smasanil co cßool
yedß dßa smasanil co pensar. 13 Tato
sco cßanabßajej masanil scßaybßubßal
yedß schecnabßil, vachßåej ol oå
elcßoch dßa smasanil. 14 Scham val e
naani to a Jehová co Diosal, aß ay yic
satchaaå yedß dßa yichaåbßat satchaå
chiß. Aß ay pax yic lum luum tic yedß
masanil tas ay dßa sat luum. 15 Yujto
xajan ebß co mam quicham yuuj, yuj
chiß ix sicßjicanel yiåtilal ebß yuuj, a
oå toni, ix oå sicßjiel dßa scal jun-
tzaåxo choåabß yuuj icha cajcan tic.

16 Naecåejcot jun trato sbßo
Jehová eyedßoc, maåxo e pitej e bßa
dßay. 17 Yujto a Jehová co Diosal,
ecßto dßa yibßaå juntzaå comon dios,
Yajal yaj dßa yibßaå ebß yajal, ayecß
dßa yibßaå masanil tas, te ay spoder,
sat co cßool yuuj. Malaj sqßuexaåil ebß
anima dßay. Max schalaj tumin yuj
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schßolbßitani, max schapax silabß yic
smontaji. 18 Tzßocß scßol dßa ebß
mebßaß yedß dßa ebß ix ix chamnac yet-
bßeyum. Xajanpax ebß chßoc choåabßil
ayecß dßa co cal yuuj, yuj chiß tzßacßji
svael ebß yedß spichul ebß yuuj.
19 Ichocabß taß scutejpax co bßa, yujto
chßoc choåabßil ajnac oå ecß cajan dßa
yol yic Egipto.

20 Aåejocabß Jehová co Diosal
nivan yelcßoch dßa yol co sat. Aåej
dßay tzoå och ejmelal, sco
cßanabßajanåej. Tato ay bßaj scacß co
tiß dßa junoc tasi, aåejocabß dßa sbßi
Jehová chiß scalaß. 21 Quiqßuecchaaå
Jehová co Diosal. Cuuj maå jantacoc
tas te satubßtac yilji ix scßulej icha val
ix aj quilani. 22 Ayic scßochnac ebß co
mam quicham dßa Egipto, 70-åej
sbßisul ebß, axo ticnaic jun, a Jehová
ix acßan qßuibß co bßisul icha sbßisul
qßuen cßanal dßa satchaaå.,1011

Nivan yelcßoch Jehová

11 1 Yovalil sco xajanej Jehová
co Diosal, sco cßanabßajan tas

schec co cßulej dßa masanil tiempo,
aton scßaybßubßal, schecnabßil yedß
scachnabßil. 2 Sco naec ticnaic tas ix
yutej Jehová oå scachani. A oå tic ix
quilaß, maåoc ebß cuninal ix ilan tas
ix scßulej Jehová chiß. A oå val tic ix
quilaß jantac snivanil yelcßochi yedß
spoder yedß tas satubßtac ix scßulej.
3 Quilnac tas scßulejnac Jehová dßa
viå sreyal Egipto yedß dßa masanil ebß
anima cajan taß. 4 Quilnacpax tas
scßulejnac yedß ebß soldado viå rey
chiß yedß jantac carruaje yedßnac nocß
chej. Masanil juntzaå chiß mucchaj-
naccanbßat yuj Jehová dßa yol aß
Chacchac Mar ayic oå spechan ebß,
yuj chiß a co Diosal chiß satannaquel
ebß dßa junelåej. 5 Sco naecpaxcoti

jantac vachßil scßulejnac Jehová chiß
dßayoå dßa tzßinan lum masanto oå
javi dßa tic. 6 Sco naanpaxcoti tas
scßulejnac yedß viåaj Datán yedß viåaj
Abiram yuninal viåaj Eliab, dßa yiå-
tilalcan Rubén. Spojnac sbßa lum
luum dßa snaåal co campamento,
mucchajnaccanem ebß yedß masanil
yuninal, masanil tas ay dßa ebß, sman-
tiado ebß, schecabß ebß yedß nocß smol-
bßetzal nocß ebß. Icha chiß ajnac satel
ebß yuj Jehová dßa quichaå. 7 A oå tic
testigo oå dßa masanil tas scßulej
Jehová to satubßtac yilji.

A lum luum yacßnac stiß Jehová yacßani

8 Yuj chiß, cßanabßajejec schecnabßil
Jehová svacßcan tic dßayex, yic vachß
tzßoch val eyip tzex bßat cajan dßa sat
lum luum van yoch eyicoc chiß, 9 yic
vachß pax najtil ol ex cajnaj dßa lum
luum te yax sat chiß, aton lum yacß-
nac stiß Jehová yacßan dßa ebß co mam
quicham yedß dßayoå a oå yiåtilal oå
ebß tic. 10 A lum van yacßji chiß
dßayex, maå lajanoc lum icha lum
Egipto bßaj oå coti. A dßa Egipto chiß
slajvi eyavan tas tzeyavej,
tzeyacßanoch yalil icha bßaj tzßavchaj
aå itaj. 11 A pax lum bßaj van e cßoch
chiß jun, ay svitzal luum. Ay pax
spaåanil luum, ayåejoch yal luum yuj
åabß syacß Jehová. 12 A jun lum chiß
taåvabßil lum yuj Jehová, ayåejoch
sat dßa luum tzßecß abßil.

13 Yuj chiß, cßanabßajejec schec-
nabßil Jehová, aton juntzaå van valan
tic dßayex. Tze xajanej Jehová co
Diosal, tzeyaqßuem e bßa dßay dßa
smasanil e cßool yedß smasanil e pen-
sar. 14 Tato icha chiß, ol yacßåej
bßabßel åabß yedß slajvubßxo, yuj chiß
te vachß ol aj sat eyavbßen, e trigo, teß
eyuva yedß teß eyolivo. 15 Ay pax yax
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aåcßultac ol sva nocß e molbßetzal
nocß, ol ste aqßuej sat tas ol eyavej yic
vachß ay e vael. 16 Palta tzeyil val e
bßa, yic malaj junoc mach tzex mon-
tanbßati yic tzeyicßanel e bßa dßa
spatic Jehová, axo talaj dßa jun-
tzaåocxo comon dios tzex och
ejmelal, tzex och tzacßan yuuj.
17 Tato icha chiß, ol cot yoval scßol
Jehová chiß dßayex. Maåxo ol yacßlaj
åabß, maåxo ol yacßlaj sat masanil
eyavbßen, axo e cham yuj vejel dßa sat
lum luum te yax sat van yacßan
Jehová chiß dßayex.

18 Scham val eyabßancan juntzaå
lolonel tic, tze sicßancan dßa e pensar.
Tzeqßuecoch dßa e cßabß yedß dßa
snaåal e sat. 19 A juntzaå tic ol eyacß
scßaybßej ebß eyuninal dßa junjun cßu.
Ayexåejoch eyalan dßa ebß, ayic ayex
ecß dßa e pat, ayic tzex bßey dßa yoltac
bße, ayic tzex vayi, ayic pax tzex qßue
vaan. 20 Tze tzßibßanoch dßa smarcoal
spuertail e pat yedß dßa spuertailtac e
choåabß, 21 yic vachß ol najatbßoc e
qßuinal yedß ebß eyuninal dßa sat lum
luum yacßnac stiß Jehová co Diosal

yacßan dßa ebß co mam quicham. Ol
ex cajnajåej taß yacbßan ayecß sat-
chaaå dßa yibßaå lum luum tic.

22 Tato tze cßanabßajej masanil
juntzaå checnabßil svalcanel tic
dßayex, tze xajananpax Jehová co
Diosal, tze cßulan masanil tas syalaß,
23 ichato chiß bßian, a Jehová chiß ol
icßanel juntzaå choåabß te nivac, te ay
pax yip dßa eyichaå, a exxo ol ex caj-
najcan dßay. 24 Masanil lum bßaj ol ex
ecßoc, eyic ol ajcan luum, sbßatåej
lum dßa taquiå luum masanto scßoch
dßa Líbano. Sbßatåej lum dßa aß nivan
Éufrates masanto scßoch dßa aß mar
Mediterráneo. 25 Malaj mach ol yal
stecßbßan sbßa dßa eyichaå. A Jehová
ol acßanoch nivac xivcßolal dßa scal
anima bßaj ol ex ecßåej, maåxo ol yal
snaan ebß tas ol yutoc scolan sbßa ebß
dßayex icha ix aj yacßan stiß Jehová
chiß dßayoå.

26 Abßec jun, a dßa jun cßu tic svacß
e sicßlej, tom a svachßcßolal Jehová tze
nibßej mato a scatabß. 27 Ol e cha
svachßcßolal Jehová co Diosal tato tze
cßanabßajej schecnabßil van valan tic
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dßayex. 28 A yoval scßol ol cot dßa
eyibßaå tato maå ol e cßanabßajej jun-
tzaå checnabßil tic, tato tzeyiqßuel e
bßa dßa Jehová, tzeyacßanoch e pensar
dßa juntzaå comon dios to maå eyoj-
tacoc, tzeyacßanem e bßa dßay.

29 Ayic toxo ix ex cßoch dßa sat
lum luum chiß yuj Jehová co Diosal,
aton jun lum van yacßan dßayex, ol
eyalanel vachß lolonel dßa yich lum
vitz Gerizim yedß catabß lolonel dßa
yich lum vitz Ebal. 30 A juntzaå lum
vitz chiß, a dßa yichaåecß nivan bße ay
luum, tzßecß dßa scßaxepalecß aß Jor-
dán, dßa stojolal bßaj tzßem cßu, bßaj ay
sluum ebß cananeo, ebß anima ay dßa
yacßlical stiß aß nivan Jordán dßa
yichaåbßat Gilgal. Jun bßaj ay teß ji
dßa yol yic More. 31 Vanxo scßoch
stiempoal yic ol ex cßaxpajecß dßa aß
Jordán, yic tzßochcan lum luum chiß
eyicoc yuj Jehová co Diosal. Ayic
toxo ix eyicß luum, axo e cajnaj dßa
sat lum chiß, 32 tzeyacßoch dßa e cßool
e bßeybßalan masanil checnabßil sval-
can tic dßayex ticnaic.,1112

Junåej scajnubß Dios

12 1 Aton val juntzaå checnabßil
yedß cßaybßubßal tic yovalil ol

e bßeybßalej ayic ayexxoecß dßa lum
luum ol yacß Jehová co Diosal yedß
ebß co mam quicham eyiquej.

2 A ebß anima cajan dßa lum luum
chiß, chßoc sdiosal ebß bßaj syal sbßa.
Ayic toxo ix eyiquejel lum sluum ebß
chiß, yovalil tze satel juntzaå yic lesal
bßaj syal sbßa ebß dßa sdiosal, vachß-
chom dßa jolomtac vitz yedß dßa tzal-
quixtac yedß dßa yichtac te teß cßayum
xiil. 3 Tze macßpoj juntzaå yaltar ebß,
qßuen qßueen yedß te teß bßobßil sdios-
aloc ebß scuchan Asera, aton bßaj
syaqßuem sbßa ebß. Tze åusantzßaoc,

tze macßanpoj sdiosal ebß chiß, yic
vachß maåxa bßaqßuiå snachajcot dßa
juntzaå lugar chiß.

4 Maå ichoc tzßaj yoch ebß ejmelal
dßa sdiosal chiß, maå ichocta tzßaj
eyoch ejmelal dßa Jehová co Diosal.
5 A dßa jun lugar ol sicßcanel Jehová
dßa scal eyiåtilal to yic yaji, ataß ol
bßat eyaqßuem e bßa dßay. 6 Ol eyacßan
e silabß stzßa smasanil yedß juntzaåxo
silabß yuj eyicßanchaaå Jehová. Ol
eyacßanpax e diezmo, e colval yedß
tas ix eyacß e tiß eyacßani yedß
eyofrenda to tzßel val dßa e cßol
eyacßani. Aåejaß ol eyacßanpax nocß
sbßabßel yuneß e vacax yedß sbßabßel
yuneß nocß e calnel. 7 Ataß ol ex va dßa
tzalajcßolal dßa yichaå Jehová yedß
masanil ebß ay dßa yol e pat. Icha chiß
ol aj e vaan tas tzeyicß dßa e munlajel
a to syal svachßcßolal Jehová ol yacß
dßayex.

8 Ataß maå ol e cßulej icha tas sco
cßulej ticnaic, yujto a dßa tic yalåej tas
sgana junjun anima, a scßulej. 9 Val
yel manto ex cßochlaj dßa lum luum ol
yacß Jehová dßayex, ataß maåxalaj tas
ol e naßa. 10 Vanxo scßoch scßual yic
ol ex cßaxpajecß dßa aß Jordán, yic tzex
cßochcan dßa sat lum luum ol yacß
Jehová eyiquej. Ayic toxo ix ex col-
chajcanel dßa yol scßabß ebß ayoch
ajcßolal dßayex, maåxa xivcßolal
dßayex taß. 11 Axo jun lugar ol sicß-
canel Jehová yic tzßoch yicoc, ataß ol
eyacß masanil tas ix val dßayex to ol e
cßulej. Ataß ol eyacß nocß silabß stzßai
yedß juntzaå silabß yuj eyicßanchaaå
Jehová chiß, e diezmo, e colval yedß
eyofrenda sicßbßilel eyuj bßaj ix eyacß
e tiß eyacßani. 12 Tzex te tzalaj dßa
yichaå Jehová co Diosal yedß ebß
eyuninal, ebß e checabß yedß ebß levita
ol cajnaj dßa e cal. Yujto a ebß levita
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chiß malaj smacbßen ebß ol scha
eyedßoc dßa lum luum chiß.

13 Tzeyil val e bßa, maå e comon
åusejtzßa nocß e silabß dßa yalåej tas
lugaril e gana. 14 Aåej dßa jun lugar
sicßbßilel yuj Jehová dßa scal e
choåabß smasanil, ataß tzeyicßbßat e
silabß yic tze åusantzßaoc yedß e
cßanabßajan masanil tas svalcan tic
dßayex.

15 Ayic tze naanqßue e chißan nocß
chibßej, syal e milancham junoc nocß
eyicoß tze chißan bßaj ayex ecß chiß, ato
syal tas syacß Jehová dßayex. Vachß-
chom ayex vachß eyaji, icha yalan
ley, mato maay, syal e chißani, ichoc
tzßaj e chißan junoc nocß chßucul ma
junoc nocß cßultaquil chej. 16 Aåej val
schiqßuil nocß bßian, maå jabßoc syal e
chißani, ma eyucßani, aåej to tze tobß-
canem dßa sat luum ichoc a aß.

17 Max yal e vaßan sdiezmoal e
trigo dßa yol e choåabß, ma sdiezmoal
e vino, eyaceite, ma e chißan nocß
bßabßel yuneß e vacax yedß bßabßel
yuneß e calnel, ma eyofrenda tzeyacß
e tiß eyacßani, ma e colval, ma
eyofrenda tzßoch bßachan dßa yichaå
Jehová. 18 Aåej dßa jun lugar ol sicß-
canel Jehová co Diosal, ataß ol e chiß
juntzaå silabß chiß, ajun ebß eyal
eyuninal eyedßoc yedß ebß e checabß
yedß ebß levita ayecß dßa e cal. Ataß
tzeyacß tzalajbßoc e cßol dßa yichaå
Jehová yuj tas syacß dßa e munlajel
chiß. 19 Yacbßan ayex ecß dßa jun luum
chiß, mocabß bßat ebß levita satcßolal
eyuuj.

20 A val yic ol levanbßoc e luum
yuj Jehová co Diosal dßa jantac yacß-
nac stiß yacßani, tato syal e cßol ol e
chi nocß chibßej, ol yal e chißan nocß
dßa yalåej tas cßual. 21 Tato najat
cajan ex dßa jun lugar ol sicßcanel

Jehová co Diosal bßaj tzßoch ejmelal
chiß, syal e milancham nocß e vacax
yedß nocß e calnel syacß Jehová chiß
dßayex bßaj cajan ex chiß, tze chißan
nocß icha syal jantac snibßej e cßool,
icha ix aj valan dßayex. 22 Ichataxon
tzßaj e chißan yalåej tas macaåil nocß
cßultaquil chej, icha chiß tzßajpax e
chißani, tato vachß eyaj icha yalan ley,
mato maay, syalåej e chißan nocß.
23 Palta max yal-laj e chißan nocß
chibßej max el-laj schiqßuil, yujto a
dßa schiqßuil nocß chiß ay sqßuinal.
Max yal-laj e chißan nocß chibßej chiß
yedß sqßuinal. 24 Aåej to tze tobßcanel
schiqßuil nocß chiß dßa sat luum ichoc
a aß. 25 Maå e chißa, maå eyuqßuej
schiqßuil nocß nocß chiß yic vachßåej ol
ex ajelcßoch yedß eyiåtilal yuj e
cßanabßajan Jehová. 26 A pax masanil
tas to yicxo Dios yaj eyuuj jun yedß
tastac toxo ix eyacß e tiß eyacßani,
yovalil tzeyicßbßat dßa jun lugar ol
siqßuel Jehová. 27 A dßa yibßaå altar
yic Jehová co Diosal, ataß tzeyacß nocß
e silabß to stzßa smasanil schibßejal
yedß schiqßuil nocß. Axo pax junxo
macaå nocß e silabß jun, syal e chißan
schibßejal nocß, aåej val schiqßuil nocß
stobßchajcanoch dßa yich altar dßa
yichaå Jehová.

28 Scham eyabßani yedß e
cßanabßajan masanil tas sval tic, yic
vachß vachßåej ol aj e bßeybßat yedß
ebß eyiåtilal dßa masanil tiempo, yujto
tze cßanabßajej tas scha scßol Jehová
co Diosal, tojol exåej dßa yol sat.

Cachnabßil yic max och ejmelal

dßa comon dios

29 Ayic ol satjoquel masanil jun-
tzaå choåabß dßa eyichaå yuj Jehová
co Diosal, a exxo ol ex cajnajcan dßa
sat slum ebß chiß. 30 Scham val
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eyilani, maå ex bßat tzacßan dßa sbßey-
bßal ebß icha tzßaj yacßanem sbßa ebß
dßa sdiosal. Maå e cßanbßej tas tzßaj
yoch ebß ejmelal dßa sdiosal chiß, yic
vachß maå ichocta tzeyutejpax e bßa.
31 Maå ichoc syutej sbßa ebß chiß,
maå ichoc chiß tzeyutej e bßa dßa
Jehová co Diosal, yujto a masanil tas
scßulej ebß chiß chacbßilel yuuj. A jun-
tzaå chiß aton sbßeybßalej ebß anima
chiß yic tzßoch ebß ejmelal dßa sdiosal.
Ay pax bßaj såustzßa yal yuninal ebß
silabßil dßa sdiosal chiß.

32 Cßanabßajejec e bßeybßalan
masanil tas svalcan tic dßayex. Maå
eyiqßuel jabßoc, maå eyacßpaxoch
stzßacubß juntzaå checnabßil tic.,1213

13 1 Tzeyil val e bßa, talaj ay
junoc mach sqßue vaan dßa e

cal schecabß Dios yalani, tzßoch ijan
yalani to ay tas ma vayich syilaß, ma
schßoxanel dßa e cal tastac to satubßtac
yilji, ma ayocto syalan yuj junoc tas ol
ujoc, 2 tato cßocbßil tzßelcßoch tas syal
chiß tzßoch ijan yalan dßayex icha tic:
Cotaåec, ay val juntzaåxo dios maå
eyojtacoc, bßat oå emec cuman dßa
yichaå, tzoå ochec ejmelal dßay, tato
xchi dßayex, 3 maå e cha eyabß juntzaå
chiß dßay. Yujto a Jehová co Diosal,
sgana syilaß tato yel tze xajanej yedß
smasanil e cßool yedß smasanil e pen-
sar. 4 Ochaåec tzacßan dßa spatic
Jehová co Diosal, ayocabß yelcßoch dßa
yol e sat, cßanabßajejec schecnabßil,
abßec tas syalaß, ochaåec ejmelal dßay,
junåejocabß eyaj yedßoc. 5 A jun
anima syaloch sbßa schecabßoc Dios
chiß, mato syalaß to ay tas syilaß,
yovalil schami, yujto sgana tzex elcan
dßa spatic Jehová. Snibßej jun anima
chiß tzex scuchbßej yic tze pitej e bßa
dßa Jehová co Diosal oå colanelta dßa
Egipto, bßaj ecßnac oå checabßvumal.

Yuj chiß tze macßcham jun anima chiß,
yic vachß satel jun chucal chiß dßa e
cal.

6,11 Tato ay mach tzex cuchbßan-
bßat dßa elcßaltac eyoch ejmelal dßa
sdiosal ebß anima cajan dßa e lacßanil,
ma dßa najat, aton juntzaå bßaj max
cal co bßa, maå yalnacocpax sbßa ebß
co mam quicham, maå e cha eyabß
dßay. Aqßuecoch dßa yol scßabß ebß
yajal yic schami. Mocabß ocß e cßol
dßay, vachßchom eyucßtac, ma
eyuninal, ma eyisil, ma eyetbßeyum
to xajanabßil eyuuj, ma a junoc te
vachß eyacßan yedßoc, maå e
cßubßejeli. A ex tze bßabßlaj iqßuejqßue
qßuen qßueen tze julanchamoc. Icha
pax chiß syutej masanil ebß anima
eyedßoc. Julqßuenajocabß chamoc,
yujto sgana tzex yiqßuel dßa spatic
Jehová co Diosal oå icßanelta dßa
Egipto, bßaj ecßnac oå checabßvumal.
Ol yabß jun chiß ebß quetchoåabß
smasanil, ol xiv ebß, maåxo ol say
mulan sbßa ebß icha juntzaå ix uji
chiß.

12 Tato a dßa junoc juntzaå
choåabß van yacßan Jehová co Diosal
dßayex yic tzex cajnaj dßay, tzeyabß
specal to 13 ay ebß max cßanabßajan
Dios, axo ebß scuchbßan scßuloc ebß
anima dßa jun choåabß chiß yoch
ejmelal dßa comon dios bßaj max cal
co bßa, 14 scham val e cßanbßanecß
eyabßi. Tato yel ay mach van scßulan
jun chucal chiß dßa e cal, 15 a masanil
ebß cajan dßa jun choåabß chiß, xic-
jicham ebß yedß nocß smolbßetzal nocß,
tze satanel masanil tastac ay dßa jun
choåabß chiß. 16 A bßaj smolbßej sbßa
ebß anima, ataß tze molbßejoch
masanil stastac ebß, tzeyacßanoch
scßacßal jun choåabß chiß yedß masanil
stastac ebß chiß silabßoc yuj
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eyicßanchaaå Jehová co Diosal. A jun
choåabß chiß, scanxoåej icha chiß.
Maåxa bßaqßuiå sbßojixiqßuei.

17,18 A juntzaå tastac toxo ix
alchaji to sateli, maå eyamaß, yic
vachß max cot yoval Jehová co Diosal
dßayex. Tato tze cßanabßajej masanil
juntzaå checnabßil svalcan dßayex tic,
vachß tzeyutej e bßa dßa Jehová, ol
yacß svachßcßolal dßayex, ol yacßan
qßuibß e bßisul icha ajnac yacßancan
stiß dßa ebß co mam quicham.,1314

14 1 A oå tic yuninal oåxo
Jehová co Diosal. Maå cacß

echnaj co nivanil, maå co joxpaxel xil
co jolom dßa snaåal co sat ayic scham
junoc anima, 2 yujto schoåabß Jehová
co Diosal caji. A ix oå sicßanel dßa
scal juntzaåxo choåabß dßa sat luum
tic, yic tzoå ochcan yicoc.

A nocß nocß schiji yedß nocß max chijilaj

(Lv 11.1p p p p p-47)

3 Maå e chi nocß nocß max chijilaj,
nocß ay yovalil yuj Dios.

4 Aton nocß tic syal e chißani: Nocß
vacax, nocß calnel, nocß chiva, 5 nocß
chßucul, masanil macaåil nocß cßul-
taquil chej yedß nocß caltacteßal chiva.
6 Syal e chißan masanil nocß nocß sjax
yaå, cha xechaå yech. 7 Axo pax nocß
max yal-laj e chißan jun, vachßchom
sjax yaå nocß palta tato maå cha
xechaåoc yech nocß, aton nocß tic:

Nocß camello, nocß nivac chich
yedß nocß tojolal chich. A juntzaå nocß
tic maå vachßoc nocß, sjax yaå nocß,
palta maå cha xechaåoc yech nocß.

8 Yedß pax nocß chitam, cha xechaå
yech nocß, palta max sjaxlaj yaå nocß.
A juntzaå nocß chiß yovalil tzeyoj-
taquejeli to maå vachßoc nocß. Maå e
chi nocß, maå eyam nocß ayic cham-
nacxo nocß.

9 Axo pax masanil nocß ay dßa yol-
tac a aß, syal e chißan nocß tato ay
scßaxil nocß yedß stuminal spatic nocß.
10 A pax nocß malaj yic jun, maå e
chi nocß. Yovalil tzeyojtaquejeli to
maå vachßoc nocß.

11 Ay pax nocß much syal e chißani,
nocß vachß icha yalan ley. 12 Palta ay
juntzaå nocß max yal-laj e chißani:
Nocß chßacbßa, nocß vacavoc, nocß
chßacbßa yic a aß, 13 nocß xulem, nocß
milano, 14 yedß pax masanil macaåil
nocß joj, 15 nocß avestruz, nocß nivac
cujubß, nocß xaluåe yedß masanil
macaåil nocß chßacbßa, 16 nocß tonton,
nocß ibis yedß nocß pech, 17 nocß
julum chay, nocß ostoc, nocß cor-
morán, 18 nocß cigüeña, nocß abubilla
yedß nocß sotzß.

19 Masanil nocß cotac nocß ay
scßaxil tzßecß dßa juntac petaåil, maå
vachßoc nocß. Max yal-laj e chißan
nocß. 20 Axo pax nocß cotac nocß to ay
scßaxil albßilxo to vachß, syal e chißan
nocß.

21 Maå e chiß junoc nocß toåej
scham dßa ichåejtaß, yujto a oå tic
sicßbßil oå el yuj Jehová co Diosal.
Palta syal eyacßan nocß dßa ebß chßoc
choåabßil ayecß cajan dßa e cal. A ebß
chiß syal schißan nocß ebß. Mato syal-
pax e choåan nocß dßa ebß chßoc
choåabßil toåej sbßeyecß dßa e cal.

Maå e tzßaå nocß yuneß chiva dßa
scal yal yim snun.

Checnabßil yuj diezmo

22 Junjun abßil yovalil tzeyicßcanel
sdiezmoal sat eyavbßen yedß tastac tze
mol sat. 23 Tzeyicßanbßat sdiezmoal
ixim e trigo, e vino yedß eyaceite.
Tzeyicßanpaxbßat sbßabßel yuneß nocß e
vacax yedß sbßabßel yuneß nocß e cal-
nel dßa jun lugar ol siqßuel Jehová co
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Diosal bßaj ol aj scajnubß. Ataß ol e va
juntzaå chiß dßa yichaå Jehová yuj
eyicßanchaaå. 24 Tato a jun lugar bßaj
ay scajnubß chiß, najat scan dßayex,
tato nivan svachßcßolal Jehová syacß
dßayex, max yal eyicßanbßat masanil e
diezmo chiß, 25 syal e choåaneli, axo
stojol tzeyicßbßat dßa scajnubß Jehová
chiß. 26 Axo yedß stojol chiß syal e
manan tas syal e cßool: Nocß vacax,
nocß calnel, vino, ma tas tzßucßji to
pajxo, ma juntzaåxo tas tze nibßej,
tzex va dßa tzalajcßolal yedß eyal
eyuninal dßa yichaå Jehová. 27 A ebß
levita cajan dßa e cal, tzeyavtej ebß
vael eyedßoc, yujto maå ol yicßlaj
sluum ebß smacbßenoc icha eyic a ex
tic.

28 A slajvi junjun yoxil abßil
tzeyicßancanel sdiezmoal sat eyavbßen
yedß tas tze mol dßa jun abßil chiß. Tze
molbßej dßa junoc lugar dßa yol e
choåabß chiß. 29 A ebß levita to maj
schalaj sluum smacbßenoc eyedßoc,
ma ebß chßoc choåabßil ayecß cajan dßa
e cal, ma ebß mebßaß maåxa smam
yedß ebß ix ix chamnac yetbßeyum,
syal svaan ebß tastac tze mol dßa e
diezmo chiß, tzßacan slaj yicß yic ebß.
Tato icha chiß tze cßulej, ol yacß
svachßcßolal Jehová co Diosal dßa
yibßaå masanil tastac tze cßulej.,1415

A jun abßil yic tzßacßji lajvoc bßoc

15 1 Dßa yuctaquil abßil tzeyac-
tan e cßanan meltzaj e tastac

aybßat majanil. 2 A jun tic, icha tic
yaji: Masanil mach to ay tas ix yacß
majanil dßa junoc quetchoåabß, maå-
xoocabß scßanbßej, yujto a jun abßil
chiß ix yal Jehová to maxtzac yal-laj
scßanbßajxi tas aybßat majanil. 3 A dßa
junoc chßoc choåabßil syal e cßan-
bßanxi tas ix eyacß majanil chiß. Axo

pax dßa junoc quetchoåabß jun,
maåxo e cßanbßej. 4 Tato ol e cßulej
icha chiß, malaj mach ol bßat mebßail
dßa yibßaå dßa e cal, yujto ol yacß
svachßcßolal Jehová co Diosal dßa
eyibßaå dßa lum luum ol yacß chiß
dßayex. 5 Tato ol e cßanabßajej e bßey-
bßalan juntzaå checnabßil van valan-
can tic dßayex, 6 ol yacß svachßcßolal
Jehová co Diosal dßa eyibßaå, icha val
ajnac yacßan stiß, tzijtum tas ol yal
eyacßan majanil dßa juntzaåxo nación.
Palta a ex tic, maåoc exlaj ol e cßan
tastac e majnej dßa ebß. Tzijtum jun-
tzaå nación ol eyacß yajalil dßa yibßaå,
palta maåoclaj ebß ol acßan yajalil dßa
eyibßaå.

7 Tato ay junoc ebß quetchoåabß
tic mebßaß dßa e cal dßa junoc
choåabß van yacßan Jehová dßayex,
maå chucoc tzeyutej e cßol dßa ebß,
palta tze col ebß dßa tas tzßoch yuuj,
8 tze sian tastac dßa ebß, tzeyacßan
smajnej ebß tastac tzßoch yuuj.
9 Tzeya ilej e pensar, xe natalaj icha
tic: Maåxo ol vacßlaj tas majanil, ina
to lacßanxo sjavi yuquil abßil, aton
jun abßil bßaj maxtzac cßanbßaj tastac
aybßat majanil, xe chitalaj. Max yal
to chuc tzeyutej e cßol dßa ebß
mebßaß ay dßa scal ebß quetchoåabß,
qßuetalaj yav ebß dßa Jehová yuj e
chuccßolal chiß, yuj chiß tzßoch e mul
dßa Jehová. 10 Mocabß chucoc
tzeyabßi tzex colvaj dßa ebß,
bßecanocabß yel eyuuj, yujto a yuj
tas vachß tze cßulej chiß, ol yacß
svachßcßolal Jehová co Diosal dßa
eyibßaå ayic ol bßeyåejbßat tiempo.
11 Ayåej ebß mebßaß dßa e cal, yuj
chiß a in sval dßayex to elbßenocabß
eyuuj dßa ebß quetchoåabß van
yabßan syail mebßail dßa yol e
choåabß chiß.

291 DEUTERONOMIO 14, 15

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



Ley yuj ebß checabß

(Ex 21.1p p p p p-11)

12 Tato ay junoc ebß quetisraelal,
junoc vinac, ma junoc ix ix schoåji
dßayex tzßoch checabßoc, vaqueåej
abßil tzßoch e checabßoc, axo dßa
yuquil abßil jun, tzeyacßanel dßa libre.
13 Ayic tzßel dßa libre chiß, max el-laj
dßa ichåej taß. 14 Palta nivanocabß tas
tzeyacß dßay: Nocß calnel yedß ixim
trigo yedß vino. Syalelcßochi to syicß-
pax yic dßa masanil tas ix yacß Jehová
co Diosal dßayex. 15 Mocabß bßat sat-
cßolal eyuuj to oå ecßpax checabß-
vumal dßa Egipto, palta a Jehová co
Diosal oå colanelta. Yuj chiß syacß jun
checnabßil tic dßayex ticnaic.

16 Palta tato a junoc ebß e checabß
chiß max yal-laj scßol tzßel dßa libre,
yujto xajan ex yuj ebß yedß eyal-
eyuninal, yujto vachß yajecß ebß
eyedßoc, 17 tato icha chiß, tzeyicßcot
junoc qßuen ol-labß tzeyacßanoch
checßan ebß dßa spuertail e pat,
tzeyolan schiquin ebß yedß qßueen.
Icha chiß tzßaj yochcan ebß e
checabßoc dßa junelåej. Icha pax chiß
tzßutaj ebß ix ix tzßochcan checabßoc
dßa junelåej. 18 Mocabß chucoc
tzeyabßi ayic tzeyacßanel ebß e checabß
chiß dßa libre, yujto vaqueß abßil ix ex
yacß servil ebß, naåalåej tze tup ebß
dßa stojol junoc mach tzßacan scha
stojol dßa junoc cßu. Axo Jehová co
Diosal ol acßan svachßcßolal dßa yibßaå
masanil tas tze cßulej.

Sicßchajel sbßabßel yuneß nocß nocß

to vinac

19 Masanil sbßabßel yuneß nocß e
vacax, ma nocß e calnel, tato vinac
tze sicßcaneli yic tzßochcan yicoc
Jehová co Diosal.

Maå eyacß munlaj nocß bßabßel
yuneß e vacax chiß, maå e joxpaxel xil
nocß bßabßel yuneß e calnel chiß.
20 Junjunåej abßil tze chißan nocß yedß
eyal eyuninal dßa yichaå Jehová co
Diosal, dßa jun lugar ol siqßuel scaj-
nubßoc. 21 Palta tato ay jabßoc spal-
tail nocß jun, tato coxo yoc nocß, mato
chuclaj yol sat nocß, ma maå val
vachßoc nocß, maå eyacß nocß silabßil
dßa Jehová. 22 A nocß chiß, syal e
chißan nocß bßaj cajan ex chiß. Yalåej
mach syal schißan nocß, taxoåej vachß
yaj ebß, icha yalan ley, mato maay,
ichataxon tzßaj e chißan nocß cßul-
taquil chej, ma nocß chßucul. 23 Palta
maå e chiß schiqßuil nocß, aåej to tze
tobßel dßa sat luum, icha tzßaj stobß-
canbßat a aß.,1516

Juntzaå qßuiå dßa junjun abßil

(Ex 23.14p p p p p-17; 34.18p p p p p-24)

16 1 Ayic ayoch jun uj scuch
Abib, ataß tzeyacßoch qßuiå

yic tze vaan ixim pan malaj yich yuj
eyicßanchaaå sbßi Jehová co Diosal,
yujto a dßa jun acßval dßa jun uj chiß
yicßnac oå elta Jehová dßa Egipto.

2 A dßa scßual qßuiå chiß, ataß
tzeyacß nocß vacax yedß nocß calnel
silabßil dßa Jehová co Diosal, aton dßa
jun lugar ol siqßueli yic tzßoch
scajnubßoc.

3 A nocß nocß tzeyacß silabßil chiß,
tze chi nocß, tze vaanpax ixim pan
malaj yich, aton ixim tzßacßan nachaj-
cot yaelal, yujto elaåchamelxoåej
ajnac quelta dßa Egipto chiß. Yuj chiß,
masanil tiempo tze naåejcot jun cßu
yic quelnaccot dßa Egipto chiß. 4 A dßa
uqueß cßual chiß, malajocabß jabßoc
yich pan ayecß bßaj ol ex cajnaj chiß.
Yedß pax nocß chibßej tzeyacß silabßil
dßa yemcßualil dßa bßabßel cßu, malaj
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jabßoc nocß scan dßa yic qßuiåibßalil
dßa junxo cßu. 5 A nocß e silabß yic
qßuiå chiß, max yal-laj e milancham
nocß dßa yalåej tas choåabßil ol yacß
Jehová co Diosal dßayex. 6 Palta aåej
dßa jun lugar ol siqßueli yic tzßoch
scajnubßoc, ataß tze milcham nocß dßa
yemcßualil ayic vanxo sbßat cßu, aton
dßa jun hora chiß elnac oå cot dßa
Egipto. 7 A nocß chibßej chiß, tze bßol
nocß, tze chißan nocß dßa jun lugar ol
siqßuel Jehová co Diosal yic tzßoch
scajnubßoc. Axo dßa junxo qßuiåibßalil,
tzex meltzaj bßajtac cajan ex. 8 A dßa
vaqueß cßual chiß, aåej ixim pan malaj
yich tze vaßa. Axo dßa yuquil cßual,
tze molbßan e bßa yedß nivan tzalaj-
cßolal yuj eyicßanchaaå Jehová co
Diosal. A dßa jun cßu chiß, malaj junoc
mach smunlaji.

9 Ayic tzßel yich sjochchaj ixim
trigo, ataß schajiel yich sbßischaj
uqueß semana. 10 Axo slajvi uqueß
semana chiß, tzßochpax qßuiå yic slajvi
jochoj trigo, yuj yicßjichaaå Jehová.
Tzeyacßan eyofrenda to tzßel dßa e cßol
eyacßani, ato syal jantac svachßcßolal
Jehová co Diosal syacß dßayex.
11 Tzeyacßoch qßuiå chiß dßa yichaå
Jehová chiß dßa jun lugar ol siqßueli
yic tzßoch scajnubßoc. Ataß tze molbßej
e bßa yedß ebß eyal eyuninal yedß pax
ebß tic: Ebß e checabß, ebß levita cajan
dßa e cal, ebß chßoc choåabßil, ebß
maåxa smam yedß ebß ix chamnac
yetbßeyum ayecß cajan dßa e cal.
12 Naecpaxcot a ex tic to checabß
ajnac ex ecß dßa Egipto. Yuj chiß tzeyil
val tas tzßaj e bßeybßalan masanil tas
syal jun checnabßil tic.

Qßuiå Chinama

13 Ayic toxo ix lajviecß jochoj trigo
chiß jun yedß yic toxo ix lajvi e

pitzßanel yal sat eyuva, tzeyacßanoch
uqueß cßual qßuiå yic chinama.
14 Tzex tzalaj dßa jun qßuiå chiß yedß
ebß eyal eyuninal yedß pax ebß tic: Ebß
e checabß, ebß levita, ebß chßoc
choåabßil, ebß unin maåxalaj smam
yedß ebß ix ix chamnac yetbßeyum
ayecß cajan dßa e cal. 15 A jun qßuiå
chiß, uqueß cßual tzeyacßochi yuj
eyicßanchaaå Jehová co Diosal, dßa
jun lugar ol siqßueli yic tzßoch scaj-
nubßoc, yic vachß ol yacß svachßcßolal
Jehová chiß dßa yibßaå eyavbßen yedß
dßa yibßaå e munlajel. Icha chiß ol aj
eyecß dßa tzalajcßolal.

16 Masanil ebß viå vinac, yovalil
tzßoch ebß viå dßa yichaå Jehová co
Diosal dßa jun lugar ol siqßueli, oxel
tzßoch ebß viå dßa yol abßil, aton dßa
oxeß qßuiå tic: Qßuiå yic ixim pan
malaj yich, qßuiå yic slajvi jochoj
trigo yedß qßuiå chinama. Malaj junoc
mach scßoch dßa yichaå Jehová tato
malaj yofrenda yedßnac, 17 palta jun-
jun anima syicßbßat yofrenda, icha
syal jantac svachßcßolal Jehová co
Diosal syacß dßay.

Sleyal tas tzßaj schßolbßitaj dßa stojolal

18 Ol eyacßoch ebß juez yedß ebß
yajal dßa junjun choåabß ol yacß
Jehová co Diosal dßa junjun eyiåtilal,
yic vachß a ebß ol bßoan yaj dßa
stojolal tastac sqßue vaan dßa e cal.
19 Mocabß sqßuex tojolal ebß dßa maå
stojolaloc. Mocabß chßocchßococ ebß
anima dßa yol sat ebß, mocabß scha
tumin ebß yic smontaj ebß, yujto a
qßuen tumin yic montubßal chiß tzßix-
tanel spensar ebß aj pensar. Aåejtonaß
yuj qßuen tumin chiß sqßuex slolonel
ebß tojol. 20 Aåejocabß tojolal tze
cßulej, ayic ol ex ecß dßa sat lum luum
ol yacß Jehová co Diosal dßayex.
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21 Ayic tze bßoan altar dßa Jehová
co Diosal, maå eyaqßuem junoc te teß
yechel ix dios scuchan Asera dßa
stzßey chiß. 22 Maå e bßopaxqßue
checßan junoc qßuen qßueen yechel
comon dios Baal taß, yujto yajbßilel
juntzaå chiß yuj Jehová co Diosal.,1617

17 1 Maå eyacß nocß vacax, ma
nocß calnel silabßil dßa Jehová

co Diosal tato ay spaltail snivanil
nocß, yujto chuclaj dßa Jehová tato
icha chiß sco cßulej.

2,3 Tato a dßa juntzaå choåabß ol
yacß Jehová co Diosal chiß dßayex, ol
el specal to ay junoc vinac, ma junoc
ix ix max cßanabßajan strato Jehová
chiß, axo dßa juntzaå comon dios
tzßoch ejmelal, dßa cßu, dßa qßuen uj,
ma dßa qßuen cßanal, aton juntzaå ix
yal Jehová to max yal-laj coch
ejmelal dßay, 4 ayic tzßabßchaj specal
chiß, scham val sbßeycßolaji. Tato yel
ix scßulej jun yajbßentac chiß jun
anima chiß, 5 yovalil tzeyiqßuel dßa
stiel e choåabß yic tze julqßuenan-
chamoc.

6 Palta max yal-laj yoch chamel
dßa yibßaå jun anima chiß tato junåej
testigo. Yovalil ay chavaåoc, ma
oxvaåoc testigo, ichato chiß tzßoch
chamel chiß dßa yibßaå. 7 A ebß testigo
chiß sbßabßlaj julanoch qßueen dßa jun
anima chiß. Ichato chiß sjulanoch
qßueen masanil ebß anima dßay. Icha
chiß tzßaj yel jun chucal chiß dßa e cal.

8 Tato ay junoc tas tzßacßji e chßol-
bßitej yaji, palta tato max nachajel
eyuuj tas tzeyutej e bßoan yaji, icha
junoc oval yic chamel, ma yuj junoc
mach slajvi, ma junocxo comon oval
sqßue vaan dßa e cal, tzex bßat dßa jun
lugar sicßbßilel yuj Jehová co Diosal
scajnubßoc, 9 tze mol alej yedß ebß
sacerdote yiåtilal Leví yedß ebß juez

ayoch dßa yopisio. A ebß chiß tzßalani
tas tzßaj sbßoi. 10 A exxo tic tze
cßanabßajej tas tzßaj yalan ebß chiß.
11 Icha val tzßaj yalchaj chiß, icha chiß
tze cßulej. Malaj val jabßoc tas tze
qßuexaß. 12 Palta tato ay mach tzßecß
dßa yibßaå, scomon bßoan dßa yol
yicoß, maå ichoc ix aj yalan ebß sacer-
dote ay yopisio yuj Dios, mato max
scßanabßajej pax tas ix yal viå juez, a
jun chiß tzßoch chamel dßa yibßaå.
Icha chiß tzßaj satel jun pital tzßoch
dßa tas syal ebß yajal chiß dßa e cal.
13 Ayic ol yabßan jun chiß ebß
choåabß, ol xiv ebß, maåxo ol scßulej
ebß icha chiß.

14 Ayic ayexxo och dßa sat lum
luum ol yacß Jehová co Diosal dßayex,
ayic toxo ix eyacß ganar eyicßan luum,
cajan exxo taß, talaj tze comon alej
icha tic: Caqßuecoch junoc co reyal ol
acßan yajalil dßayoå, icha juntzaå
choåabß ay dßa co lacßanil tic. Tato ol
eyal icha chiß, 15 a junoc quetchoåabß
ol siqßuel Jehová co Diosal, aß ol
eyacßoch e reyaloc. Maåoc junoc
chßoc choåabßil ol eyacßoch e reyaloc,
yujto maå quetchoåabßoc. 16 Palta a
jun rey chiß, mocabß tzijtumoc nocß
schej smolbßej, mocabß schecbßat ebß
vinac dßa Egipto yic sbßat ebß yicßcot
jantacoc nocß chej taß, yujto a Jehová
alannaccani to maåxa bßaqßuiå tzex
bßatxi dßa Egipto chiß. 17 Mocabß tzij-
tumoc tzßaj ebß ix yetbßeyum, yic max
juviel dßa yichaå Jehová yuj ebß ix.
Mocabß ste molbßej qßuen oro yedß
qßuen plata.

18 Ayic tzßoch jun rey chiß dßa
yopisio, schec tzßibßchajelta scopiail
juntzaå scßaybßubßal Dios tic, aton
juntzaå ayecß dßa yol scßabß ebß sacer-
dote yiåtilalcan Leví. 19 Yovalil yedß-
nacåej scopiail jun scßaybßubßal Dios
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tic, scßaybßan dßa junjun cßu, yic vachß
ay yelcßoch Jehová co Diosal dßa yol
sat, ay pax yelcßoch jun cßaybßubßal
tic dßa yol sat, sbßeybßalan tas syal
juntzaå checnabßil tic. 20 Yic vachß
max snaßpaxi to nivan yelcßoch dßa
yichaå ebß quetchoåabß, max yiqßuel
sbßa dßa juntzaå schecnabßil Jehová
tic. Icha chiß ol aj snajtilax yopisio
yedß yiåtilal dßa e cal.,1718

A smacbßen ebß sacerdote

yiåtilalcan viåaj Leví

18 1 A ebß sacerdote yiåtilalcan
Leví yedß masanil ebß yet-

levitail ebß, malaj smacbßen lum ebß
ol yicßaß, icha juntzaåxo ebß quet-
israelal. A juntzaå silabß såusjitzßa dßa
Jehová ol schi ebß, ma ol sva ebß yic
ol ecß tiempo yuj ebß. A tas yic
Jehová, a chiß yic ebß. 2 Maå ol scha
slum ebß icha yic juntzaå ebß quet-
choåabß, yujto a tas yic Jehová, a
ayoch smacbßenoc ebß, icha ajnac
yalan Jehová.

3 A tas yictaxon ebß sacerdote dßa
nocß vacax yedß dßa nocß calnel syacß
ebß anima silabßil, aton juntzaå tic:
Sjeåjabß nocß, sbßacßchil stiß nocß yedß
spimal stzucutz nocß. 4 Yic pax ebß yaj
ixim bßabßel trigo, bßabßel vino,
bßabßel aceite yedß nocß bßabßel lana
tzßel dßa nocß calnel ayic sjoxchaj
nocß. 5 Yujto a Jehová co Diosal ix
sicßanel ebß yiåtilal Leví dßa scal
masanil juntzaåxo quiåtilal, yic syacß
servil Jehová ebß dßa masanil tiempo.

6 Tato ay junoc levita dßa e cal, te
ay sgana sbßat dßa jun lugar ix sicß-
canel Jehová yic tzßoch scajnubßoc yic
bßat munlaj taß, 7 syal smunlaji. Lajan
tzßaj icha ebß yetlevitail smunlaj taß,
8 schaan svael icha yic ebß chiß, vachß-
chom ay tas ay dßay.

Cachnabßil yuj sbßeybßal

ebß chßoc choåabßil

9 Ayic ayexxoecß dßa lum luum ol
yacß Jehová co Diosal dßayex, maå e
bßeybßalej sbßeybßal juntzaå ebß anima
cajan taß. 10 Malajocabß junoc ex tze
åustzßa eyuninal silabßil. Malajocabß
junoc ex tzeyacß chum, ma tze naanel
tastac ol ujoc, ma ajbßaalil, 11 ma tze
cßuman spixan ebß chamnac eyalani.
12 Yujto a masanil ebß scßulan juntzaå
chucal chiß, te aycot yoval scßol
Jehová dßa yibßaå ebß. Yujto yuj jun-
tzaå tas te chuc scßulej ebß chiß, yuj
chiß ol satjoquel ebß dßa eyichaå yuj
Jehová chiß. 13 Yovalil te vachß
tzeyutej e bßeybßal dßa yichaå Jehová
chiß.

Jun schecabß Jehová ol javoc

14 A ebß anima ay dßa juntzaå
choåabß ol eyiquej chiß, syacßoch
scßool ebß tas syal ebß ajchum yedß dßa
ebß ajbßaal. A exxo jun, max schalaj
scßol Jehová co Diosal tato icha chiß
tze cßulej. 15 A co Diosal chiß ol
sicßanel junoc quetchoåabß tic
schecabßoc, icha ix yutej in sicßanel a
in tic. Yovalil ol e cßanabßajej tas ol
yalaß. 16 Aton tic e cßannac dßa
Jehová co Diosal ayic ayoå ecß dßa
lum vitz Horeb, dßa jun cßu a molan
oå ecß taß, eyalan icha tic: Maåxalaj
co gana scabß sjaj Jehová co Diosal
chiß, ma quilan jun nivan cßacß chiß,
yic vachß max oå chami, xe chi.
17 Yuj chiß yal Jehová dßayin icha tic:
Vachß tas ix yal ebß anima chiß.

18 Ol vicßchaaå junoc in checabß
dßa e cal icha ach tic, junoc eyet-
choåabß. Aß in ol vacß yojtaquejel tas
ol yalaß, ol yalan dßayex masanil tas
ol val chiß. 19 A mach max chaan
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yabß tas ol in chec yal jun in checabß
chiß, yovalil ol vacß yovalil dßay, yujto
a jun in checabß chiß ol lolon in
qßuexuloc.

20 Axo pax mach syaloch sbßa in
checabßoc, palta malaj tas sval dßay,
ma jun, schecabß junocxo comon dios,
a jun chiß yovalil schami, xchican
Jehová chiß. 21 Palta tato a ex tic ol e
naßa: ¿Tas val ol aj cojtacaneli tato
maåoc Jehová schecan yal jun
checabß chiß? tato xe chi. 22 Tato max
elcßoch tas syal jun syesejoch sbßa
schecabßoc Jehová chiß, snachajel
eyuuj to maåoc Jehová tzßacßan yalaß,
aåej dßa yol yic snaqßuei. Yuj chiß
maå ex xiv dßay.,1819

Juntzaå choåabß bßaj scol sbßa anima

(Nm 35.9p p p p p-28; Jos 20.1p p p p p-9)

19 1 Ayic toxo ix satel masanil
juntzaå anima yuj Jehová co

Diosal, toxo ix eyiquej schoåabß ebß,
slum ebß yedß spat ebß. 2 A dßa scal
juntzaå chiß ol e siqßuel oxeoc
choåabß aton juntzaå ol yacß Jehová
co Diosal eyicoc. 3 Oxeß macaå ol aj e
pojan luum. A dßa snaåaltac yol jun-
jun macaå luum chiß, ataß scan jun-
junoc juntzaå choåabß chiß. Ol e
bßoan sbßeal juntzaå choåabß chiß, yic
vachß yalåej mach smacßancham
junoc yetanimail, syal sbßat scol sbßa
dßa juntzaå choåabß chiß. 4 Aåej mach
smacßancham junoc anima, tato maå
scßanoc scßool, maå yajcßoloc sbßa ebß,
ataß bßat scol sbßa, yic vachß max
chami. 5 Qßuinaloc ay chavaåoc ebß
viå sbßat cßatzitz, tato ay junoc ebß
viå tzßelta qßuen schßacabß, sva qßuen
dßa junxo viå chiß, scham viå, a viå
tzßelta qßuen schßacabß chiß syal sbßat
viå scol sbßa dßa juntzaå choåabß chiß.
6 Qßuinaloc junåej choåabß, najat

sbßat sbßeal, ay smay syamchaj viå
yuj junoc scßabß yoc viå ix cham chiß,
smacßancham viå chiß yedß yoval
scßool, palta maå smojoc scham viå,
yujto toxonton maå yajcßoloc sbßa ebß
viå. 7 Yuj chiß sval dßayex to tze sicß-
canel oxeoc choåabß bßaj syal scolan
sbßa anima. 8,9 Tato ol e bßeybßalejåej
juntzaå checnabßil sval tic dßayex,
yujto tze xajanej Jehová co Diosal,
tze cßanabßajani, ol yacß lum luum
chiß Jehová smasanil dßayex, icha val
ajnac yacßan stiß dßa ebß co mam
quicham. Ayic ol levanbßoc lum e
luum chiß yuj Jehová co Diosal, ol e
sicßanel oxeocxo choåabß stzßacubßoc
oxeß chequelxo yaj chiß, aton bßaj syal
e colan e bßa. 10 Icha chiß ol e cßulej,
yic vachß maå comonoc ol cham
junoc anima malaj smul dßa lum
luum ol yacß Jehová co Diosal dßayex,
yic vachß max cotcan dßa eyibßaå yuj
ebß anima scham chiß.

11 Qßuinaloc ay chavaåoc ebß viå
toxon yajcßol sbßa, a junoc viå smaclan
yecß junxo viå chiß yic smacßancham
viå, ayic smacßancham viå chiß viå,
sbßat viå scol sbßa dßa junoc juntzaå
choåabß chiß. 12 Tato icha chiß, axo ebß
viå yichamtac vinaquil schoåabß viå ix
cham chiß, a ebß viå schecanbßat yam-
chaj viå ix sbßat scol sbßa chiß taß, tzßicß-
jibßat viå dßa schoåabß yic tzßacßjioch
viå dßa yol scßabß junoc scßabß yoc viå
ix cham chiß, yic smacßjipaxcham viå.
13 Maå eyacß nivancßolal jun anima
chiß, yic vachß max can schamel junoc
anima malaj smul dßa eyibßaå, yic
vachß ol aj eyelcßochi.

14 A dßa lum luum ol yacß Jehová
co Diosal chiß dßayex, maå e qßuex
stzßacaåil e lum aycanem yuj e mam
eyicham yic tze tocßan ecß yic junocxo
mach ay yic dßa stitac eyicoß.
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Ley dßa yibßaå ebß testigo tzßesani

15 Tato junåej testigo dßa spatic
junoc anima tzßoch smul, max yal-laj
yoch dßa yibßaå. Masanto ay
chavaåoc, ma oxvaåoc testigo, ichato
chiß tzßoch dßa yibßaå jun ay smul
chiß.

16 Qßuinaloc ay junoc chuc spensar
syicßchaaå junoc esal lolonel dßa
spatic junoc mach yic syicßancot dßa
yibßaå. 17 Tato icha chiß, yovalil
tzßicßjibßat ebß schavaåil dßa yichaå
Jehová, aton dßa yichaå ebß sacerdote
yedß ebß juez ayoch dßa yopisio. 18 A
ebß ayoch yajalil chiß, a ebß schßol-
bßitani tato yel jun lolonel chiß, mato
es syicßchaaå jun anima dßa spatic
junxo chiß. 19 A dßa yibßaå jun tzßesan
chiß, ataß tzßochcan jantac tas ix
snibßej yacßoch dßa yibßaå junxo
anima chiß. Icha chiß tzßaj slajvi jun
esalvumal chiß dßa e cal. 20 Ayic ol
yabßan jun chiß ebß anima, ol xiv ebß,
maåxo ol scßulej ebß icha chiß.
21 Mocabß ocß e cßol dßa junoc esal-
vum chiß. Icha val tas sgana dßa spatic
yetanimail chiß, icha chiß tzßutaji.
Tato sgana to smacßjicham jun
yetanimail chiß, ma tzßicßjielta yol sat,
ma smacßjiel ye, ma xicjiel scßabß, ma
yoc, icha val sgana tzßutaj jun anima
chiß, icha chiß tzßutaji.,1920

A sleyal yoch oval

20 1 Ayic tzex bßat oval, maå ex
xiv dßa ebß eyajcßool chi.

Vachßchom tzeyilaß to ecßto sbßisul ebß
dßayex, nivanpax sbßisul nocß schej ebß
yedß scarruaje ebß yic oval yedß sol-
dado ebß, maå ex xivoc yujto a
Jehová co Diosal icßjinac oå elta dßa
Egipto, aß ol och eyedßoc. 2 Ayic
manto cßoch yorail yoch oval chiß, a

viå sacerdote tzßalan dßa ebß soldado
icha tic: 3 Abßec ex vetchoåabß, a tic-
naic toxo ol eyacß oval yedß ebß caj-
cßool, mocabß chabßaxqßue e cßool,
maå ex xivoc. Maå ex ibßxocqßue yuj
xivelal, 4 yujto a Jehová co Diosal
ayoch quedßoc. A ol acßan oval yedß
ebß cajcßool chiß, yuj chiß ol cacß ganar
ebß, xcham viå.

5 Slajvi chiß, syalan ebß yajalil ebß
soldado icha tic: Tato ay junoc ex
toto ix e bßoqßue e pat, manto ex och-
laj dßa yool, meltzajaåec, qßuinaloc
tzex cham dßa scal oval tic, chßocxo
mach scajnajcan dßa yol e pat chiß.
6 Tato ay pax junoc mach dßa co cal
tic ix yavej yuva, manta jabßoc sat
smoloß, meltzajocabß dßa spat.
Qßuinaloc scham dßa scal oval tic,
chßocxo mach smolan sat yuva chiß.

7 Tato ay junoc ex ayxo e trato e
nupnaji, palta manto ex nupnajoc,
meltzajaåec yic tzex nupnaji.
Qßuinaloc tzex cham dßa scal oval tic,
chßocxopax mach snupnaj yedß ix ix
chiß, xcham ebß.

8 Slajvi chiß syalanpax ebß yajalil
soldado chiß: Tato ayex tzex xivi, mel-
tzajaåec dßa e pat, yic vachß malaj ebß
schabßaxqßue scßool eyuuj, xcham ebß.
9 Ayic slajvi slolon masanil ebß yajal
chiß, tzßacßjioch yopisio junjun cuch-
bßum dßa junjun macaå ebß soldado.

10 Tato tzex cßoch dßa spatictac
junoc choåabß yic tzeyacßan oval
yedßoc, bßabßel tzeyalaß: ¿E gana am
juncßolal, mato oval? xe chi. 11 Tato
a ebß ay dßa jun choåabß chiß sgana
juncßolal, tzex schaanoch ebß dßa yol
schoåabß chiß, yovalil tzeyacß pural
ebß yochcan e checabßoc. 12 Palta tato
malaj sgana ebß yoch juncßolal
eyedßoc jun, tato syal ebß: Caqßuec
oval, tato xchi ebß, tzex oymaj dßa
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spatictac schoåabß ebß chiß, tzeyacßan
oval. 13 Axo Jehová co Diosal ol
acßanoch ebß dßa yol e cßabß, ol e
xicancham masanil ebß viå vinac.
14 Axoåej ebß ix ix yedß ebß unin, nocß
molbßetzal nocß yedß masanil tas ay
dßa jun choåabß chiß, eyic tzßajcani.
Tzex tzalaj yedß masanil tastac ol
scha scßol Jehová co Diosal yic scan
dßa yol e cßabß, aton masanil tas ol
eyicß dßa ebß ajcßool chiß. 15 Ichaåej
chiß ol e cßulej yedß juntzaå nación
najat ay bßaj ol ex cajnaj chiß. 16 Palta
a juntzaå choåabß ay dßa lum luum ol
yacß Jehová co Diosal eyiquej, maåxa
junoc anima tzeyactejcani. 17 Ol e
satel juntzaå ebß tic: Ebß hitita, ebß
amorreo, ebß cananeo, ebß ferezeo, ebß
heveo yedß ebß jebuseo, icha val ajnac
yalan Jehová. 18 Icha chiß tzeyutej
ebß, yic vachß max ex scßaybßej ebß e
bßeybßalan juntzaå tas te chuc scßulej
ayic syacßanem sbßa ebß dßa diosal.
Tato tze cßulej tas scßulej ebß chiß,
tzßoch e mul dßa Jehová co Diosal.

19 Tato nivan tiempo tzex och
oyan dßa spatictac junoc choåabß,
maå e chßaquel te teß sloji sat, yujto
ol e lo sat teß. A teß avbßen teß chiß,
maå animaoc teß, max yal-laj scot teß
dßayex yacß oval eyedßoc. 20 A pax teß
comon teß max loji sat jun, tze
chßaquel teß yic tzßoch teß e tecßnubßoc
dßa spatictac jun choåabß chiß,
masanto satel jun choåabß chiß eyuuj.,2021

A junoc mach maå chequeloc

mach smacßanchamoc

21 1 Tato tzßilchaj snivanil junoc
anima dßa spatictaquel e

choåabß dßa lum luum ol yacß Jehová
co Diosal eyiquej chiß, maå chequeloc
mach ix macßanchamoc, 2 a ebß viå
juez yedß ebß viå yichamtac vinaquil

juntzaå choåabß ay dßa slacßanil jun
chamnac chiß, a ebß tzßechtani mach
junoc juntzaå choåabß chiß lacßan ay
bßaj ix cham jun anima chiß. 3 Slajvi
chiß, axo ebß viå yichamtac vinaquil
choåabß ay dßa slacßanil chiß, a ebß viå
tzßicßanbßat junoc nocß cobßes vacax
manta bßaj tzßoch teß yugo dßay,
4 syicßanem nocß ebß viå dßa schßolanil
stiß junoc aß melem bßaj mantalaj
mach smunlaji. Ataß smacßji caåchaj
sjaj nocß vacax chiß.

5 Axo ebß sacerdote yiåtilal Leví
tzßoch testigoal dßay, yujto aåej ebß
sbßoan yaj oval yedß tastac chucal
tzuji dßa scal e choåabß, aton ebß sicß-
bßilel yuj Jehová co Diosal, ayoch ebß
yacßan servil yedß yalan vachß lolonel
dßa Jehová chiß. 6 Slajvi chiß, masanil
ebß yichamtac vinaquil choåabß chiß
sbßiquel scßabß ebß dßa yibßaå nocß
cobßes vacax chamnacxo chiß,
7 syalan juntzaå lolonel ebß icha tic:
A oå tic, maåoc oå ix co macßcham
jun anima tic, maå cojtacoc mach ix
macßanchamoc. 8 Mamin Jehová, acß
nivancßolal dßa quibßaå, mocabß acß-
canoch schamel jun anima tic co
muloc a oå a choåabß oå colbßil oå tic
uuj, xcham ebß. Icha chiß tzßaj sbßo yaj
schamel jun chamnac chiß. 9 Tato
icha chiß scßulej ebß, maåxalaj yalan
yic ebß dßa jun chamnac chiß, yujto ix
scßanabßajej ebß tas syal Jehová.

Ley dßa yibßaå ebß ix ix tzßicßjicot

dßa scal oval

10 Ayic tzeyacßan oval yedß ebß
ajcßool, tato tzeyacß ganar ebß yuj
Jehová co Diosal, tzeyicßancot ebß e
checabßoc. 11 Tato ay mach dßa e cal
tzßilanoch junoc ix ix te vachß yilji dßa
scal ebß, scan sgana dßa ix, syicßanbßat
ix dßa spat, 12 ataß sjoxel xil sjolom
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ix, syicßanel yech ix, 13 sqßuexchajel
spichul ix ayochi ayic ix icßjicot ix
chiß, scanåej ix dßa spat viå vinac
chiß. Jun ujal tzßocß ix yuj smam snun.
Slajvi chiß, syicßan ix viå yet-
bßeyumoc. 14 Tato slajvi chiß, maåxa
sgana viå dßa ix, syal yacßanel ix viå
dßa libre. Palta max yal-laj schoåjiel
ix, ma yoch ix schecabßoc viå, yujto
toxo ix ixtaj ix yuj viå.

Sleyal yic ebß bßabßel uninabßil

15 Qßuinaloc ay junoc viå vinac
chavaå yetbßeyum, jun ix te xajan yuj
viå, axo junxo ix chacbßilel yuj viå.
Tato tzßalji yuneß ebß ix schavaåil,
tato a jun ix chacbßilel chiß sbßabßlaj
alji yuneß, 16 ayic scßoch scßual
spojanecß stastac viå, syacßan viå dßa
ebß yuninal, max yal-laj yoch yuneß ix
xajanabßil chiß bßabßel uninal.
Qßuinaloc icha bßabßel unin syutej viå,
chuc scßulej viå dßa viå sbßabßel unin
yic ix chacbßilel chiß, yujto a viå chiß
yel bßabßel unin yaj viå. 17 Yovalil a
viå chiß bßabßel unin yaji. A viå
schaan cha macaå smacbßen yic
sbßabßel uninabßil.

Yaelal tzßoch dßa yibßaå

ebß uninabßil te pit

18 Tato ay mach ay junoc yuninal
te chuc, ma te pit, max scßanabßajej
tas syal smam snun, vachßchom
smacßji, palta aåejaß max scßanabßajej.
19 Tato icha chiß, a ebß mamabßil
nunabßil chiß, yovalil syicßbßat jun
yuneß ebß chiß dßa yichaå ebß viå
yichamtac vinaquil choåabß,
20 syalan ebß icha tic: A val jun cuneß
tic, te pit, te chuc. Max oå
scßanabßajej, axoåej chucal scßulej, te
bßucßtzin, aåej uqßuel aå syacßaß,
xcham ebß. 21 Tato icha chiß, axo

masanil ebß viå vinac dßa jun choåabß
chiß sjulqßuenancham jun yuneß ebß
chiß. Icha chiß tzßaj yicßjiel jantac
chucal ay dßa yol e choåabß chiß. Ayic
syabßan jun chiß ebß quetchoåabß
smasanil, sxivqßue ebß.

Juntzaåxo ley

22 Tato ay junoc vinac smacß-
jicham yuj schucal, sqßue locan dßa
junoc te teß, 23 a snivanil chiß, max
canlaj taß tzßecß acßval, yovalil smuc-
chaj dßa jun cßu chiß, yic vachß max
eyixtejbßat lum luum ol yacß Jehová
co Diosal chiß dßayex, yujto aycot
scatabß Dios dßa yibßaå mach sqßue
locan dßa junoc te teß chiß.,2122

22 1 Tato ay junoc ex tzeyil sat-
can nocß svacax, ma scalnel

junoc ebß eyetchoåabß, maå toåejoc
tzeyilcan nocß, palta to tzeyicßcot nocß
dßa jun eyetchoåabß chiß. 2 Tato
maåoc dßa e lacßanil cajan jun ay yic
nocß chiß, mato maå eyojtacoc mach
ay yic nocß, tzeyicßcot nocß,
vachßocabß tzßaj nocß dßa e pat chiß
masanto sayjiecß nocß yuj viå yajal
nocß chiß, ichato chiß tzeyacßan mel-
tzaj nocß dßa viå. 3 Icha pax chiß tze
cßulej yedß junoc nocß bßuru, ma junoc
cßapac cßapac, ma junoc yalåej tas
satbßati. Tato ay junoc ex tzeyilaß,
mocabß toåejoc tzeyilcani.

4 Tato ay junoc ex tzeyil stelvi nocß
sbßuru, ma nocß svacax junoc eyet-
choåabß dßa yoltac bße, mocabß
toåejoc tzeyiloch ebß, palta to tzex
och yedß ebß eyicßanqßue vaan nocß.

5 A ebß ix ix, max yal-laj scßanan
tastac scßan ebß viå vinac ebß ix,
aåejaß ebß viå vinac max yalpaxlaj
yacßanoch spichul ebß ix ix ebß viå,
yujto syajji mach icha chiß scßulej yuj
Jehová co Diosal.
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6 Tato ay junoc mach ex tzeyil
junoc soß nocß much dßa yol bße dßa
scßabß junoc te teß, mato sat luum
ayemi, ayoch nocß snun chiß dßa
yibßaå yuneß, ma dßa yibßaå såolobß,
maå eyicßbßat nocß snun chiß yedß
yuneß chiß. 7 Syal eyicßanbßat nocß
yuneß chiß, axo nocß snun chiß tzeyac-
tejcanbßat nocß yic vachß ol ex
elcßochoc, ol najatbßoc e qßuinal.

8 Tato ay junoc ex tze bßoqßue
junoc e pat, paåan tzßaj yibßaå,
tzeyaqßuecß oyan stitac dßa yibßaå chiß
yic vachß malaj mach scot sutnajoc,
schami, yic max cot dßa eyibßaå.

9 Maå eyavej juntzaåocxo tas dßa
scal bßaj avabßil eyuva, talaj tzßacßji
yovalil dßayex, axo tzßaji malaj junoc
macaå schaji e lo sat.

10 Ayic tzex munlaj yedß arado,
maå eyacßoch teß yugo dßa junoc nocß
vacax yedß dßa junoc nocß bßuru yic
junåej smunlaj nocß schavaåil.

11 Maå eyacßoch pichul jalbßil dßa
nocß lana yedß lino.

12 Tze bßooch chaåeoc schional
yelvanubßoc schiquintac e xotil.

Ley dßa yibßaå mul tzßochi

13 Tato ay junoc vinac tzßicßan
junoc ix ix yetbßeyumoc, axo tzßaji
maxtzac xajanej ix viå, 14 syalan viå
to ay smul ix, snaanqßue lolonel viå
dßa spatic ix, syalan viå: Ix vicß jun ix
ix tic, axo ix in vay yedß ix, ix vilani
to maåxo cobßesoclaj ix, xchi viå.
15 Tato icha chiß, axo smam snun ix
cobßes chiß tzßicßanbßat yechel yic
scobßesal ix dßa yichaå sdespacho ebß
viå yichamtac vinaquil choåabß.
16 Syalan viå smam ix chiß icha tic
dßa ebß viå: Ix vacß ix visil yet-
bßeyumoc jun viå tic. Axo ticnaic
maåxa sgana viå dßa ix, 17 tzijtum tas

syal viå. Tobß ay smul ix. Syalan viå
to maåxo cobßesoc ix, palta ina val
schßoxnabßil scobßesal ix tic, xchi viå
smam ix chiß. Ayic van yalan viå icha
chiß, schßoxan jun sábana viå dßa
yichaå ebß viå yichamtac vinaquil
choåabß chiß. 18 Axo ebß viå syaman
viå vinac chiß, smacßan viå ebß viå dßa
nocß tzßuum. 19 Slajvi chiß syacßan
cien siclo qßuen plata viå smultaoc,
yujto syesejqßue viå dßa spatic jun ix
cobßes israel, syalan viå to ayxo smul
ix. A jun tumin chiß tzßacßji dßa viå
smam ix cobßes chiß. Maå yujoc chiß
maxtzac yicß ix viå, palta yovalil
syicßåej ix viå masanto chamel.

20 Palta tato yel a junoc ix ix chiß
maåxo cobßesoc ix ayic ix nupnaj ix,
malaj yechel dßa ix, 21 tzßicßjiel ix dßa
stiß spat smam, sjulqßuenajcham ix
yuj masanil ebß viå vinac ay dßa jun
choåabß chiß, yujto ix yacßoch jun
nivan mul ix dßa e cal, syacßanpax
qßuixvelal smam ix. Icha chiß tzßaj
satel juntzaå chucal chiß dßa e cal.

22 Tato ay junoc viå vinac smulan
yedß junoc ix ix ay yetbßeyum, tzßil-
chajelta ebß, scham ebß schavaåil,
icha chiß tzßaj satel jun chucal chiß dßa
e cal.

23 Tato ay junoc ix cobßes ayxo
strato snupnaji, axo tzßaji ay junocxo
vinac tzßixtan ix dßa yol junoc
choåabß, 24 tzßicßjibßat ebß schavaåil
dßa yichaå despacho dßa choåabß chiß.
Ataß sjulqßuenajcham ebß schavaåil.
Scham ix yujto maj el yav ix yic ay
mach scolani. Schampax viå vinac
chiß yujto ix yixtej jun ix ayxo strato
yoch yetbßeyumoc jun viå yetvinaquil
viå. Icha chiß tzßaj satel jun chucal
chiß dßa e cal.

25 Tato ay junoc ix ix ayxo strato
yoch yetbßeyum, schalan sbßa ix yedß
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junoc viå vinac bßaj malaj anima,
tzßixtaj ix yuj viå, tato icha chiß, aåej
viå vinac chiß schami yujto ix acßji
pural ix yuj viå. 26 Axo ix cobßes chiß,
malaj tas tzßalchaj dßa ix, yujto malaj
smul ix, max yal-laj scham ix. A jun
tas scßulej viå vinac chiß lajan icha
junoc viå smacßcham junoc
yetanimail, 27 yujto schßocoj ix ayecß
bßaj malaj anima. Vachßchom tzßel
yav ix, palta malaj mach scolan ix.

28 Tato ay junoc viå vinac schalaj
sbßa yedß junoc ix cobßes mantalaj
mach ay strato yedßoc, syacßan pural
viå yixtan ix, tzßilchajelta ebß, 29 a
viå vinac chiß yovalil syacß 50 siclo
qßuen plata viå dßa viå smam ix, yujto
ix acßji pural ix yuj viå. Yovalil syicß-
xoåej ix viå yetbßeyumoc, masanto
chamel.

30 Malajocabß junoc mach tzßem
ajmulal yedß ix yetbßeyum smam.
Tato ay mach scßulan icha chiß, malaj
yelcßoch smam dßa yol sat syal chiß.,2223

A ebß anima tzßicßjicanel

dßa scal choåabß

23 1 Tato ay mach macßbßilpoj
såolobß sqßueen, ma icßbßilel

svinaquil chiß, max yal-laj yoch dßa
scal ebß yetisraelal ayic molanecß ebß
yicßanchaaå Jehová.

2 Aåejaß junoc mitzß unin, malaj
pax yalan yic yoch dßa scal ebß smol-
bßej sbßa yic syicßanchaaå Jehová.
Aåejtonaß pax yiåtilal dßa bßaqßuiå
max yalpaxlaj yochi.c

3 A ebß amonita yedß ebß moabita,
junelåej malaj yalan yic ebß yoch dßa
scal bßaj molanecß ebß schoåabß
Jehová, ma yiåtilal ebß dßa bßaqßuiå.

4 Yujto ayic ix oå ecßta dßa yol smac-
bßen ebß, ayic ix oå elta dßa Egipto,
maj yacßlaj jabßoc aß ebß cuqßuej, maj
yacßpaxlaj jabßoc co vael ebß. A tas ix
scßulej ebß to ix stup viåaj Balaam
yuninal viåaj Beor ebß, ix cot viå dßa
Petor dßa yol yic Mesopotamia, yic
tzul oå scatabßancan viå. 5 Axo
Jehová co Diosal, maj schalaj yabß tas
ix yal viåaj Balaam chiß, yuj chiß a
catabß ijan ix yalcan viå chiß dßa
quibßaå, vachß lolonel ix aj yalancan
viå, yujto te xajan oå yuj Jehová co
Diosal. 6 Yuj chiß junelåej malajocabß
bßaqßuiå tzex och dßa juncßolal yedß
ebß. Maå e bßopax tas yuj svachßiloc
ebß.

7 Palta axo pax ebß edomita, maå e
patiquejcanel ebß, yujto ayto cuj co
bßa yedß ebß. Maå e patiquejpaxel ebß
aj Egipto, yujto ecßnac oå cajan jun
tiempoal dßa yol smacbßen ebß. 8 Ato
ebß yixchiquin ebß ayxo yalan yic
yoch dßa co cal bßaj sco molbßej co bßa
yuj quicßanchaaå Jehová.

Ley tas tzßaj sacbßitaj campamento

9 Ayic tzex bßat dßa oval yedß ebß
eyajcßool, ayic ayex ecß taß, maå e
cßulej tas chacbßilel yuj Jehová.
10 Tato ay junoc viå vinac tzßel
yiåatil ayic vaynac, yovalil tzßelcan
viå dßa spatictac campamento tzßecß
cßu. 11 Axo dßa yemcßualil, vachß
syutej viå sbßicanel sbßa, axo yic
sqßuicßbßi, tzßochxican viå dßa yol
campamento chiß. 12 Yovalil junåej
junoc bßaj dßa spatiquel campamento
bßaj tzex tzaji. 13 Ayic tzex bßat tzajel,
tzeyicßbßat junoc te teß dßa yol e pa,
pach yaj såiß teß, tze joy junoc olan,

301 DEUTERONOMIO 22, 23

c 23.2 A dßa hebreo syalaß: “Masanto dßa lajuåexo macaå iåtilal tzßeqßui”, xchi. Palta a jun
tic syalpax elcßochi, “dßa masanil tiempo”.

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



tzex tzajiem dßa yool. Slajvi chiß,
tzeyacßancanqßue lum luum dßa
yibßaå. 14 Yujto a Jehová co Diosal
ajun eyedßoc, yicåej yaj jun cam-
pamento chiß. A tzex taåvani, scolvaj-
pax eyedßoc yic tzeyacßan ganar ebß
eyajcßol chiß. Max yal-laj to ay tas
chuclaj ay dßa e cal chiß, talaj tzßel
Jehová chiß dßa e cal yuj jun chiß.

Juntzaåxo ley

15 Tato ay junoc checabß tzßel
elelal dßa spatrón, snibßej tzßaj
eyedßoc, maå eyacß meltzaj dßa
spatrón chiß.

16 Canocabß eyedßoc. Libre sicßlan
junoc choåabß bßaj sgana tzßaji.
Malajocabß mach stzuntzani.

17 Malajocabß junoc viå vinac, ma
junoc ix ix dßa co cal syacßoch sbßa

ajmulal yic tzßoch ejmelal dßa juntzaå
comon dios. 18 A qßuen tumin syacß
ganar junoc ix ix, ma junoc viå vinac
dßa spatic yajmulal, maå e cha yacß
qßuen ebß bßaj syacß stiß yacßan dßa
Jehová, yujto a jun bßeybßal chiß te
chacbßilel yuuj.d

19 Ayic tzeyacßan qßuen tumin
majanil dßa junoc quetchoåabß, maå e
cßan yuneß qßueen, ma yalåej tastac,
maå e cßan smajananubßal. 20 A dßa
junoc chßoc choåabßil ayecß dßa e cal
syal e cßanan smajananubßal junoc tas
tzeyacß smajnej. Axo dßa junoc quet-
choåabß, maå e cßanaß, yic vachß ol
yacß svachßcßolal Jehová dßa eyibßaå
dßa sat lum luum ol eyiquej chiß.

21 Ayic tzeyacßan e tiß dßa Jehová
co Diosal, elaåchamel tze cßanabßajej,
yujto ol scßanbßej Jehová chiß dßayex.
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Tato max eyacßaß tzßoch e mul.
22 Tato malaj bßaj tzeyacß e tiß dßa
Jehová chiß jun, malaj bßaj syal yoch
e mul. 23 Tato ay bßaj tzeyacß e tiß
eyacßan jun, yovalil tzeyaqßuelcßochi,
icha val tas tzßel dßa e cßool.

24 Ayic tzex och dßa scal smunlajel
junoc ebß quetchoåabß, syal e loan sat
yuva icha jantac snibßej e cßol e loani,
palta max yal-laj eyicßanbßat jabßoc
dßa yol e pa. 25 Tato tzex och dßa scal
strigo junoc ebß quetchoåabß, syal e
cßutzanelta ixim sjolom e cßuxuß, palta
max yal-laj tze jochelta ixim yedß
qßuen jochlabß trigo yic tzeyicßanbßati.,2324

Sleyal puclajbßail

24 1 Tato ay junoc viå vinac
syicßlaj sbßa yedß junoc ix ix,

axo tzßecß jabßoc tiempo, ay tas syabß
viå dßa spatic ix, maåxalaj sgana viå
dßa ix, syal spucan sbßa ebß, palta
yovalil syacß yumal yic puclajbßail viå
dßa ix, slajvi chiß tzßelta ix dßa yol spat
viå chiß. 2 Ayic toxo ix spuc sbßa ix
yedß viå, syal yicßan junocxo vinac ix.
3 Palta tato a junxo viå syicß ix chiß
schami, mato toåej maåxa sgana viå
dßa ix, syacßanpax yumal yic puclaj-
bßail viå dßa ix, spechanelta ix viå dßa
yol spat, 4 maxtzac yal-laj yicßan ix
viå bßabßel yetbßeyum chiß, yujto maå
vachßoc tato syicßxi ix viå. Chucxo dßa
yol sat Jehová co Diosal. Yuj chiß
maå eyixtejbßat lum luum ol yacß
Jehová chiß eyiquej.

Juntzaåxo ley

5 Tato ay junoc viå vinac toto ix
och yetbßeyum, max yal-laj sbßat viå
dßa oval. Max yalpaxlaj yoch viå dßa
junoc opisio. Jun abßil libre tzßajcan
viå dßa spat yic syacßan tzalajbßoc
scßol viå yedß ix yetbßeyum chiß.

6 Tato ay junoc mach smajnan
tumin dßayex, maå e cßanecß smolino,
ma schaß yuj smajananubßaloc. Tato
icha chiß tze cßulej, ichato tzeyamoch
vaan svaßi.

7 Tato tzßabßchaji to ay junoc viå
israel tzßelcßanbßat junoc yetchoåabß
yic tzßoch schecabßoc, ma yic
schoåaneli, yovalil scham jun viå
elcßum anima chiß, tzßel jun chucal
chiß dßa e cal.

8 Tato ay mach bßaj spitzvichaaå
jun yabßil scuchan lepra, yovalil
scßanabßajej sleyal jun yabßil chiß, icha
tzßaj yalan ebß sacerdote, aton juntzaå
ix valcan dßayex. 9 Naeccoti tas
scßulejnac ix María dßa yol bße yuj
Jehová co Diosal, ayic quelnaccot dßa
Egipto.

10 Tato ay qßuen tumin tzeyacß
smajnej junoc eyetanimail, maå ex
och dßa yol spat tzeyicßanelta junoc
tas yic scan smajananubßaloc qßueen.
11 Palta to tzex can dßa stiß spat, tze
taåvan yicßcanelta tas ol yacß
smajananubßaloc qßueen chiß dßayex.
12 Tato te mebßaß jun anima bßaj ix
eyacß qßuen tumin chiß majanil, tato a
scßapac aycan smajananubßaloc
qßueen, maå eyamcan vanaj dßay yic
tzßecß acßval. 13 Ayic sqßuicßbßi
tzeyacßan meltzajoc, qßuinaloc malaj
tas scßuej tzßecß acßval. Tato icha chiß
tzeyutej, a jun anima chiß ol yal vachß
lolonel dßa eyibßaå, vachß pax tzex
can dßa yichaå Jehová co Diosal.

14 Maå eyixtej ebß mebßaß smunlaj
dßayex, ebß eyetchoåabß, ma ebß chßoc
choåabßil ayecß dßa e cal. Tze tup ebß
dßa jun cßu chiß. 15 Tze tup ebß e majan
dßa junjun yemcßualil, yujto yovalil
sman ebß tas sva dßa jun cßu chiß. Tato
maay, syal sbßa ebß dßa Jehová, axo
yoch e mul dßa Jehová chiß.
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16 Max yal-laj scham ebß mamabßil
nunabßil yuj smul yuninal. Aåejaß ebß
uninabßil chiß, max yalpaxlaj scham
ebß yuj smul smam snun chiß.

17 Maå e cßulej tas maå tojoloc dßa
ebß chßoc choåabßil ayecß dßa e cal, ma
dßa ebß maåxa smam. Maå e cßanecß
scßapac ebß ix ix chamnacxo yet-
bßeyum yuj smajananubßaloc junoc
tas smajnej. 18 Mocabß bßat satcßolal
eyuuj to ecßnac oå checabßoc dßa
Egipto, axo Jehová co Diosal oå
icßanelta taß. Yuj chiß sval dßayex to
tze cßanabßajej masanil juntzaå chec-
nabßil tic.

19 Tato ayic van e jochan ixim e
trigo, sat e cßool scan junoc manoja
ixim dßa e patic, maåxo ex meltzaj
eyicßcot ixim. Canocabß ixim taß, yic a
ebß chßoc choåabßil ayecß dßa e cal
yedß ebß maåxa smam, ma ebß ix ix
chamnac yetbßeyum, a ebß ol ecß
sicßan ixim, yic vachß ol yacß svachß-
cßolal Jehová co Diosal dßa eyibßaå
yedß masanil tas tze cßulej.

20,21 Ayic tze bßixan sat teß
eyolivo yedß te eyuva, maå pilanoc
tzeyutej e molanel sat teß dßa scßabß. A
teß scan chiß, maåxo ex meltzaj e
molel teß. Yicxo ebß chßoc choåabßil,
ebß maåxa smam yedß ebß ix chamnac
yetbßeyum yaji. 22 Mocabß bßat sat-
cßolal eyuuj to a ex tic ecßnac ex
checabßoc dßa Egipto. Yuj chiß sval
dßayex to tze cßanabßajej masanil jun-
tzaå checnabßil svalcan tic dßayex.,2425

25 1 Tato ay chavaåoc anima
syacß oval, yovalil sbßat ebß

dßa yichaå ebß yajal, yic sbßo yaj
yoval ebß chiß. 2 Tato a viå ay smul
chiß smoj smacßji, syalan viå juez to
tzßecß jichan viå dßa sat luum dßa
yichaå. Smacßji viå ay smul chiß icha
jantac smul chiß. 3 Ayic smacßji viå

chiß, max yal-laj yecß dßa yibßaå 40
tzßuum tzßoch dßa viå. Tato tzßecß dßa
yibßaå, maåxalaj yelcßoch viå dßa yol
sat anima syabßi.

4 Maå eyacßoch spail stiß nocß nocß
stecßvi trigo.

Sleyal dßa yibßaå junoc viå vinac

syicß ix smuß

5 Tato ay chavaåoc ebß viå vinac
yucßtac sbßa, junåej patil bßaj ay ebß
viå, axo tzßaji scham junoc viå, man-
talaj yuninal viå yedß ix yetbßeyum. A
ix yetbßeyum viå chiß, max yal-laj
yicßan junocxo chßoc vinaquil ix.
Palta a viå yucßtac viå yetbßeyum ix
ix cham chiß, a viå tzßicßanxican ix.
Icha chiß tzßaj scßanabßajan sleyal viå
yuj ix smuß chiß. 6 A sbßabßel unin ebß
sjavi, a sbßi viå yetbßeyum ix cham-
nac chiß tzßoch dßay, yic vachß max
satel sbßi viå dßa scal co choåabß.
7 Palta tato malaj sgana viå syicß ix
smuß chiß jun, syal sbßat ix dßa yichaå
ebß juez yedß dßa yichaå ebß yicham-
tac vinaquil choåabß, syalan ix icha
tic: A viå in muß malaj sgana viå
sbßinajcan viå yucßtac dßa scal co
choåabß. Max stacßlaj viå vicßan in bßa
yedßoc icha dßa sleyal, tato xchi ix.
8 Slajvi chiß tzßavtaj viå yuj ebß
yichamtac vinaquil choåabß chiß,
scßanbßan ebß viå dßa viå. Tato max
yal scßol viå syicß ix smuß chiß,
9 scßoch ix dßa stzßey viå dßa yichaå
ebß viå yichamtac vinaquil choåabß
chiß, syicßanel junoc xaåabß viå ix,
stzubßanpax och ix dßa sat viå, syalan
ix: Icha tic tzßutaj ebß viå malaj sgana
syacßcan bßinaj yucßtac, xcham ix.
10 Yuj chiß, a tzßaj sbßinaj yiåtilal viå
smuß ix chiß dßa scal co choåabß, “yiå-
til viå icßbßilel xaåabß”, xcham ebß
anima.
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Juntzaåxo ley

11 Tato ay chavaåoc ebß viå vinac
van yacßan oval, sjavi ix yetbßeyum
junoc viå yic scolan viå yetbßeyum ix
chiß snaani, tato a svinaquil viå van
smacßlan sbßa yedß viå yetbßeyum ix
chiß syamchaj yuj ix, stocßancot viå
ix, 12 tato icha chiß, maåxalaj nivan-
cßolal, xicjiel scßabß ix.

13,14 Maå e cßan echlabß maå
tzßacanoc ayic tzex choåvaji, ma ayic
tzex manvaji, 15 palta to a val echlabß
tzßacan, yic vachß ol najatbßoc e
qßuinal dßa lum luum ol yacß Jehová
co Diosal dßayex, 16 yujto malaj
sgana co Diosal chiß dßa ebß max bßey-
bßalan tojolal.

Yovalil satjiel ebß amalecita

17 Naeccoti, tas oå yutej ebß cajan
dßa choåabß Amalec ayic ayoåecß dßa
yoltac bße ayic toxo oå elta dßa
Egipto. 18 Tze naanpaxcoti to malaj
jabßoc xivcßolal ebß dßa Dios. A ebß
quetisraelal najat tzacßanto scot cuuj
yuj cßunbßelal, ix laj miljicancham ebß
yuj ebß aj Amalec chiß. 19 Yuj chiß
ayic ol ex coljoquel yuj Jehová co
Diosal dßa ebß ajcßol oyanoch dßa
spatictac lum luum ol acßjoc eyiquej
chiß, yovalil tze satel ebß yiåtil
Amalec chiß, maåxo ol bßinaj ebß dßa
yolyibßaåqßuinal tic dßa junelåej.
Mocabß bßat satcßolal jun checnabßil
tic eyuuj.,2526

Ofrenda dßa bßabßel sat tas tzßavchaji

26 1 Ayic cajan exxo ecß dßa sat
lum luum ol yacß Jehová co

Diosal dßayex, 2 ayic tze molan
bßabßel sat eyavbßen dßa luum,
tzeyicßanbßat dßa yol junoc mooch dßa
jun lugar sicßbßilel yuj Jehová yic

tzßoch scajnubßoc. 3 Ataß tzex cßoch
dßa yichaå ebß viå ayoch sacerdoteal
dßa jun tiempoal chiß, tzeyalan icha
tic: A ticnaic, scal dßa yichaå Jehová
co Diosal to cajan oåxo dßa sat lum
luum yacßnac stiß yacßan dßa ebß co
mam quicham, xe chi. 4 Axo junoc
viå sacerdote schaanecß jun mooch
tzeyicßbßat chiß, syacßanoch viå dßa
yichaå altar. 5 Slajvi chiß tzeyalan dßa
yichaå Jehová co Diosal icha tic:

A ebß co mam quicham, arameo
ebß, jayvaååej sbßey ebß yecßnac
ebß. A yecßnac ebß chiß, toåej
sbßeyecß ebß dßa sat luum yedß
nocß snocß. Ijan chamnac ebß yuj
vejel, yuj chiß bßatnac ebß dßa
Egipto yedß jayvaå yuninal. Ataß
ochnac ebß choåabßil, maåxo
jantacoc ajnac sbßisul ebß, te ay
smay ebß.

6 Palta te ilbßajcßol utajnac ebß yuj
ebß aj Egipto chiß. Yilnac val
syaelal ebß ayic yacßjinacoch ebß
dßa munlajel te ya.

7 Yuj chiß, yalnac sbßa ebß dßa
Jehová co Diosal, aton sDiosal
ebß co mam quicham to scolvaj
yedß ebß. Yabßnac Jehová chiß tas
yalnac ebß, yilannacpax mun-
lajel te ya bßaj ayoch ebß chiß.
Ilbßajcßol utajnac ebß bßaj ayoch
checabßvumal.

8 Schßoxannac spoder Dios to
ayxo smay yilji, ayic yicßannac
elta ebß dßa Egipto chiß. Satubß-
tac yilji tas schßoxnac, laj xivnac
ebß aj Egipto chiß yuuj.

9 Oå yicßancot dßa sat jun lum
luum te yax sat tic.

10 Yuj chiß jun, tic squicßcot bßabßel
sat cavbßen dßa sat lum luum ix
yacß Jehová co Diosal dßayoå, xe
chi.
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Slajvi eyalan juntzaå lolonel chiß,
tzeyacßanoch teß mooch chiß dßa
yichaå Jehová co Diosal, tzex em
cuman dßa yichaå. 11 Slajvi chiß tzex
tzalaj val yedß eyal eyuninal yuj
masanil tas ix yacß Jehová chiß
dßayex. Tzeyavtan cot ebß levita yedß
ebß chßoc choåabßil ayecß dßa e cal.

A juntzaå Diezmo

12 A dßa junjun yoxil abßil,
tzeyacßan sdiezmoal masanil tas
tzeyicß dßa tastac tzeyavej. Tzeyacßan
dßa ebß levita, dßa ebß chßoc choåabßil
ayecß dßa e cal yedß dßa ebß mebßaß
unin yedß ebß ix ix chamnac yet-
bßeyum, yic vachß ay tas sva ebß dßa e
cal. 13 Junjunex tzeyal dßa yichaå
Jehová co Diosal icha tic:

Toxo ix vicßcanel dßa in pat
masanil tas to ic yaji, aton dßa
tas ix vicß dßa in munlajel dßa sat
lum luum tic. Toxo ix vicßpaxel
yic ebß levita yedß yic ebß chßoc
choåabßil ayecß dßa co cal, ebß
mebßaß unin yedß ebß ix ix cham-
nac yetbßeyum. Toxo ix in
cßanabßajej masanil tas ix alaß,
malaj junoc a checnabßil tic
sbßat satcßolal vuuj. Malaj junoc
to max in cßanabßajej.

14 Malaj val jabßoc juntzaå chiß ix
in va dßa scßual ayic ayin och
dßa cuscßolal yuj chamel yedß dßa
scßual maå vachßoc vaj icha
yalan ley. Maj valtejoch dßa ebß
chamnac. Ix in cßanabßajej
masanil tas ix alaß.

15 Iloåemta dßa satchaaå, dßa
lugar to ic yaji, acß a vachß-
cßolal dßa quibßaå a oå a
choåabß Israel oå tic yedß dßa
sat lum luum te yax sat ix acß
dßayoå bßaj cajan oå tic, icha

ajnac acßan a tiß dßa ebß co mam
quicham, xe chi.

Yic Jehová yaj choåabß Israel

16 A Jehová co Diosal ix alan
masanil juntzaå checnabßil yic tze
cßanabßajej yedß e bßeybßalani. Tze
cßanabßajej dßa smasanil e cßool yedß
dßa smasanil e pensar. 17 Toxo ix eyal
ticnaic to a Jehová e Diosal yaji. Ix
eyacßan e tiß e cßanabßajani, e bßey-
bßalan schecnabßil, scßaybßubßal yedß
scachnabßil. 18 Axo pax Jehová
tzßalani to a oå israel oå tic,
schoåabßoåxo icha ajnac yalancani,
yuj chiß yovalil sco cßanabßajej schec-
nabßil. 19 A Jehová chiß ol ex
acßanoch dßa nivac choåabßil, ol ex
bßinaj dßa vachßil, nivan ol aj eyel-
cßoch dßa yichaå juntzaåxo nación
sbßonac. Schoåabß ex paxi, sicßbßilex-
paxel yuuj, icha ix aj yalani, xchi
viåaj Moisés chiß.,2627

Qßuen qßueen bßaj tzßibßabßilcan ley

dßa yich lum vitz Ebal

27 1 A viåaj Moisés yedß ebß
yichamtac vinaquil choåabß

ix alan juntzaå checnabßil tic dßa
masanil ebß choåabß:

A ticnaic, ol e cßanabßajej masanil
tas scalcan tic dßayex. 2,4 Ayic ol ex
cßaxpajecß dßa aß Jordán yic ol ex och
dßa sat lum luum te yax sat ol yacß
Jehová co Diosal dßayex, icha ajnac
yacßan stiß dßa ebß co mam quicham,
tze bßocanqßue juntzaå qßuen nivac
qßueen dßa yich lum vitz Ebal,
tzeyacßanoch qßueen taaå dßa qßueen.
Tze tzßibßancanoch masanil juntzaå
cßaybßubßal svalcan tic dßayex dßa
qßueen. Tze cßulej jun tic ayic ayexxo-
ecß taß. 5,6 Tze bßoanpaxqßue junoc
altar dßa Jehová co Diosal. A qßuen
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qßueen tzeyacßoch chiß dßay, maå e
macßpoj qßueen, maå e tzeypax tojol-
bßoc qßueen. A dßa yibßaå jun altar
chiß tze åustzßa silabß dßa Jehová co
Diosal. 7 Tzeyacßanpax silabß schßoxan
e juncßolal yedß co Diosal chiß. Ataß
tzex va dßa tzalajcßolal dßa yichaå
Jehová chiß. 8 Bßat ta satcßolal eyuj e
tzßibßancanoch masanil juntzaå chec-
nabßil svalcan tic dßayex dßa juntzaå
qßuen bßaj ol eyacßoch qßuen taaå chiß.
Te vachß tzeyutej e tzßibßancanochi
yic chequel, xchi viåaj Moisés chiß.

9 A viåaj Moisés, ajun ebß sacerdote
yiåtilal Leví yedßnac viå, ix yalanxi viå
dßa ebß choåabß chiß icha tic:

Ex vetisraelal, numan tzex aji,
abßec val tas ol valaß: A ticnaic toxo
oå och val schoåabßoc Jehová co
Diosal. 10 Yuj chiß yovalil tze
cßanabßajej juntzaå checnabßil yedß
juntzaå scßaybßubßal Jehová svalcanel
tic dßayex, xchi viå.

11 Aåejtonaß dßa jun cßu chiß ix yal-
pax jun checnabßil tic viåaj Moisés
dßa ebß yetchoåabß chiß:

12 Ayic toxo ex cßaxpajecß dßa aß
Jordán, a ebß yiåtilalcan Simeón,
Leví, Judá, Isacar, José yedß Ben-
jamín, tzßaj ebß dßa yich vitz Gerizim,
yic syal vachß lolonel ebß dßa yibßaå
ebß choåabß. 13 Axo pax ebß yiåtilal-
can Rubén, Gad, Aser, Zabulón, Dan
yedß Neftalí, tzßaj ebß dßa yich lum
vitz Ebal yic syalan catabß lolonel ebß
dßa yibßaå ebß choåabß. 14 Axo ebß
yiåtilal Leví, te chaaå syal juntzaå
lolonel tic ebß dßa ebß yetisraelal icha
tic:

15 Catabßil mach sbßoan junoc
yechel comon dios dßa te teß, ma dßa
qßuen qßueen, syacßanoch dßa junoc
lugar cßubßeltac yic tzßoch ejmelal
dßay. A juntzaå chiß yajbßilel yuj

Jehová, xcham ebß. Axo masanil ebß
choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham
ebß.

16 Catabßil mach malaj yelcßoch
smam snun dßa yol sat, xcham ebß.
Axo masanil ebß choåabß chiß tzßalani:
Ujocabßi, xcham ebß.

17 Catabßil mach sqßuexan
stzßacaåil sluum yic stoqßuecß sluum
junocxo mach, xcham ebß. Axo
masanil ebß choåabß chiß tzßalani:
Ujocabßi, xcham ebß.

18 Catabßil mach tzßacßan musan-
satil junoc anima max ujilaj yilani,
axo dßa chßoc bßeal scheccanbßati,
xcham ebß. Axo masanil ebß choåabß
chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham ebß.

19 Catabßil mach scßulan tas maå
tojoloc dßa ebß chßoc choåabßil, dßa ebß
unin maåxa smam, ma dßa ebß ix ix
chamnac yetbßeyum, xcham ebß. Axo
masanil ebß choåabß chiß tzßalani:
Ujocabßi, xcham ebß.

20 Catabßil mach smulan yedß ix
yetbßeyum smam, yujto a mach
scßulan icha chiß, syacß qßuixvelal
smam chiß, xcham ebß. Axo masanil
ebß choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi,
xcham ebß.

21 Catabßil mach smulan yedß nocß
nocß, xcham ebß. Axo masanil ebß
choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham
ebß.

22 Catabßil mach smulan yedß
schabßil yanabß, yanabß yuj smam ma
yuj snun, xcham ebß. Axo masanil ebß
choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham
ebß.

23 Catabßil mach smulan yedß ix
såiß, xcham ebß. Axo masanil ebß
choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham
ebß.

24 Catabßil mach smacßancham
junoc yetanimail dßa elcßaltac, xcham
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ebß. Axo masanil ebß choåabß chiß
tzßalani: Ujocabßi, xcham ebß.

25 Catabßil mach schaan tumin yic
smacßancham junoc anima malaj
smul, xcham ebß. Axo masanil ebß
choåabß chiß tzßalani: Ujocabßi, xcham
ebß.

26 Catabßil mach max cßanabßajan
masanil schecnabßil Dios, xcham ebß.
Axo masanil ebß choåabß chiß tzßalani:
Ujocabßi, xcham ebß.,2728

Yaxilal dßa yibßaå ebß cßanabßajum

(Lv 26.3p p p p p-13; Dt 7.12p p p p p-24)

28 1 Tato yel tze cßanabßajej
masanil schecnabßil Jehová

co Diosal svalcan tic dßayex, te
nivan ol aj eyelcßoch yuj Jehová chiß
dßa yichaå juntzaåxo nación dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 2 Aåejtonaß tato tze
cßanabßajej Jehová co Diosal, ol e
chapax masanil juntzaå yaxilal ol
val tic: 3 Ol yacß svachßcßolal dßa
eyibßaå dßa yol e choåabß yedß dßa e
munlajel. 4 Ol yacß svachßcßolal dßa
yibßaå ebß eyuninal, dßa yibßaå tas
tzeyavej, dßa yibßaå yuneß nocß e
vacax, yuneß nocß e calnel yedß dßa
yibßaå juntzaåxo yuneß nocß e mol-
bßetzal nocß. 5 Ol yacß svachßcßolal
dßa yibßaå tas ol eyaqßuem dßa yol e
mooch yedß dßa yibßaå tas tze vaßa.
6 Ol yacßan svachßcßolal dßa eyibßaå
bßajtac tzex eqßui yedß yic tzex mel-
tzajxi dßa e pat.

7 A Jehová ol acßanoch ebß eyajcßol
dßa yol e cßabß ayic ol yacßan oval ebß
eyedßoc. Dßa stzolal ol aj scot ebß
dßayex, palta sacleminac ol aj yel ebß
elelal dßayex.

8 Ol yacß svachßcßolal Jehová co
Diosal dßa yibßaå tastac tzeyicß dßa e
munlajel yedß dßa yibßaå masanil tas
tze cßulej. Icha val chiß te tzalajcßolal

ol ex ajecß dßa sat lum luum ol yacß
Jehová chiß dßayex.

9 Tato tze cßanabßajej masanil
schecnabßil Jehová chiß, tze bßey-
bßalani, ol ex yalåejoch schoåabßoc to
sicßbßilex el yuuj, icha ajnac yalani.
10 Axo ebß anima dßa masanil nación
dßa yolyibßaåqßuinal tic, ol yojtaquejel
ebß to sicßbßil ex el yuj Jehová, ol xiv
ebß dßayex. 11 A Jehová chiß ol ex
xajananoc: Tzijtum ol aj eyuninal
yedß yuneß nocß e molbßetzal nocß, jan-
tac ol aj sat eyavbßen dßa lum luum
yacßnac stiß dßa ebß co mam quicham
to ol yacß dßayex. 12 Ol yacßancot åabß
dßa yibßaå lum luum tic dßa stiem-
poal, icha jantac tzßoch yopisio. Te
vachßxoåej ol aj e munlajel. Masanil
tastac ay dßayex, ol te qßuibßchaaå,
masanto ol yal eyacßan majanil dßa
tzijtumoc nación. A exxo pax tic,
malaj tas ol e cßan e majnej dßa
junocxo mach. 13 Tato ol e
cßanabßajej masanil schecnabßil
Jehová co Diosal, aton masanil jun-
tzaå svalcan dßayex ticnaic, sat ol ex
aj dßa ebß chßoc nacional chiß, axo ebß
spatictac ol ajcan ebß. Nivan ol aj
eyelcßoch dßa yibßaå ebß. Malaj bßaj ol
ex acßjoc ganar yuj ebß. 14 Icha chiß ol
ex ajoc, tato max eyiqßuel e bßa dßa
spatic schecnabßil Jehová, tato max
ex och tzacßan dßa spatic comon dios,
yic tzeyacßanem e bßa dßay.

Yaelal dßa yibßaå ebß pit

(Lv 26.14p p p p p-46)

15 Palta tato maå ol e cßanabßajej
masanil schecnabßil yedß scßaybßubßal
Jehová co Diosal, aton juntzaå van
valan tic dßayex, ol ja val juntzaå
catabß tic dßa eyibßaå: 16 Te chuc eyic
dßa yol e choåabß yedß dßa e munlajel.
17 Syalelcßochi to malaj tas ol eyicß
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dßa e munlajel chiß, malaj pax tas ol e
vaßa. 18 Ol javoc yaelal dßa yibßaå ebß
eyuninal, malaj svachßil ol aj sat
eyavbßen. Maå ol qßuibß yuneß nocß e
vacax, yuneß nocß e calnel, yuneß nocß
e chiva yedß masanil nocß e mol-
bßetzal nocß. 19 Chuc eyic bßajtacåej
tzex eqßui yedß yic tzex meltzajxi dßa
e pat.

20 Ol yacßcot yaelal Jehová yedß
ilcßolal dßa eyibßaå. Toxoåej ol ex
somchajel dßa masanil tastac ol e
cßulej. Elaåchamel ol ex satel yuj
chucal tze cßulej yuj eyactancan
Jehová chiß. 21 A Jehová ol acßancot
juntzaå ilya te ov dßa eyibßaå,
masanto ol ex satel dßa sat lum luum
bßaj ol ex cajnaj chiß. 22 Ol yacßpaxcot
yabßil yabßil Jehová chiß to ol ex
cham yuuj, cßacßal ilya te chuc yedß e
malqßuei. Axo eyavbßen ol tac-
joqueloc. Maåxo ol yacßlaj åabß,
taquiå ol aj smasanil. Ol och tzßaubß
dßa e munlajel masanto ol yal e sateli.
23 Maåxalaj åabß ol cot dßa satchaaå.
Maåxo ol yacßlaj sat eyavbßen dßa lum
luum chiß. 24 Maåxalaj åabß ol yacßaß.
Axoåej lum pococ yedß qßuen arena ol
em yuj Jehová co Diosal, masanto ol
ex sateloc. 25 A Jehová chiß ol ex
acßanoch dßa yol scßabß ebß eyajcßool.
Dßa stzolal ol aj e bßat dßa oval, axo ol
ajoc, sacleminac ol aj eyel dßa ebß. Ol
sat scßool masanil nación dßa yol-
yibßaåqßuinal tic ayic ol yabßan ebß tas
ol ex icßanoc. 26 A nocß ostoc yedß
nocß caltacteßal nocß ol chianbßat e
nivanil. Maåxalaj mach ol xibßtan
nocß dßayex.

27 A Jehová ol acßan cßabßat e
nivanil yuj mal yabßil, icha val ajnac
ebß aj Egipto. Ol qßuepax quiscßoy
dßayex yedß yaxcßa yedß qßuilaj yabßil,
maåxalaj yaåal juntzaå ilya chiß.

28 Ol ex quistalaxoc, ol somchajel e
cßool, maåxo ol yal-laj eyilani.
29 Toxoåej ol ex ecß machmon dßa
chimcßualil, icha tzßaj yecß machmon
ebß max ujitaxon yilani. Axo dßa
masanil tas ol e cßulej, maåxalaj tas
ol elcßoch dßa vachßil. Ol ex te
ixtaxeloc. Ilbßajcßolxoåej ol ex ajoc.
Maåxalaj mach ol ex colanoc. 30 A
mach ol sbßo strato snupnaj yedß
junoc ix ix, chßocxo mach ol vay yedß
ix. Ol e bßoqßue junoc e pat, palta
maåxo ol ex cajnaj dßa yool. Ol
eyavej junoc eyuva, palta maåxo ol e
lo sat. 31 Dßa val eyichaå ol smilcham
nocß e vacax ebß ajcßool, palta maå ol
e chiß jabßoc schibßejal nocß. Dßa
eyichaå ol yicßbßat nocß e bßuru ebß,
maåxo ol yacß meltzaj nocß ebß
dßayex. Ol yicßbßat nocß e calnel ebß,
maåxalaj mach ol yal scolancan nocß
dßa ebß. 32 Eyichaå val ol bßatcan ebß
eyuninal yedß ebß ix eyisil dßa yol
scßabß ebß chßoc choåabßil. Toxoåej ol
ex cßunbßoc e maclan sjax ebß, palta
maåxa jabßoc tas syal eyuuj. 33 A ebß
anima maå eyojtacoc, a ebß ol satanel
masanil sat eyavbßen yedß jantac e
munlajel. Ol ex ixtaj val, obßiltac-
xoåej ol ex ajoc. 34 Ayic ol eyilan
masanil juntzaå chiß, toxoåej ol ex
quistalaxcanoc. 35 Ol yacß val cot
yaelal Jehová dßa eyibßaå, ol qßue
yabßil yaxcßa dßa sjolom e penec, dßa e
xubß yedß dßa masanil e nivanil.
Maåxo ol aåtaj jun ilya chiß eyuuj.

36 Ol ex icßjocbßat yuj Jehová chiß
yedß e reyal sicßbßiloch eyuuj dßa
junoc nación to maå eyojtacoc, maå
yojtacocpax ebß e mam eyicham. Ataß
ol eyaqßuem e bßa dßa juntzaå comon
dios bßobßil dßa te teß, ma dßa qßuen
qßueen. 37 Ol sat scßol juntzaåxo
nación yabßan tas ol ex utajoc. Ol
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aljoc e pecal, ol ex bßuchjoc yuj jun-
tzaå choåabß bßaj ol ex yicßbßat
Jehová chiß. 38 Te nivan iåat ol
eyavej, palta jabßåej sat ol e moloß,
aåej nocß cßulubß ol cßuxanbßatoc.
39 Ol eyavej eyuva, ol e mesani, palta
maå ol e bßixlaj sat, malaj vino ol
eyuqßuej, aåej nocß yaxtaj ol
lajaneloc. 40 Ay teß olivo dßa sat e
luum, palta malaj yaceiteal teß ol e
cßanaß yujto toåej ol cßajbßanel sat teß.
41 Ay eyuninal, ay eyisil, palta maå
ol ajlaj ebß eyedßoc, yujto ol icßjocbßat
ebß dßa juntzaåxo nación. 42 Masanil
te teß syacß sat dßa e choåabß, pilan ol
lajvoquel teß yuj nocß cßulubß. 43 A ebß
chßoc choåabßil ayecß cajan dßa e cal,
nivanxo ol aj yelcßoch ebß dßa
eyichaå, a exxo tic, maåxalaj ol aj
eyelcßochi yujto ol ex lajvoquemoc.
44 A ebß chiß, ay tas ol yal yacßan ebß
majanil, palta a exxo tic, maåxalaj tas
dßayex. A ebß sat ol aj dßayex, a exxo
tic spatictaquil ol ex ajcanoc.

45 Masanil juntzaå yaelal tic ol ja
dßa eyibßaå. Ol eyabßxoåej syail
masanto ol yal e sateli, yujto maj e
cßanabßajej masanil schecnabßil yedß
scßaybßubßal Jehová co Diosal ix yacß
dßayex. 46 A juntzaå yaelal tic schßox-
cot yoval scßol Dios dßayex yedß dßa
ebß eyiåtilal dßa masanil tiempo.
47 Yujto maj eyaqßuem e bßa dßa
Jehová co Diosal dßa tzalajcßolal yedß
dßa smasanil e cßool ayic ix yacßan
svachßcßolal dßa eyibßaå, 48 yuj chiß
yovalil ol eyacß servil ebß ajcßool ol
yacßcot dßayex, ol eyabß syail vejel,
taquiåtial, maå pichulal yedß masanil
yaelal. Ol eyabß val syail yuj ebß eyaj-
cßool chiß masanto ol yal e sateli.

49 A ebß anima dßa junoc nación te
najat bßaj slajvicßoch yolyibßaåqßuinal
tic, a ebß ol yicßcot Jehová dßayex,

yelcßolal ol aj scot ebß icha sjeåvi nocß
chßacbßa. Chßoc tißal syal ebß, maå ol
eyabßlaj tas ol yal ebß. 50 Te oval
anima ebß. Malaj yelcßoch ebß icham
anima yedß ebß unin dßa ebß. 51 Ol
schibßat yuneß nocß e molbßetzal nocß
ebß, ol sloanbßat sat eyavbßen teß ebß,
masanto ol ex ixtajval. Maåxalaj e
trigo, e vino, eyaceite, ma yuneß nocß
e vacax yedß yuneß nocß e calnel ol to
can yuj ebß, aåej to ol ex cham yuj
vejel.

52 Ol och oyan ebß ajcßol chiß dßa
spatictac e choåabß. Ol javoc ebß
dßayex masanto ol yal yem laånaj
smuroal e choåabß chaaå yajqßuei
yedß bßaj scol sbßa ebß soldado ayoch
yipoc e cßool. Masanil juntzaå
choåabß ol yacß Jehová co Diosal
dßayex, ol laj yoymitej ebß. 53,55 Ayic
ol laj oymaj ebß ajcßol chiß dßa e
choåabß chiß, axo yuj vejel ol e chian-
bßat eyuninal yedß eyisil ix yacß
Jehová co Diosal. Vachßchom ay
junoc vinac dßa e cal te vachß syutej
sbßa, palta yuj vejel chiß ol schibßat
yuninal. Maå ol yacß jabßoc dßa yucß-
tac, dßa ix yetbßeyum to xajan yuuj
yedß dßa juntzaåxo yuninal olto
canoc. 56,57 Vachßchom ay junoc ix
ix maå comonoc syutej sbßa dßa e cal,
te bßeyum ix, malaj bßaj tzßem yoc ix
dßa sat luum, ayåejoch xaåabß ix,
palta yujto maåxa tas sva ix yuj bßaj
oyanoch ebß ajcßol dßa spatictac e
choåabß chiß, ol schibßat yuneß ix toto
tzßalji yedß smoj yuneß chiß. Maå ol
yacß jabßoc ix dßa viå yetbßeyum, ma
dßa juntzaåxo yuneß.

58 A Jehová co Diosal te vachß, te
ay smay, palta tato malaj yelcßoch
dßayex, maå ol e bßeybßalejpax
masanil juntzaå checnabßil tzßibßabßil-
can tic, 59 ol yacß val cot nivac yaelal
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co Diosal chiß dßa eyibßaå yedß dßa
yibßaå eyiåtilal. A val ilya te chuc ol
yacß dßa eyibßaå to maåxalaj yaåal.
60 Ol cot val juntzaå ilya dßa eyibßaå,
icha val juntzaå ilya icßannac ebß aj
Egipto, aton juntzaå bßaj te xivnac ex.
Maåxo ol el-laj juntzaå yaelal chiß dßa
eyibßaå. 61 Ayto juntzaåxo yaelal
max bßinajlaj dßa juntzaå slolonel
Dios tic ol javoc dßa eyibßaå yic tzex
sateli. 62 A ex val tic ex vetisraelal, te
nivanxo e bßisul, lajan exxo icha
qßuen cßanal dßa satchaaå, palta ol ex
sateloc. Maåxo nivanoc ol ajcan e
bßisul, tato maå ol e cßanabßajej
Jehová co Diosal. 63 Icha ix aj stzalaj
scßol schßoxan svachßcßolal dßayoå, ix
yacßan qßuibß co bßisul, icha pax chiß
ol aj stzalaj scßol yuj e sateli. Elaå-
chamel ol aj ex yicßanxiel dßa lum
luum bßaj toxo ol ex cajnaj tic. 64 A
ex olto ex canoc, a Jehová ol ex sac-
lemancanbßat bßajtac slajvicßoch yol-
yibßaåqßuinal tic. Ataß ol ex och
ejmelal dßa juntzaå comon dios
bßobßil dßa te teß, ma dßa qßuen qßueen,
aton comon dios bßaj max eyaqßuem e
bßa, maå yacßnacocpaxem sbßa ebß co
mam quicham dßay. 65 Ayic ayex ecß
dßa juntzaå nación chiß, maå ol eyicß
jabßoc eyip, malaj jabßoc tas bßaj ay
eyalan eyicoß. Yujto dßa xivcßolal ol ex
ajecß yuj Jehová taß, cuseltacxoåej ol
aj yilji e sat yuj ilcßolal. 66 Xivcßolal
ol ex ajecß dßa masanil tiempo yuj e
chamel. Ol ex te xiv dßa cßualil yedß
dßacßvalil. 67 Ol ex te xiv val sicßlabßil
yuj juntzaå te ay smay ol eyilaß. A dßa
qßuiåibßalil ol eyalaß: Tzoc val qßuicß-
bßi, xe chama. Axo dßacßvalil ol
eyalanxi: Tzoc sacbßi, xe chama.
68 Vachßchom ix yal Jehová to maåxa
bßaqßuiå tzex meltzaj dßa Egipto, palta
a ol ex acßanxibßat taß dßa yol barco.

Ataß ol e choåoch e bßa schecabßoc ebß
eyajcßol chiß, palta maåxalaj mach ol
ex mananoc, xchi viåaj Moisés chiß
dßa ebß.,2829

29 1 A juntzaå lolonel yic trato
ix schec Jehová yal viåaj

Moisés dßa ebß yetisraelal ayic ayecß
ebß dßa yol smacbßen Moab. Stzßacubß
sbßa juntzaå tic yedß trato ix sbßo
Jehová yedß ebß dßa lum vitz Horeb.

Juntzaå cachnabßil

2 Ix smolbßej masanil ebß yet-
choåabß viåaj Moisés, ix yalan viå dßa
ebß icha tic:

A ex tic, eyilnac val tas utajnac viå
sreyal Egipto yedß ebß ayoch yajalil
yedß viå yedß masanil smacbßen
Egipto chiß yuj Jehová. 3 Testigo eyaj
dßa juntzaå yaelal yedß tas satubßtac
yilji scßulejnac Jehová chiß. 4 Palta
masanto ticnaic maxto yacßlaj eyoj-
taquejeli tas syalelcßoch juntzaå chiß.
5 40 abßil ix ex in cuchbßej dßa taquiå
luum. A dßa jun tiempoal chiß, maj
lajvoquel-laj e pichul, maj laj-
voquel-laj e xaåabß. 6 Maj e valaj
ixim pan, maj eyucßlaj vino, ma yal
sat teß avbßen teß pajbßinac, yic vachß
snachajel eyuuj to a Jehová aton co
Diosal.

7 Ayic ix oå javi dßa jun lugar tic,
ix elta viåaj Sehón sreyal Hesbón yacß
oval quedßoc yedß viåaj Og sreyal
Basán, palta ix cacß ganar ebß. 8 Ix
quicßancan sluum ebß, ix cacßan dßa
ebß yiåtilal Rubén, dßa ebß yiåtilal
Gad yedß dßa naåalxo ebß yiåtilal
Manasés. 9 Yuj chiß, cßanabßajejec e
bßeybßalan jun trato tic, yic vachßåej
ol aj eyelcßoch dßa masanil tastac ol e
cßulej.

10 A ticnaic, tic val molan oå ecß dßa
yichaå Jehová co Diosal. Masanil ebß
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yajal dßa eyiåtilal, ebß yichamtac
vinaquil choåabß, ebß ay yopisio yedß
masanil ebß quetisraelal: 11 Ebß viå
vinac, ebß unin, ebß ix ix yedß ebß chßoc
choåabßil ayecß cajan dßa co cal, aton
ebß cßatzitzvum yedß ebß cuchum aß,
12 molan oå eqßui yic vachß sco chacan
strato Jehová co Diosal bßaj syacßcan
stiß dßayoå. 13 A val ticnaic scheclaj-
caneli to tzoå ochcan schoåabßoc
Jehová co Diosal, axo tzßochcan co
Diosaloc, icha yutejnac yacßan stiß dßa
viåaj Abraham, dßa viåaj Isaac yedß dßa
viåaj Jacob, aton ebß co mam
quicham. 14 Maåocåej quedß a oå
molan oå ecß tic sbßo jun trato tic
Jehová chiß, 15 palta yedß pax ebß
quiåtilal toto ol aljoc. 16 A ex tic eyoj-
tac val sicßlabßil tas val aj quecßnac dßa
Egipto yedß tas ajnac co cßaxpajecßta
dßa yol smacbßen juntzaå nación dßa
yoltac bße. 17 Ataß quilnac juntzaå
comon dios, juntzaå yechel nabßa teß,
nabßa qßueen, nabßa plata yedß nabßa
oro, te chuclaj scßulej juntzaå anima
chiß, ayic tzßoch ebß ejmelal dßay.
18 Comonoc malaj junoc anima dßa co
cal tic, vinac, ma ix, ma junoc yiåtilal
ebß quetchoåabß tzßactancan Jehová co
Diosal, axo dßa sdiosal juntzaå nación
chiß tzßoch ejmelal. Tato icha chiß
scßulej, lajan icha junoc yibß teß
svolani, a svol chiß te cßaß, scham
anima yuuj. 19 Tato ay junoc mach dßa
co cal tic te åican syutej sbßa snaani,
slajvi yabßan tas tzßajcan jun trato tic,
syalan icha tic: Vachßchom tzin pitej in
bßa tzin cßulan masanil tas snibßej in
cßool, palta malaj tas ol in icßanoc, tato
xchi, ol cot yaelal dßa quibßaå co
masanil vachßchom vachß oå, ma chuc
oå. 20 Yuj chiß maåxo ol acßjoclaj
nivancßolal jun anima chiß yuj Jehová,
a yoval scßol ol javoc dßa yibßaå jun

anima chiß. A masanil juntzaå yaelal
tzßibßabßilcan tic, aß ol cot dßa yibßaå, ol
satjocpaxel yiåtilal dßa sat lum luum
tic yuj Jehová. 21 A Jehová chiß ol
icßanel jun anima chiß dßa scal masanil
yiåtilal ebß quetisraelal, ol yacßanoch
yaelal dßa yibßaå, yuj chiß masanil
yaelal sbßinaj dßa trato bßaj tzßibßabßil-
can masanil ley, ol cot dßa yibßaå jun
anima chiß. 22 A ebß eyiåtilal dßa
bßaqßuiå yedß juntzaåxo anima chßoc
choåabßil ol cot dßa najat, ol yil val
yaelal ebß yedß ilya ol yacßcot Jehová
dßa yibßaå lum luum tic. 23 Ol yil ebß
to a lum luum chiß tzßanac luum
smasanil, aåej qßuen azufre yedß
atzßam atzßam ay dßa luum. Maåxalaj
tas ol yal yavchaj dßa luum. Maåxalaj
tas ol qßuibß dßa luum, vachßchom aå
aåcßultac maåxo ol qßuibßlaj aå. Icha
val ajnac satel juntzaå choåabß yuj
yoval scßol Jehová, aton Sodoma,
Gomorra, Adma yedß Zeboim, icha val
chiß ol aj lum e luum tic.

24 Yuj chiß, masanil anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic ol scßanbßej ebß: ¿Tas
yuj icha chiß ix yutej jun choåabß chiß
Jehová? ¿Tas yuj ix te cot val yoval
scßol dßa ebß? xcham ebß anima chiß.
25 Axo ol laj spacan juntzaåxo ebß:
Icha chiß ix aj jun choåabß chiß, yujto
ix yactejcan strato Jehová ebß, aton
trato sbßonac Jehová chiß yedß ebß
smam yicham ebß, ayic yicßjinaquelta
ebß dßa Egipto. 26 Ix och ebß ejmelal
dßa comon dios bßaj max yacßtaxonem
sbßa ebß, maåoc Jehová ix alan dßa ebß
to tzßoch ebß ejmelal dßa juntzaå chiß.
27 Yuj chiß ix cot yoval scßol Jehová
chiß dßa yibßaå jun choåabß chiß, ix cot
masanil juntzaå catabß tzßibßabßilcan
dßa strato dßa yibßaå ebß. 28 Ix yiqßuel
jun choåabß chiß yedß yoval scßool, ix
yacßancanbßat ebß dßa scaltac
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juntzaåxo nación, ichaton van yuji
ticnaic, xcham ebß ol pacan jun
lolonel chiß.

29 Ay val tas maå cojtacoc, a jun-
tzaå chiß, yic Jehová co Diosal yaji.
Palta ay tas acßbßil cojtaquejel yedß
ebß cuninal, aton masanil juntzaå
cßaybßubßal tic yedß cachnabßil yic sco
cßanabßajej dßa masanil tiempo.,2930

A Dios syacß stiß yacßan nivancßolal

30 1 Ayic ol ujoc masanil jun-
tzaå tas ix val tic dßayex,

aton svachßcßolal Jehová co Diosal
yedß pax scatabß yuj e paticaneli,
palta tato ol sna sbßa e cßol ayic
ayexxo ecß dßa masanil nación bßaj ol
ex yacßcanbßati, 2 tato yedß smasanil e
cßool yedß pax smasanil e pensar tze
cßanabßajan yedß ebß eyuninal icha val
tzßaj valancan tic dßayex, 3 ol sqßuex
spensar co Diosal chiß, ol yacßanxi
svachßcßolal dßayex. Ol ocßpax scßol
dßayex, ol ex smolbßanxicot bßaj ix ex
saclemcanbßat chiß. 4 Vachßchom ex
saclemcanbßati, ix laj ex cßochcan bßaj
slajvicßoch yolyibßaåqßuinal tic, ato
taß ol ex yicßxicot Jehová co Diosal
chiß. 5 Ol ex smolbßanpax bßaj ecßnac
cajan ebß co mam quicham. Ataß ol ex
ajxoc. Ecßbßal nivan ol aj e bßeyumal
yedß e bßisul yuj Jehová chiß dßa
yichaå ebß co mam quicham chiß. 6 Ol
yacßoch yechel strato Jehová dßa e
pensar yedß dßa spensar ebß eyiåtilal
yic ol e xajanej dßa smasanil e cßool
yedß dßa smasanil e pensar yic vachß
ol ex ajoc. 7 Axo Jehová chiß ol acßan-
bßat masanil catabß tic dßa yibßaå ebß
ajcßol ix chichonoch scßol dßayex, ebß
ex ixtani. 8 A exxo tic, ol ex meltzaj-
xoc dßa yol scßabß Jehová e
cßanabßajan masanil schecnabßil sval-
can tic dßayex. 9,10 Yuj chiß, te

bßeyum ol ex ajxoc yuj Jehová chiß, ol
yacßan svachßcßolal dßa yibßaå tastac
tze cßulej, dßa yibßaå eyuninal yedß
nocß e molbßetzal nocß yedß dßa e mun-
lajel. Tato tze cßanabßajej masanil tas
syal Jehová, masanil schecnabßil yedß
cßaybßubßal tzßibßabßilcan tic, tato dßa
smasanil e cßool yedß dßa smasanil e
pensar tzeyacßoch e bßa dßa yol scßabß,
ol tzalaj scßol yacßan svachßcßolal
dßayex, icha ajnac yacßan tzalajbßoc
scßol yedß ebß co mam quicham.

Sicßlejec e qßuinal

11 A juntzaå checnabßil svacß eyoj-
taquejel tic, maå ajaltacoc co
cßanabßajani, maå najatoc ayel dßa co
tzßey. 12 Maåoc dßa satchaå ay, yic
vachß max eyal icha tic: ¿Mach val
syal sqßuecßoch dßa satchaaå yic sbßat
yicßanemta jun checnabßil tic, syacßan
cojtaquejeli, yic vachß sco bßeybßalej?
max yal eyalan icha chiß. 13 Aåej-
tonaß, maåocpax dßa scßaxepal aß mar
ay, yic max eyal icha tic: ¿Mach syal
scßaxpajecß dßa aß mar chiß, yic sbßat
yicßancot dßayoå, syacßan cojtacaneli
sco bßeybßalani? max yal eyalan icha
chiß. 14 Ocxo jun, a jun checnabßil tic
ayecß dßa co cal, scalubßtaåej,
aypaxoch dßa co pensar, yic vachß sco
cßanabßajej.

15 A ticnaic, tic val svacß e sicßlej
tas tze nibßej: ¿Am qßuinal yedß
vachßil, mato aß catabß yedß chamel?
16 Tato tze cßanabßajej masanil tas
svalcan tic dßayex, tze xajanan
Jehová co Diosal, tzex ochåej tzacßan
yuuj, tze cßanabßajan schecnabßil yedß
scßaybßubßal, vachß ol ex ajoc, tzijtum
ol aj sbßisul eyuninal. Ichato chiß ol
yacßan syaxil Jehová co Diosal dßa
eyibßaå dßa sat lum luum bßaj van
eyoch tic yic tze macbßenej. 17 Tato
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max e cha eyabß juntzaå tic jun, palta
to tze bßec e bßa e montajbßat dßa
spatic comon dios, tzex em cuman
dßay, 18 tato icha chiß, val dßa jun
rato tic svalcan dßayex to ol ex
chamoc. Maåxo ol najtilax e qßuinal
dßa sat lum luum ol eyiquej chiß ayic
ol ex cßaxpajcanecß dßa aß Jordán.
19 Val dßa jun cßu tic svacßcanoch sat-
chaaå yedß lum luum tic testigoal to
svacß e sicßlej tas tze nibßej, am e
qßuinal yedß vachßil, mato a catabß
yedß chamel. Palta sicßlejec e qßuinal,
yic vachßåej tzex aj yedß ebß eyiåtilal.
20 Tze xajanej Jehová co Diosal. Tze
cßanabßajej, maå eyactejcani, yuj chiß
ol e cha e qßuinal, najtil ol ex ecß dßa
sat lum luum yacßnac stiß yacßan dßa
ebß co mam quicham, aton dßa viåaj
Abraham, dßa viåaj Isaac yedß dßa
viåaj Jacob, xchi viåaj Moisés chiß.,3031

Ix acßjioch yopisio viåaj Josué

(Nm 27.12p p p p p-23)

31 1 Ix yalanxi viåaj Moisés dßa
ebß choåabß israel icha tic:

2 Ayxo 120 abßil in qßuinal, maåxa
val vip in bßeyecß ex in cuchbßej, aåej-
tonaß toxo ix yal Jehová dßayin to
maåxo ol in cßaxpajecß dßa aß Jordán
tic. 3 Palta a Jehová ol bßabßlajåej dßa
eyichaå, ol satanel masanil juntzaå
choåabß ayecß bßaj ol ex cßoch chiß. A
exxo ol ex cajnajcan dßa slum ebß.
Axo viåaj Josué ol ex cuchbßanoc,
icha ix aj yalan Jehová dßayex. 4 A
Jehová chiß ol satanel ebß anima dßa
juntzaå choåabß chiß, icha ix aj
satanel ebß viå sreyal amorreo, aton
viåaj Sehón yedß viåaj Og yedß ebß
yetchoåabß ebß. 5 A ol acßanoch jun-
tzaå nación chiß dßa yol e cßabß, ol e
satanel ebß icha ix aj valan dßayex.
6 Tecßbßejec e bßa, maå ex xivoc ayic

ol e chalan e bßa yedß ebß ajcßol chiß,
yujto a Jehová co Diosal ayoch
eyedßoc. Maå e naß to ol ex actajcan
yuuj, maå ol ex yacßcanlaj e chßocoj,
xchi viå.

7 Ix lajvi chiß, ix yavtancot viåaj
Josué chiß viå. Dßa yichaå masanil ebß
choåabß israel ix yal viå dßa viå icha
tic:

Tza tecßbßej val a bßa, maå ach
xivoc, yujto a ach ol icßbßat jun
choåabß tic dßa sat lum luum yacßnac
stiß Jehová yacßan dßa ebß co mam
quicham. A ach ol acßcan junjun
macaå ebß dßa smacbßen. 8 A Jehová
ol bßabßlaj uuj. Ayåejecß edßoc, maå ol
ach yactejcanlaj, yuj chiß maå ach
xivoc, maå ach meltzaj dßa a patic,
xchi viåaj Moisés chiß dßa viå.

Tzßavtaj ley dßa yuctaquil abßil

9 Ix stzßibßan juntzaå tic viåaj
Moisés chiß, ix yacßancan viå dßa yol
scßabß ebß sacerdote yiåtilal Leví
tzßicßanbßat scaxail strato Jehová yedß
dßa masanil ebß viå yichamtac vinaquil
choåabß Israel. 10,11 Ix yalan viå icha
tic:

Ayic slajvi yuctaquil abßil, dßa yol
abßil yic slajvican bßoc, ayic molanecß
masanil anima dßa yichaå Jehová dßa
jun lugar sicßbßilel yuuj dßa juntzaå
scßual qßuiå chinama, ataß tzßavtaj ley
tic yabß masanil anima. 12 Smolbßej
sbßa masanil anima, ebß viå vinac, ebß
ix ix yedß ebß cotac unin yedß ebß
chßoc choåabßil ayecß dßa e cal. Tze
molbßej e bßa yuj eyabßani yedß eyoj-
tacanel masanil tas syal jun ley tic,
yic vachß ay yelcßoch Jehová co
Diosal dßa yol e sat, yic tze
cßanabßajan tas syalaß. 13 Icha pax
chiß ebß eyiåtilal manto ojtannacoc
jun ley tic, ol yabßcan ebß yic vachß ay
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yelcßoch Jehová chiß dßa yol sat ebß
dßa masanil tiempo dßa sat lum luum
ol eyiquej dßa scßaxepalecß aß Jordán
tic, xchi viåaj Moisés chiß.

Slajvubß checnabßil

ix yacß Jehová dßa viåaj Moisés

14 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic: Vanxo scßoch
stiempoal yic ol ach chamoc. Yuj chiß
avtejcot viåaj Josué, tzex bßat dßa in
cajnubß bßaj tzin chßox in bßa yic vachß
ol vacßcanoch yopisio viå, xchi dßa
viå. Ix bßat viåaj Moisés yedß viåaj
Josué chiß. 15 Ataß ix schßox sbßa
Jehová chiß dßa ebß viå dßa scal jun
nivan asun ix och moyan dßa stiß caj-
nubß chiß. 16 Ix lajvi chiß, ix yalan dßa
viåaj Moisés chiß icha tic: A ach tic
toxo ol ach chamoc. Slajvi chiß, a jun
choåabß tic ol ochcan tzacßan ebß yuj
juntzaå yechel scomon diosal juntzaå
choåabß ay dßa spatic yichaå bßaj ol
cßoch ebß. Ol in yactejcan ebß, ol yix-
tanbßat in trato ebß ix in bßo yedßoc.
17 Yuj chiß, ol cot voval dßa ebß, ol
vactancan ebß schßocoj. Maåxo ol vabß
tas ol yal ebß. Maåxo jantacoc yaelal
ol cotcan dßa yibßaå ebß, masanto ol
yal ebß icha tic: ¿Tas val yuj scabß
syail? Yuj am to maåxo ayoc ecß co
Diosal dßa co cal, xcham ebß. 18 Ayic
ol yabßan juntzaå yaelal chiß ebß, ol
viqßuel in bßa dßa scal ebß yuj masanil
chucal scßulej, yuj pax to tzßoch ebß
ejmelal dßa juntzaå yechel chiß.

19 A ticnaic jun, tzßibßejec jun bßit
ol val dßayex, ol e cßaybßan ebß eyet-
choåabß Israel tic dßay, ol sbßitan ebß
yic svacßoch testigoal dßa yibßaå ebß.
20 Ayic ol lajvoc vicßanoch ebß anima
tic dßa sat lum luum te yax sat chiß,
lum vacßnac in tiß vacßan dßa ebß e
mam eyicham, ol va ebß sicßlabßil, ol

bßaqßuechbßoc ebß. Ol lajvoc chiß, ol
bßat ebß dßa spatic juntzaå comon
dios. Ol och ebß ejmelal dßa juntzaå
chiß. Ol in spaticanel ebß, ol yixtan-
bßat in trato ebß in bßonac yedßoc.
21 Ayic ol javoc jantac yaelal yedß
ilcßolal dßa yibßaå ebß, a jun bßit tic ol
acßan testigoal dßa yibßaå ebß. Axo ebß
yiåtilal ebß ol naancot jun bßit tic, ol
sbßitan ebß. Yujto ayic manto ochlaj
ebß dßa lum luum vacßnac in tiß vacßan
dßa ebß, vojtacxo tas ayecß dßa spensar
ebß, xchi Jehová chiß.

22 A dßa jun cßu chiß ix stzßibßejcan
jun bßit tic viåaj Moisés, ix yacßan viå
scßaybßej ebß yetisraelal.

23 Ix yalan Jehová dßa viåaj Josué,
yuninal viåaj Nun icha tic:

Tza tecßbßej val a bßa, maå ach
xivoc, yujto ayinåej och edßoc. A ach
ol icß och ebß etisraelal tic dßa sat lum
luum vacßnac in tiß vacßan dßayex,
xchi dßa viå.

24 Ix lajvi stzßibßancan masanil jun-
tzaå ley chiß viåaj Moisés chiß, 25 ix
yalan viå dßa ebß yiåtil Leví edßjinac
scaxail strato Jehová icha tic:

26 Iqßuecbßat jun tzßibßabßil tic,
tzeyacßanoch dßa stzßey scaxail strato
Jehová co Diosal, yic syacß testigoal
dßa eyibßaå. 27 Yujto vojtac to te pit
ex, malaj e gana sqßuexvi e pensar.
Ayic ayinto ecß eyedßoc, te pitåej
tzeyutej e bßa, ocxom val ol in
chamoc. 28 Avtejec ebß yichamtac
vinaquil junjun eyiåtilal yedß ebß
yajalil choåabß, yic svalancanel jun
bßit tic dßa ebß. Svacßanoch satchaaå
yedß sat luum tic testigoal. 29 Voj-
tacxo to ayic ol in chamoc ol eyixtan-
canbßat e bßa, ol eyactancan jun bße
bßaj tzex vacßcanoch tic. Aåejtonaß
vojtacxopaxi to a dßa bßaqßuiå, ol
javoc yaelal dßa eyibßaå, yujto ol e
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tzuntzejcot yoval scßol Jehová yuj
chucal ol e cßulej dßa yichaå, xchi
viåaj Moisés chiß.

Sbßit viåaj Moisés

30 Ix lajvi chiß, ix och ijan viåaj
Moisés yalan masanil slolonelal jun
bßit tic dßa yichaå ebß choåabß icha
tic:,3132

32 1 Yabßocabß satchaaå in
loloni. Yabßocabßpax lum

luum tas ol valaß.
2 A cßaybßubßal sval tic lajan val

icha yem åabß. A lolonel sval tic
lajan val icha yal acßval tzßemi,
aåejaß icha yem åabß dßa yibßaå
te teß yedß dßa yibßaå aå aåcßul-
tac, icha chiß yaji.

3 Svalcaneli to nivan yelcßoch
Jehová. Iqßuecchaaå sbßi co
Diosal.

4 A Jehová bßaj sco col co bßa
lajan icha junoc qßuen nivan
tenam. Te vachßåej tas sbßoßo, te
tojolåej sbßeybßal. Tzßelåejcßoch
tas syalaß.

5 A ex vetchoåabß ex tic, te maå e
mojoc tzex och yuninaloc
Jehová, te malaj e vachßil, te pit
ex dßay.

6 ¿Tom yedß e pital chiß tzeyacß
spac dßa Jehová? A ex tic malaj
e pensar, malaj jabßoc e jelanil.
¿Tom maåoc Jehová co Mam
yaj jun? ¿Tom maåoc oå bßo-
ani? A oå bßoani, oå yacßanoch
dßa choåabßil.

7 Naeccot tas scßulejnac Jehová,
tze naan dßa juntzaå tiempo ix
ecßbßati. Cßanbßejec eyabß dßa e
mam e nun. Abßecpax tas syal
ebß viå ichamtac vinac.

8 Ayic ix pucaxcanbßat anima dßa
junjun nación yuj Jehová
Axoåej Ochi, yuj yacßancanem
stzßacaåil sluum junjun choåabß,
dßa sbßabßelal ix sna dßa jantac
co bßisul a oå israel oå tic.

9 A oå yiåtilal oå viåaj Jacob ix
oå sicßcanel Jehová yic tzoå
ochcan yicoc.

10 Oå ilchajelta yuj dßa jun tzßinan
luum, bßaj te ov yecß icß. Ix oå
staåvej val, ix oå sya ilani, icha
val co ya ilan snenal yol co sat.

11 Icha tzßaj sjuanbßat soß nocß
nivac chßacbßa, scßaybßan yuneß
nocß yic sjeåvi, icha pax tzßaj
yicßanbßat yuneß nocß chiß dßa
yibßaå scßaxil, icha val chiß ix oå
yutej Jehová.

12 A ix oå icßancoti, malaj junoc
comon dios ix colvaj yedßoc.

13 Ix laj yacßcan lum tzalquixtac
quiquej. A tas sqßuibßqßue dßa sat
luum ix yacß cabßlej, ix yacßan-
pax nocß yalchabß tzßelta dßa yol-
tac qßuen qßueen dßayoå yedß
aceite tzßel dßa teß olivo sqßuibß
dßa scaltac qßuen qßueen.

14 Te nivan yal yim nocß co vacax
yedß nocß chiva ix elta, ix co
bßoan queso dßay. Ay nocß
quelemtac calnel ix co chißa. Ix
co chipax nocß chßac calnel yedß
nocß chiva te bßaqßuech staåvaj
dßa Basán. A val ixim trigo te
vachß ix co vaßa, ix cucßan vino,
aton yal sat teß uva.

15 Ex vetchoåabß, axo yic ix ex
bßaqßuechbßi a ex choåabß
Jesurún ex tic,e ix eyicßanel e
bßa dßa Jehová ix oå bßoani, ix e
patiquejcanel co Columal chiß.
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16 Ix e tzuntzej val cot yoval scßol
Jehová, yujto ix ex och ejmelal
dßa juntzaå chßoc diosal chac-
bßilel yuuj.

17 Ix eyacßan e silabß dßa juntzaå
enemigo, juntzaå maå diosoc,
dßa juntzaå comon dios manta
bßaj tzeyaqßuem e bßa, juntzaå
comon dios toto sbßojiqßuei, bßaj
maå yacßnacoc em sbßa ebß co
mam quicham.

18 A ex vetisraelal ex tic, ix bßat
satcßolal eyuuj mach ix oå bßo-
ani yedß co Columal. Majxo e
nacot co Diosal ix oå acßan pitz-
voc.

19 Yuj chiß ix cot yoval scßol
Jehová ayic ix yilan juntzaå
chiß, ix ex spatiquejcanel a ex
yuninal ex tic.

20 Ix yalan Jehová icha tic: Maåxo
ol in bßat qßuelan dßa ebß, ol vilaß
tas ol yutoc sbßa ebß. Val yel a
juntzaå anima tic te malaj
svachßil ebß, max yal-laj
vacßanoch ebß yipoc in cßool.

21 Ix stzuntzejcot voval ebß yuj
juntzaå sdiosal to maå diosoc.
Ix chichon in cßol dßa ebß yuj
juntzaå dios malaj yelcßoch chiß.
Vuuj, ol tzßa scßool ebß yuj jun-
tzaåxo choåabß malaj yelcßochi.
Aåejtonaß, ol in tzuntzejcot
yoval ebß yuj tas ol vacß dßa jun-
tzaåxo anima manto nachajel
yuuj.

22 Ix te cot val yoval in cßool, icha
sqßue åilåon yoc teß cßacß.
Masanil tas ay dßa yich lum
luum stzßacanbßat yuuj, scha
scßacßal luum masanto scßoch dßa
yich nivac vitz.

23 Ichato ol in julbßat juntzaå
jul-labß dßa yibßaå ebß,

syalelcßochi to ol vacßbßat
masanil macaåil yaelal dßa
yibßaå ebß. Aton juntzaå tic:

24 Vejel, cßacßal ilya te ov, jun
yaelal te ov satanel anima. Ol
vacßanbßat nocß chium nocß dßa
scal ebß yedß nocß chan te ov
svenenoal.

25 Ol laj cham yuninal ebß dßa yol-
tac calle yuj qßuen espada. Xiv-
cßolalxoåej ol ajecß ebß dßa spat.
Ol cham ebß quelemtac, ebß ix
cobßestac, ebß icham anima yedß
ebß unin tzato chuni.

26 Ix in naß to ol in saclemcanbßat
ebß israel tic, ol in satanel ebß
dßa sat lum luum tic yic vachß
maåxa bßaj ol bßinaj ebß.

27 Palta malaj in gana tzin sbßuch
ebß ajcßool, malaj in gana syicß-
chaaå sbßa ebß. Talaj syal ebß
icha tic: A oå val ix co satel ebß
israel tic, maåoc Jehová ix
satanel ebß, talaj xchi ebß.

28 Malaj jabßoc spensar ebß anima
chiß, max nachajel-laj yuj ebß.

29 Tato ay spensar ebß, tzam
nachajel yuj ebß tas ol elcßochoc.

30 ¿Tas yuj ix el lemnaj mil ebß
israel dßa junoc ebß yajcßool?
¿Tas yuj lajuåeß mil ebß ix el
lemnaj dßa chavaåoc ebß? A ebß
ajcßol chiß malaj jabßoc tas syal
yuj ebß, palta a in Jehová in
Scolumal in ebß israel chiß, ix
vacßoch ebß dßa yol scßabß ebß,
xchi Jehová.

31 A ebß cajcßol chiß yojtac ebß to a
sdiosal ebß scolani, max yal slaj-
bßan sbßa yedß co Columal a oå
tic.

32 A ebß cajcßol chiß stzalaj ebß yedß
chucal icha schucal ebß aj
Sodoma yedß ebß aj Gomorra.
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Axo stzalajcßolal ebß chiß lajan
icha veneno.

33 A svino ebß lajan icha svenenoal
stiß nocß chan, scham anima
yuuj, xchi viåaj Moisés chiß.

34 Ix yalanxi Jehová icha tic:
Masanil chucal ix scßulej ebß
ajcßol chiß, naanåej vuuj, ichato
toåej sicßan vuuj.

35 A inåej ay valan vic vacßanoch
syaelal ebß. A in ol vacß spac
dßa ebß icha smoj schaan ebß.
Ay jun cßual ol satel ebß, yujto
lacßanxo sja scßual. Jabßxoåej
scßoch yorail satel ebß, xchi.

36 A Jehová ol och yedß ebß
schoåabß ayic ol yilani to maå-
xalaj yip ebß. Ol ocß scßool
Jehová chiß dßa ebß schecabß,
ayic ol yilani to maåxa junoc
mach syal scolvaji, maåxalaj ebß
checabß, ma ebß yic sbßa.

37 Ichato chiß ol scßanbßan Jehová
dßa ebß ajcßol chiß: ¿Bßajtil ay e
diosal ticnaic, juntzaå tzex
colani, aton juntzaå tzeyacßoch
yipoc e cßool,

38 juntzaå schianbßat xepual e
silabß yedß yucßan e vino tzeyacß
dßay silabßil? Qßueocabß van e
diosal chiß yic scolvaj eyedßoc.
Cotocabßi yic tzex staåvej.

39 Naeccoti to a inåej Dios in.
Malaj junocxo dios dßa vichaå.
A in svacßcham anima, a in pax
svacßxi pitzvoc ebß. A in svacß
echnaj ebß anima, svaåtanpax
ebß. Malaj mach syal scolan sbßa
dßa yol in cßabß.

40 A in Jehová in tic, ayinåej ecß
dßa masanil tiempo, svicßchaaå
in cßabß svacßan in tiß

41 to ol in bßo yaj jun oval tic.
Icha junoc såicqßue ye qßuen

yespada toxoåej scopopi yic
sbßat dßa oval, icha chiß ol in
cßulej, yic ol in bßat vacß spac
dßa ebß ayoch ajcßolal dßayin, ol
vacß syaelal ebß icha dßa smojal
schaan ebß.

42 Chicßtacxoåej ol aj in jul-labß yuj
schiqßuil ebß. Axo vespada ol
xicancanbßat schibßejal ebß
chamnac yedß pax ebß yambßil-
cot dßa oval. Axo sjolom ebß
ayoch ajcßolal dßayin chiß, chicß-
tacxoåej ol ajcanoc, xchi Jehová
chiß.

43 Ex anima dßa junjun nación,
tzalajaåec yedß schoåabß
Jehová, yujto ol spactzitej
schamel ebß schecabß. Ol satel
ebß ayoch ajcßolal dßa ebß, ol
yacßan tup smul ebß schoåabß
chiß dßa yibßaå. Ol sacbßitajxi
slum ebß yuj Jehová, aton bßaj
ix laj emcan schiqßuil ebß, xchi
viåaj Moisés chiß.

Slajvubß checnabßil yalnaccan

viåaj Moisés

44 Ix cßoch viåaj Moisés dßa
yichaå masanil choåabß Israel,
tzacßanoch viåaj Josué yuninal
viåaj Nun yuj viå, ix yalan
masanil slolonelal jun bßit tic viå
dßa ebß. 45 Ix lajvi chiß ix yalan viå
icha tic:

46 A tas ix val tic dßayex, naan-
åejocabß eyuj dßa masanil tiempo.
Aqßuecoch dßa e cßool. Cßaybßejec ebß
eyuninal yic ol scßanabßajej jun ley tic
ebß sicßlabßil. 47 Maå comon loloneloc
juntzaå tic, palta to ay e qßuinal yuuj.
Tato tze cßanabßajej smasanil, ol
najatbßoc e qßuinal dßa sat lum luum
ol eyiquej dßa scßaxepalecß aß Jordán
tic, xchi viå.
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Ix yal Jehová tas ol aj scham

viåaj Moisés

48 A dßa jun cßu chiß ix lolon
Jehová dßa viåaj Moisés chiß icha tic:

49 Qßueaå dßa lum svitzal Abarim,
tzach qßuecßoch dßa sjolom lum svitzal
Nebo dßa yol lum yic ebß moabita, dßa
yichaå Jericó. Ataß ol ilcanbßat lum
Canaán ol vacß dßa ebß etchoåabß tic.
50 A dßa sjolom jun lum vitz bßaj ol
ach qßue chiß, ataß ol ach chamoc,
icha ix aj scham viå ucßtac aj Aarón
dßa lum jolom vitz Hor. 51 Yujto ix e
tenecß tas ix val dßayex e chavaåil,
maj in eyicßchaaå dßa yichaå ebß
choåabß israel dßa a aß scuchan
Meriba-cades, dßa taquiå lum Zin.
52 Yuj chiß maåxo ol ach cßochlaj dßa
lum luum ix vacß in tiß vacßan dßa ebß
etchoåabß Israel, najatxoåej ol ilcan-
bßat luum, xchi dßa viå.,3233

Ix yalcan vachß lolonel viåaj Moisés

dßa yibßaå ebß israel

33 1 Ayic van scßoch stiempoal
scham viåaj Moisés schecabß

Jehová, ix och ijan viå yalancan
vachß lolonel dßa ebß yetisraelal. 2 Ix
yalan viå icha tic:

Scot Jehová dßa lum vitz Sinaí.
Ato dßa Edom syacßcot saquil-
qßuinal dßayoå. Ato pax dßa lum
vitz Parán syacßcot copan
stziquiquial. Scot yedß ebß yán-
gel maåxo bßischajbßenoc. A dßa
svachß cßabß yedßnac ley, sqßue
åilåon scßacßal.

3 A Jehová sxajanan ebß schoåabß,
staåvej ebß yicxo. A ebß chiß
tzßoch ejmelal dßa yichaå,
scßanabßajan schecnabßil ebß.

4 A jun ley svacßcan tic, ichato
smacbßen ebß yiåtilal Jacob
yaji.

5 A Jehová ayoch reyal dßa
Jesurún, f ayic smolbßan sbßa ebß
yajalil choåabß, ayic smolbßan
sbßa masanil ebß yiåtilal Israel,
xchi viå.

6 Ix syamanoch viå yalancan vachß
lolonel dßa yibßaå junjun iåtilal. Ix
yalan viå yuj ebß yiåtilal Rubén icha
tic:

Ayåejocabß ecß ebß yiåtilal
Rubén. Mocabß satel ebß, mocabß
quenåejoc ol aj sbßisul ebß, xchi
viå.

7 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Judá icha tic:

Mamin Jehová, abß tas syal ebß
yiåtilal Judá. Icß meltzaj ebß dßa
schoåabß, colvajaå yedß a poder
yic syal stecßbßan sbßa ebß dßa
yichaå ebß yajcßool, xchi viå.

8 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Leví icha tic:

Mamin Jehová, ic qßuen
Tumim yedß qßuen Urim, ix acß
qßuen dßa viå sicßbßilel uuj,
aton viå ix acß proval dßa
Masah, viå ix a telaj a bßa
yedßoc dßa aß Meriba.

9 Yelxo val ix ach snibßej ebß yiå-
tilal Leví chiß dßa yichaå smam
snun, dßa yichaå yucßtac, ma
yuninal. A ebß chiß ix
scßanabßajej a checnabßil ebß,
maj yixtejbßat a trato ebß albßil-
cani.

10 Syacßåej a ley ebß scßaybßej ebß
yiåtilal Jacob. Syalanåej a cßay-
bßubßal ebß dßa ebß yetisraelal.
Såusanåej incienso ebß dßa
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ichaå, såusan juntzaå silabß ebß
stzßa smasanil dßa altar.

11 Mamin Jehová, acß val a vachß-
cßolal dßa yibßaå ebß, schaocabß a
cßol yic syacßan yopisio ebß
dßayach. Tza satcanel ebß yajcßol
ebß yic vachß maxtzac qßue van
ebß schichon scßol dßa ebß, xchi
viå.

12 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Benjamín icha tic:

Te xajan ebß yiåtilal Benjamín
yuj Jehová, dßa juncßolal ayecß
ebß. A scolvaj yedß ebß. A ayoch
staåvumaloc ebß, xchi viå.

13 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
José icha tic:

Yacßocabß svachßcßolal Jehová
dßa yibßaå sluum ebß yiåtilal
José. Aocabß yal acßval vachß
tzßem dßa luum, ayocabß a aß
sqßueul dßa sat luum.

14 Vachßocabß tzßaj sqßuibß sat tas
tzßel dßa sat sluum ebß dßa junjun
abßil, vachßocabßpax tzßaj sat te
teß dßa junjun ujal.

15 Nivanocabß sat teß avbßen teß
vachß tzßel dßa spacßultac lum
vitz aytaxonecß dßa pecaß smol
ebß.

16 Vachßocabß tzßaj sat teß avbßen
teß tzßel dßa sat sluum ebß yuj
svachßcßolal Jehová, aton
schßoxnac sbßa dßa scal teß qßuiix
ayoch scßacßal. Cotocabßcan
masanil juntzaå vachßcßolal tic
dßa yibßaå ebß yiåtilal José,
aton viå sicßbßilel dßa scal ebß
yucßtac.

17 Te ay smay ebß yiåtilal José,
aton ebß yiåtilal Efraín maåxo
bßischajbßenoc yedß ebß yiåtilal
Manasés, smilalxo ebß. Te ay
smay ebß icha junoc nocß mam

vacax, ma icha yip junoc nocß
caltacteßal vacax nivac schßaac.
Ol spech masanil choåabß ebß
masanto bßaj slajvicßoch yol-
yibßaåqßuinal, xchi viå.

18 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Zabulón yedß ebß yiåtilal Isacar icha
tic:

Tzalajaåec ex yiåtilal Zabulón
bßajtac tzex eqßui. Aåejtonaß ex
pax tic ex yiåtilal Isacar,
tzalajaåec bßajtac cajan ex.

19 Tzeyavtejcot masanil ebß eyetis-
raelal dßa tzalquixtac, tzeyacßan
silabß to scha scßol Jehová.
Tzeyacß tzalajbßoc e cßool yedß
bßeyumal ay dßa yol aß mar yedß
juntzaå tas te vachß ay dßa stitac
aß chiß, xchi viå.

20 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Gad icha tic:

Icßjocabß chaaå Jehová ix acßan
levanbßoc sluum ebß yiåtil Gad.
Lajan ebß icha nocß nun choj
tzßem cutzan, sjecchitanel scßabß
yedß sjolom schibßej. Icha chiß ol
yutej ebß yajcßool ebß yiåtil Gad
chiß.

21 Ix sicßcanel lum luum te vachß
ebß yiåtilal Gad chiß. A jun luum
chiß smoj val to a dßa ebß yajal
tzßacßji luum. Ayic ix smolbßan
sbßa ebß yajalil choåabß Israel, a
ebß yiåtilal Gad ix scßanabßajej
ebß icha val yalan schecnabßil
Jehová, xchi viå.

22 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Dan icha tic:

A val ebß yiåtilal Dan tic lajan
val ebß icha junoc nocß quelem
choj ay dßa Basán sqßue tzßit-
najoc, xchi viå.

23 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Neftalí icha tic:
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A ebß yiåtilal Neftalí tic, vachß
yajcan ebß yuj svachßcßolal
Jehová, yic ebß yaj lum
tzßemcßoch dßa sur dßa aß åajabß,
xchi viå.

24 Ix yalanpax viå yuj ebß yiåtilal
Aser icha tic:

Tzijtumocabß svachßcßolal
Jehová syacß dßa ebß yiåtilal
Aser, xajanocabß ebß yuj ebß
yetisraelal. Ochocabß ebß
bßeyumal yuj yaceiteal teß olivo
ay dßa sluum.

25 Aocabß qßuen hierro yedß qßuen
bronce tzßecß cßatan syam-
nubßaloc spuertail schoåabß ebß.
Tecßanocabß ebß dßa masanil
tiempo.

26 Ex Jesurún, malaj mach syal
slajbßan sbßa yedß co Diosal. Te
ay smay sbßeyecß dßa yibßaå
asun ayic sjavi oå scoloß.

27 A Dios ayåejecß quedßoc. Dßa
masanil tiempo tzoå staåvej.
A jantac spoder malaj slaj-
vubß, tzoå scol sicßlabßil. A
Jehová ol icßanel ebß cajcßol
dßa quichaå, ol yalani to ol co
satel ebß.

28 A oå israel yiåtil oå viåaj Jacob
tic, juncßolal ol oå ajåejecß yedß
quiåtilal dßa co luum. Te vachß
ol aj ixim co trigo yedß sat teß co
uva, yujto maå ol och vaan
yacßan åabß dßa co luum tic.

29 Ex vetisraelal, te vachß quicoß,
¿mach val junoc syal slajbßan
sbßa quedßoc? A Jehová tzoå
colani, a tzoå taåvani, scolvaj-
pax quedßoc. Icha quespada yaj
Jehová yic scacßan ganar ebß
cajcßool. Ol yaqßuem sbßa ebß
cajcßol chiß dßayoå, xchi viåaj
Moisés chiß.,3334

A schamel viåaj Moisés

34 1 A dßa spaåanil yol yic Moab
ayecß viåaj Moisés chiß ayic

ix qßue viå dßa jolom vitz Nebo ay dßa
sjolom lum nivan vitz Pisga, aton lum
ay dßa yichaå Jericó. Ataß ix schßox-
canbßat masanil lum luum Jehová yil
viå: Aton masanil lum Galaad
masanto bßaj ay smacbßen ebß yiåtilal
Dan, 2 lum smacbßen ebß yic Neftalí,
ebß yic Efraín, ebß yic Manasés yedß
masanil lum yic ebß yic Judá,
masanto scßoch lum dßa aß mar
Mediterráneo. 3 Scot lum dßa Neguev
masanto scßoch lum dßa yacßlical stiß
aß Jordán yedß dßa masanil spatictac
Jericó schoåabßil teß palma, masanto
scßoch lum dßa Zoar. 4 Ix yalan
Jehová chiß dßa viå icha tic:

Aton jun luum tic vacßnac in tiß
vacßan dßa viåaj Abraham, dßa viåaj
Isaac yedß dßa viåaj Jacob. Valannac
dßa ebß viå icha tic: A jun luum tic ol
vacß dßa ebß eyiåtilal, xin chi, yuj chiß
tzin chßoxcanbßat lum dßayach, vachß-
chom maåxo ol ach cßoch dßa luum,
xchi Jehová chiß dßa viå.

5 Ix lajvi chiß, ataß ix cham viåaj
Moisés schecabß Jehová chiß, dßa yol
yic Moab, icha ix aj yalan Jehová chiß
dßa viå. 6 A dßa jun chßolan dßa yol yic
Moab dßa yichaå Bet-peor ix mucji
viå yuj Jehová chiß, palta malaj mach
ojtannac jun bßaj mucancan snivanil
viå chiß. 7 120 abßil sqßuinal viå ayic
ix cham viå. Vachßto yilan viå,
tecßantopax viå ayic ix cham viå chiß.

8 Jun val ujal ix och ebß choåabß
israel dßa cuscßolal yuj schamel viå
chiß dßa tzßinan luum yic Moab, icha
sbßeybßal ebß. 9 Ayic manto cham
viåaj Moisés chiß, ix yacßcanbßat scßabß
viå dßa yibßaå viåaj Josué yuninal
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viåaj Nun yic schaancan sjelanil viå
yedß yopisio icha ix aj yalan Jehová.
Yuj chiß a ebß choåabß israel, ix
scßanabßajej ebß tas ix yal viåaj Josué
chiß.

10 Atax dßa jun tiempoal chiß,
maåxa junocxo schecabß Jehová dßa
scal ebß choåabß israel qßuelcßumbßa ix
aj Jehová ix lolon yedßoc, icha ix aj
slolon yedß viåaj Moisés. 11 Maåxa

junocxo mach ix cßulan tas satubßtac
yilji yedß milagro icha scßulejnac
Jehová yedß viåaj Moisés chiß dßa yol
yic Egipto dßa yichaå viå rey yedß dßa
yichaå ebß ayoch yajalil yedß viå yedß
dßa masanil ebß aj Egipto chiß.
12 Malaj junocxo mach nivan yel-
cßoch scßulan tastac ay smay icha
scßulejnac viåaj Moisés dßa yichaå ebß
yetisraelal.
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